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BG V tozi bro$i e vkl�qena c�lata informaci� za perioda ot 01.01.2010g. do 28.02.2010g.(Stranica 2)

ES Esta edición contiene informaciones referidas al período del 01.01.2010 al 28.02.2010 inclusive(Página 3)

CS Toto vydání obsahuje veškeré informace pro období od 01.01.2010 do 28.02.2010(Strana 4)

DA Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 01.01.2010 til den 28.02.2010 inklusive(Side 5)

DE Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 01.01.2010 bis 28.02.2010(Seite 6)

ET Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 01.01.2010 kuni 28.02.2010 kohta(Lehekülg 7)

EL H paroúσa éκdoσh periéqei plhrofoŕiec gia th qroniκh́ peŕiodo apó 01.01.2010 éwc Kai 28.02.2010(Σeĺida 8)

EN This edition contains all information for the period 01.01.2010 to 28.02.2010(Page 9)

FR Cette édition contient des informations concernant la période du 01.01.2010 au 28.02.2010 inclus(Page 10)

IT Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal/dall’01.01.2010 al 28.02.2010 inclusi(Pagina 11)

LV Šajā izdevumā ievietota visa informācija par laika periodu no 01.01.2010 l̄ıdz 28.02.2010(Lappuse 12)

LT Šiame numeryje pateikta visa laikotarpio 01.01.2010 28.02.2010 informacija(Puslapis 13)

HU Ez a kiadvány a 01.01.2010 és 28.02.2010 közötti időszakra vonatkozó összes információt tartalmazza(Oldal 14)

MT Din l-edizzjoni tiġbor l-informazzjoni kollha gh̄all-perjodu mill-01.01.2010 sat-28.02.2010(Paġna 15)

NL Deze editie bevat informatie over de periode van 01.01.2010 tot en met 28.02.2010(Bladzijde 16)

PL Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 01.01.2010 do 28.02.2010(Strona 17)

PT Esta edição contém informações relativas ao período de 01.01.2010 a 28.02.2010, inclusive(Página 18)

RO Prezenta ediţie cuprinde toate informaţiile pentru perioada 01.01.2010 - 28.02.2010(Pagina 19)

SK Toto vydanie obsahuje všetky informácie za obdobie od 01.01.2010 do 28.02.2010(Strana 20)

SL Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 01.01.2010do 28.02.2010(Stran 21)

FI Tämä painos sisältää tiedot ajalta 01.01.2010 - 28.02.2010(Sivu 22)

SV Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 01.01.2010 - 28.02.2010(Sida 23)
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II.3 lentelė : Pasiūlymas pakeisti patvirtintą veislės pavadinimą. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 2•2010

BG QAST A / Glava I: Za�vki / Tablica I.1: Za�vki za zakrila na Obwnostta (Stranica 27)

1: Nomer na zave�dane

2: Data na za�vkata

3: Data na prioritet (ako ima tak�v)

4: Za�vitel

5: Selekcioner

6: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

7: Vremenno naimenovanie

ES PARTE A / Capítulo I: Solicitudes / Cuadro I.1: Solicitudes de protección comunitaria (Página 27)

1: Número de expediente

2: Fecha de solicitud
3: Fecha del derecho de prioridad (si lo hay)

4: Solicitante

5: Obtentor
6: Representante en el procedimiento (si lo hay)

7: Designación provisional

CS ČÁST A / Kapitola I: Žádosti / Tabulka I.1: Žádosti o odrůdové právo Společenství (Strana 27)

1: Číslo spisu

2: Datum podání žádosti

3: Datum práva přednosti (je-li uveden)
4: Žadatel

5: Šlechtitel

6: Zástupce v řízení (je-li uveden)

7: Předběžný název

DA DEL A / Kapitel I: Ansøgninger / Tabel I.1: Ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse (Side 27)

1: Sagsnummer

2: Ansøgningsdato

3: Prioritetsdato (eventuel)
4: Ansøger

5: Forædler

6: Repræsentant (eventuel)

7: Foreløbig betegnelse

DE TEIL A / Kapitel I: Anträge / Tabelle I.1: Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite 27)

1: Aktenzeichen

2: Antragstag

3: Tag des Zeitvorrangs (falls zutreffend)
4: Antragsteller

5: Züchter

6: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
7: Vorläufige Bezeichnung

ET A OSA / I peatükk: Taotlused / Tabel I.1: Taotlused ühenduse kaitse saamiseks (Lehekülg 27)

1: Toimiku number

2: Taotluse kuupäev
3: Prioriteedikuupäev (olemasolul)

4: Taotleja

5: Aretaja

6: Esindaja (olemasolul)
7: Ajutine sordinimi

EL MEROSA /Kefálaio I: Aith́σeic /Pínaκac I.1: Aith́σeic gia Koinotiκh́ proσtaσía (Σeĺida 27)

1: Ariθmóc faκélou
2: Hmeromhńia áithσhc
3: Hmeromhńia proteraióthtac (endeqoménwc)
4: Aitẃn
5: Dhmiourgóc
6: Ant́iκlhtoc (endeqoménwc)
7: Proσwrinh́ perigrafh́
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EN PART A / Chapter I: Applications / Table I.1: Applications for Community protection (Page 27)
1: File number
2: Date of application
3: Date of priority (if any)
4: Applicant
5: Breeder
6: Procedural representative (if any)
7: Provisional designation

FR PARTIE A / Chapitre I: Demandes / Table I.1: Demandes de protection communautaire (Page 27)
1: Numéro de dossier
2: Date de demande
3: Date du droit de priorité (s’il y a lieu)
4: Demandeur
5: Obtenteur
6: Mandataire (s’il y a lieu)
7: Désignation provisoire

IT PARTE A / Capitolo I: Domande / Tabella I.1: Domande di tutela comunitaria (Pagina 27)
1: Numero di pratica
2: Data della domanda
3: Data della priorità (eventuale/i)
4: Richiedente
5: Costitutore
6: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
7: Designazione provvisoria

LV A DAĻA / I nodaļa: Iesniegumi / I.1. tabula: Iesniegumi Kopienas aizsardz̄ıbai(Lappuse 27)
1: Dokumenta numurs
2: Iesnieguma iesniegšanas datums
3: Prioritātes datums (ja tāds ir)
4: Iesniedzējs
5: Selekcionārs
6: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
7: Pagaidu nosaukums

LT A DALIS / I skyrius: Paraiškos / I.1 lentelė: Paraiškos dėl teisinės apsaugos Bendrijoje (Puslapis 27)
1: Byla numeris
2: Paraiškos data
3: Pirmumo nustatymo data (jei yra)
4: Pareiškėjas
5: Selekcininkas
6: Procesinis atstovas (jei yra)
7: Laikinas pavadinimas

HU "A" RÉSZ / I. fejezet: Kérelmek / Táblázat I.1: Közösségi oltalmi kérelmek (Oldal 27)
1: Nyilvántartási szám
2: A kérelem benyújtásának dátuma
3: Elsőbbség dátuma (ha van)
4: Kérelmező
5: Nemesítő
6: Eljárásbeli képviselő (ha van)
7: Ideiglenes megnevezés

MT PARTI A / Kapitolu I: Applikazzjonijiet / Tabella I.1: Applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni Komunitarja
(Paġna 27)
1: Numru tal-fajl
2: Data ta’ applikazzjoni
3: Data ta’ prijorità (jekk ikun hemm)
4: Applikant
5: Il-Kultivatur
6: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
7: Deżinjazzjoni proviżorja
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 2•2010

NL DEEL A / Hoofdstuk I: Aanvragen / Tabel I.1: Aanvragen voor communautair kwekersrecht (Bladzijde 27)

1: Dossiernummer

2: Datum van aanvraag
3: Datum recht van voorrang (indien van toepassing)

4: Aanvrager

5: Kweker

6: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

7: Voorlopige aanduiding

PL CZĘŚĆ A / Rozdział I: Wnioski / Tabela I.1: Wnioski o ochronę wspólnotową (Strona 27)

1: Numer akt

2: Data wniosku

3: Data pierwszeństwa (o ile ustanowiony)
4: Wnioskodawca

5: Hodowca

6: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

7: Tymczasowe oznaczenie

PT PARTE A / Capítulo I: Pedidos / Quadro I.1: Pedidos de protecção Comunitária (Página 27)

1: Número de processo

2: Data do pedido

3: Data do direito de prioridade (caso exista)

4: Requerente
5: Obtentor

6: Representante para efeitos processuais (caso exista)

7: Designação provisória

RO PARTEA A / Capitolul I: Cereri / Tabelul I.1: Cereri de protecţie comunitară (Pagina 27)
1: Dosar nr.

2: Data cererii

3: Data priorităţii (dacă este cazul)

4: Solicitant
5: Ameliorator

6: Mandatar (dacă este cazul)

7: Denumire provizorie

SK ČASŤ A / Kapitola I: Prihlášky / Tabul’ka I.1: Prihlášky na udelenie ochrany Spoločenstva (Strana 27)

1: Číslo spisu

2: Dátum podania prihlášky

3: Dátum práva prednosti (ak je nejaký)
4: Prihlasovatel’

5: Šl’achtitel’

6: Procesný zástupca (ak je nejaký)

7: Dočasné označenie

SL DEL A / I. poglavje: Prijave / Tabela I.1: Prijave za podelitev varstva Skupnosti (Stran 27)

1: Številka prijave

2: Datum prijave

3: Datum prednostne pravice (če obstaja)
4: Prijavitelj

5: Žlahtnitelj

6: Zastopnik v postopku (če obstaja)

7: Začasna oznaka

FI OSA A / Luku I: Hakemukset / Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteisön tasolla (Sivu 27)

1: Rekisterinumero
2: Hakemuksen jättöpäivä

3: Etuoikeuspäivä (mikäli on)

4: Hakija

5: Jalostaja
6: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

7: Väliaikainen nimi
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SV DEL A / Kapitel I: Ansökningar / Tabell I.1: Ansökningar om växtförädlarrätt inom gemenskapen (Sida 27)
1: Ansökningsnummer
2: Ansökningsdag
3: Prioritetsdag (eventuell)
4: Sökanden
5: Förädlare
6: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
7: Preliminär beteckning

1 2 3 4 5 6 7

Actinidia chinensis Planch.

2010/0375 15/02/2010 25/06/2009 05401 00915 06921 13-15-14g.02

2010/0376 15/02/2010 25/06/2009 05401 00915 06921 51-17-29b.97

2010/0377 15/02/2010 25/06/2009 05401 00915 06921 16-01-03h.02

Agrostis stolonifera L.

2009/1663 01/09/2009 00131 06747 cis ap 9

Anemone hupehensis Lemoine

2010/0030 18/02/2010 06871 06871 04143 pretty lady diana

2010/0031 18/02/2010 06871 06871 04143 pretty lady emily

2010/0032 18/02/2010 06871 06871 04143 pretty lady susan

Aster novi-belgii L.

2010/0316 08/02/2010 06908 06908 00003 rh 0584-05

Avena sativa L.

2009/2761 07/01/2010 00105 00105 baub 06.8081

2010/0125 19/01/2010 00731 00731 03337 nord 06/106

2010/0126 19/01/2010 00731 00731 03337 nord 07/316

2010/0199 08/02/2010 02875 02875 4-06

2010/0340 11/02/2010 03371 03371 lw 03w040-04

2010/0359 12/02/2010 03307 03307 mh 01 ap 2

Begonia xhiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2010/0334 11/02/2010 05417 06913 00423 h07-100-07

2010/0335 11/02/2010 00856 00856 00420 bbredbada

2010/0336 11/02/2010 00856 00856 00420 bbsweet

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll

2010/0107 18/01/2010 03602 03602 03316 hi 0512

2010/0108 18/01/2010 03602 03602 03316 hi 0513

2010/0109 18/01/2010 03602 03602 03316 hi 0514

Bougainvillea Comm. ex Juss.

2010/0015 04/01/2010 06865 06865 01589 orange haru

2010/0185 28/01/2010 06865 06865 01589 pink haru

Brassica napus L. emend. Metzg.

2010/0061 11/01/2010 02761 02761 05809 mbhc215

2010/0062 11/01/2010 02761 02761 05809 foclh600156

2010/0063 11/01/2010 02761 02761 05809 foclj600178

2010/0227 04/02/2010 00143 00143 wrg 291

2010/0228 04/02/2010 00143 00143 slp 61015

2010/0229 04/02/2010 00143 00143 sr 06056

2010/0239 04/02/2010 00143 00143 wrg 319

2010/0357 12/02/2010 04759 01130 sw 05025 a

2010/0459 25/02/2010 02409 02409 hsp 111

27



15|04|2010
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA /MEROS A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
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Calathea G. Mey.

2010/0203 01/02/2010 00119 00119 boa pink

2010/0204 01/02/2010 00119 00119 anaconda pink

Calibrachoa Llave & Lex.

2010/0389 18/02/2010 00164 00505 00423 noa almond blossom

2010/0390 18/02/2010 00164 00505 00423 noa dark pink carnival

2010/0391 18/02/2010 00164 00505 00423 noa tangerine

2010/0402 18/02/2010 04071 04641 00082 suncalkuki

2010/0403 18/02/2010 04071 04641 00082 sunbelriki

Calluna vulgaris (L.) Hull

2010/0113 18/01/2010 04121 04121 k6075

2010/0114 18/01/2010 04121 04121 k6088

2010/0115 18/01/2010 04121 04121 sport anouk

2010/0116 18/01/2010 04121 04121 samara

2010/0117 18/01/2010 04121 04121 k6261

2010/0118 18/01/2010 04121 04121 k4001

2010/0119 18/01/2010 04121 04121 sina

2010/0120 18/01/2010 04121 04121 k6310

2010/0137 22/01/2010 01717 01717 ck 06/kr

2010/0138 22/01/2010 01717 01717 ck 05/spr

Campanula glomerata L.

2010/0049 11/01/2010 05204 05204 00423 ca 512-04

Cannabis sativa L.

2010/0208 02/02/2010 06900 03813 01102 ermo

Capsicum annuum L.

2010/0098 18/01/2010 04075 04075 02329 sct 113-1070

2010/0099 18/01/2010 04075 04075 02329 szz 113-1103

2010/0100 18/01/2010 04075 04075 02329 szz 113-1104

2010/0337 11/02/2010 10/03/2009 05170 05170 nun 4094 pr

2010/0347 12/02/2010 04075 04075 02329 ps 11346057

Chrysanthemum L.

2010/0132 21/01/2010 03602 01653 00423 yopueblo

2010/0150 26/01/2010 30/01/2009 06892 06892 guitouchrou

2010/0151 26/01/2010 30/01/2009 06892 06892 guitdenrajau

2010/0152 26/01/2010 30/01/2009 06892 06892 guitcrisnavio

2010/0153 26/01/2010 30/01/2009 06892 06892 guitcrisnaor

2010/0154 26/01/2010 30/01/2009 06892 06892 guitlovy

2010/0155 26/01/2010 30/01/2009 06892 06892 guitniot

2010/0195 29/01/2010 03602 03171 00423 syngigi yell

2010/0319 10/02/2010 00025 00025 07.36077

2010/0320 10/02/2010 00025 00025 06.48038

2010/0342 12/02/2010 00638 00638 00423 br 055582

2010/0343 12/02/2010 00638 00638 00423 brt 0631

2010/0344 12/02/2010 00638 00638 00423 brt 04903

2010/0345 12/02/2010 00638 00638 00423 brt 061141

2010/0378 17/02/2010 00320 04737 00423 07.60269.01

2010/0379 17/02/2010 00320 04737 00423 07.58908.01

2010/0380 17/02/2010 00320 04737 00423 07.68474.01

2010/0381 17/02/2010 00320 04737 00423 07.59520.01

2010/0382 17/02/2010 00320 04737 00423 07.59925.03

2010/0383 17/02/2010 00320 04737 00423 07.59211.02

2010/0384 17/02/2010 00320 04737 00423 07.67738.01

2010/0385 17/02/2010 00320 04737 00423 07.67035.03

2010/0386 17/02/2010 00320 04737 00423 08.74131.02
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Chrysanthemum L.

2010/0387 17/02/2010 00320 04737 00423 07.63137.01

2010/0388 17/02/2010 00320 04737 00423 05.44277.01/1

2010/0461 26/02/2010 00301 00301 03823 sf2575

2010/0462 26/02/2010 03823 03823 sf1804

2010/0463 26/02/2010 03823 03823 33.3983

2010/0464 26/02/2010 03823 03823 sf1802

Cichorium endivia L.

2010/0071 13/01/2010 27/04/2009 00072 00072 e 02.5212

2010/0090 14/01/2010 27/04/2009 00072 00072 e 02.0561

Cichorium intybus L. partim

2010/0047 11/01/2010 27/03/2009 00072 00072 e 84.105

Citrus L.

2010/0312 23/02/2010 01157 06905/06906/06907 e’ - 5

Clematis L.

2010/0224 03/02/2010 00081/03336 00081/03336 evipo041

2010/0225 03/02/2010 00081/03336 03336/00081 evipo042

Cordyline banksii Hook. f.

2010/0038 04/01/2010 06325 06326 01903 sprint pink 3

Cucumis melo L.

2010/0064 11/01/2010 04075 04075 02329 rs 11133131

2010/0094 15/01/2010 05958 05958 gb.3.2.10.

2010/0300 08/02/2010 00088 00088 34-184 rz

2010/0301 08/02/2010 16/11/2009 00088 00088 34-163 rz

2010/0302 08/02/2010 00088 00088 34-029 rz

2010/0338 11/02/2010 10/06/2009 00072 00072 e 81.2051

2010/0339 11/02/2010 02/09/2009 00072 00072 e 81.9011

2010/0457 25/02/2010 03602 03602 03325 mc12963

2010/0458 25/02/2010 03602 03602 03325 mc13366

Cucumis sativus L.

2010/0021 04/01/2010 26/02/2009 05170 05170 nun 4033 pu

2010/0022 04/01/2010 20/02/2009 05170 05170 nun 5037 pu

Dahlia Cav.

2010/0176 27/01/2010 05667 05667 nebdah 4056

2010/0177 27/01/2010 05667 05667 nebdah 4065

2010/0178 27/01/2010 05667 05667 nebdah 4103

2010/0179 27/01/2010 05667 05667 nebdah 4195

2010/0421 22/02/2010 03739 03739 vr7-155

2010/0422 22/02/2010 03739 03739 vr7-117

2010/0423 22/02/2010 03739 03739 vr7-79

2010/0424 22/02/2010 03739 03739 fox o

Dianthus caryophyllus L.

2010/0143 25/01/2010 04752 04752 00441 cfpc chantilly

2010/0298 08/02/2010 00150/03248 04385 00423 pv 7103

Dianthus barbatus L.

2010/0066 13/01/2010 02815 02815 06450 brebar

2010/0067 13/01/2010 02815 02815 06450 brequeen

2010/0068 13/01/2010 02815 02815 06450 breprin

2010/0069 13/01/2010 02815 02815 06450 breking

2010/0070 13/01/2010 02815 02815 06450 breduk
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Echinacea Moench

2010/0128 20/01/2010 05204 05204 00423 ec 7090-01

2010/0129 20/01/2010 05204 05204 00423 ec 7067-01

2010/0130 20/01/2010 05204 05204 00423 ec 7005-01

2010/0131 20/01/2010 05204 05204 00423 ec 7067-04

Echinacea purpurea (L.) Moench x E. paradoxa (Norton) Britton

2009/2700 18/01/2010 06874 06874 02334 adam saul

2009/2701 18/01/2010 06875 06875 02334 noam saul

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2009/2651 07/12/2009 03602 00377 01902 fismirpink

2010/0028 04/01/2010 05505 05505 duenfifire

2010/0029 04/01/2010 05505 05505 dueinfipi

2010/0053 11/01/2010 03116 03116/06436 npcw10158

2010/0365 15/02/2010 03602 01902 01902 fisearltez

2010/0366 15/02/2010 03602 01902 01902 syep 22432

Euphorbia characias L.

2010/0145 25/01/2010 06890 06891 04599 glacier blue

Euphorbia x martinii

2010/0084 14/01/2010 06876 06876 04599 ascot rainbow

Festuca rubra L.

2010/0233 04/02/2010 05115 05115 frt 04213

2010/0237 04/02/2010 05115 05115 frr 06218

2010/0238 04/02/2010 05115 05115 frr 04206

Fittonia albivenis (Lindl. ex hort. Veitch) Brummitt

2009/2638 29/11/2009 04707 04707 schoe 57 jelle

2009/2639 29/11/2009 04707 04707 schoe 54 stef

2009/2640 29/11/2009 04707 04707 schoe 55 sjoerd

2009/2641 29/11/2009 04707 04707 schoe 56 bart

Fragaria x ananassa Duch.

2010/0149 25/01/2010 02237 03289/03290/02239/

02238

03143 nf 137

2010/0183 27/01/2010 05421 05421 00011 kgem054

Fuchsia L.

2010/0010 04/01/2010 00638 00638 00423 brfu 0582

2010/0404 18/02/2010 02392/04071 06922/02389/03489/

01241/06923

00082 sanifhodepa

Gerbera L.

2010/0408 19/02/2010 00021 00021 ps 77178

2010/0409 19/02/2010 00021 00021 ps 75189

2010/0410 19/02/2010 00021 00021 ps 75194

Guzmania Ruiz et Pav.

2009/2635 30/11/2009 06505 06506 01903 buevis

2009/2636 30/11/2009 06505 06506 01903 orion

Gypsophila paniculata L.

2009/2747 20/01/2010 06860 06860 05148 pearl blossom

Hebe Comm. ex. Juss.

2010/0035 04/01/2010 06139 06879 rol/3

2010/0036 04/01/2010 06139 06879 rol/4

2010/0364 15/02/2010 03334 03334 04599 little red rum
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Helianthus annuus L.

2010/0191 29/01/2010 04197 04197 sr6469imo

2010/0226 03/02/2010 00260 00260 97f25r

Helleborus niger L.

2010/0039 06/01/2010 06872 06872 hn2273rw

2010/0040 06/01/2010 06872 06872 hn2274rw

2010/0041 06/01/2010 06872 06872 hn2278rw

Helleborus x nigercors J. T. Wall

2010/0317 10/02/2010 01993 01993 00423 he 1040

Hibiscus L.

2009/2743 21/12/2009 03026 03026 03423 cranberry crush

2009/2744 21/12/2009 03026 03026 03423 jazzberry jam

2009/2745 21/12/2009 03026 03026 03423 summer storm

Hibiscus rosa-sinensis L.

2010/0016 29/01/2010 03428 03428 01018 hib209903

2010/0017 29/01/2010 03428 03428 hib209904

2010/0018 29/01/2010 03428 03428 hib209905

2010/0019 29/01/2010 03428 03428 hib209906

2010/0020 29/01/2010 03428 03428 hib209907

Hibiscus moscheutos L.

2010/0295 08/02/2010 06901 00657 00423 h4orange

2010/0296 08/02/2010 06901 00657 00423 h1bruin

2010/0297 08/02/2010 06901 00657 00423 h11roze

Hordeum vulgare L. sensu lato

2009/2717 15/01/2010 04105 04105 sy fm0471

2009/2718 15/01/2010 04105 04105 sy mt0471

2009/2719 15/01/2010 04105 04105 sy tc011

2010/0033 04/01/2010 00135 00135 sj 071159

2010/0034 04/01/2010 00135 00135 sj056007

2010/0037 04/01/2010 02866 02866 olivia

2010/0127 19/01/2010 00731 00731 nord 06/1108

2010/0146 25/01/2010 00893 00893 02907 cm 4702

2010/0193 03/02/2010 02761 02761 03189 nsl03-6838

2010/0299 08/02/2010 00731 00928 00928 nord 04002/8

2010/0309 08/02/2010 00939 05409 lotos

2010/0310 08/02/2010 00939 05409 ac 01/682/13

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2010/0013 04/01/2010 04245 04245 01589 3v7-5

2010/0014 04/01/2010 04245 04245 01589 bti

2010/0106 18/01/2010 04245 04245 01589 h16-11

Hydrangea paniculata Siebold

2009/2748 11/01/2010 06861 06861 04660 levana

Hypericum androsaemum L.

2009/2628 04/01/2010 02989 02989 7655-4

Hypericum ×inodorum Mill.

2010/0042 06/01/2010 00164 00505 00423 green finch

Impatiens New Guinea Group

2010/0367 15/02/2010 03602 03325 01902 ingredsar
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Lactuca sativa L.

2010/0072 14/01/2010 27/11/2009 00088 00088 79-12 rz

2010/0073 14/01/2010 27/11/2009 00088 00088 84-03 rz

2010/0074 14/01/2010 27/11/2009 00088 00088 45-80 rz

2010/0075 14/01/2010 27/11/2009 00088 00088 45-61 rz

2010/0076 14/01/2010 27/11/2009 00088 00088 45-08 rz

2010/0077 14/01/2010 27/11/2009 00088 00088 42-138 rz

2010/0078 14/01/2010 05/11/2009 00088 00088 41-34 rz

2010/0079 14/01/2010 13/10/2009 00088 00088 45-73 rz

2010/0080 14/01/2010 13/10/2009 00088 00088 85-14 rz

2010/0081 14/01/2010 27/11/2009 00088 00088 85-21 rz

2010/0082 14/01/2010 09/11/2009 00088 00088 84-70 rz

2010/0083 14/01/2010 09/11/2009 00088 00088 84-97 rz

2010/0091 15/01/2010 12/06/2009 00072 00072 e 19.6854

2010/0101 18/01/2010 04075 04075 02329 rs 06462133

2010/0102 18/01/2010 04075 04075 02329 rs 06471911

2010/0103 18/01/2010 04075 04075 02329 rs 06472065

2010/0104 18/01/2010 05/11/2009 00088 00088 41-55 rz

2010/0135 21/01/2010 05055 05055 as 8155

2010/0136 21/01/2010 05055 05055 as 7175

2010/0206 01/02/2010 14/04/2009 00072 00072 e 16.1530

2010/0431 22/02/2010 04075 04075 02329 rs 06473469

2010/0432 22/02/2010 04075 04075 02329 rs 17275496

Lantana camara L.

2010/0172 27/01/2010 05667 05667 neblan 3004

2010/0173 27/01/2010 05667 05667 neblan 3024

2010/0174 27/01/2010 05667 05667 neblan 5151

Linum usitatissimum L.

2010/0043 22/02/2010 04111 04111 vdb 99205-9

Lolium multiflorum Lam.

2010/0001 04/01/2010 06863 06863 açores

2010/0235 04/02/2010 05115 05115 zlw 038942

2010/0236 04/02/2010 05115 05115 lmu 029

Lolium perenne L.

2010/0052 11/01/2010 05985 05985 ra2484

2010/0230 04/02/2010 05115 05115 lpr 04225

2010/0234 04/02/2010 05115 05115 lpf 07283

Lycopersicon esculentum Mill.

2010/0188 29/01/2010 05170 05170 nun 0104 tp

2010/0189 29/01/2010 05170 05170 nun 0127 tp

2010/0190 29/01/2010 05170 05170 nun 0129 tp

2010/0346 12/02/2010 04075 04075 02329 fdr 10-8071

2010/0417 22/02/2010 02335 06929 00423 0157

2010/0418 22/02/2010 02335 06929 00423 72061

2010/0419 22/02/2010 02335 06929 00423 8263

Lysimachia barystachys Bunge x L. clethroides Duby

2009/2720 15/01/2010 02989 02989 lk 005- 1d- 05

Malus domestica Borkh.

2010/0060 11/01/2010 05496 05496 coxcolumnaria

2010/0111 18/01/2010 05528 06882 jonagold prot

2010/0112 18/01/2010 05973 05973 02671 8s6923

2010/0184 01/02/2010 06895 06895 06221 toymac
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Malus domestica Borkh.

2010/0434 24/02/2010 00689/06934 06934/00689 06533 fréquinette

2010/0435 24/02/2010 00689/06934 06934/00689 06533 douce de l’avent

Medicago sativa L.

2010/0050 11/01/2010 05985 05985 l3677

2010/0051 11/01/2010 05985 05985 l4814

2010/0092 01/02/2010 06878 06878 06877 costanza

Nemesia foetens Vent.

2010/0085 14/01/2010 01801 01801 04599 berrie white

Nicotiana tabacum L.

2010/0140 22/01/2010 06886 06887/06888 00421 aob 171

2010/0141 22/01/2010 06886 06887/06888 00421 aob 175

2010/0142 22/01/2010 06886 06887/06888 00421 aob 176

Olea europaea L.

2010/0360 12/02/2010 01306 01306 03796 askal

Oryza sativa L.

2010/0156 26/01/2010 04789 04789 centro

2010/0200 01/02/2010 00885 00885 antares

2010/0201 01/02/2010 00885 00885 orione

2010/0202 01/02/2010 00885 00885 vulcano

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2010/0442 25/02/2010 00004 05917 00423 07.70.041

2010/0443 25/02/2010 00004 05917 00423 07.70.020

2010/0444 25/02/2010 00004 05917 00423 07.30.006

2010/0445 25/02/2010 00004 05917 00423 07.20.016

Osteospermum L.

2010/0161 26/01/2010 04464 04464 sakost8076

2010/0162 26/01/2010 04464 04464 sakost8077

2010/0163 26/01/2010 04464 04464 sakost8078

2010/0164 26/01/2010 04464 04464 sakost8079

Pelargonium grandiflorum (Andrews) Willd.

2010/0006 04/01/2010 06864 06864 00423 d 701

2010/0007 04/01/2010 06864 06864 00423 d 802

2010/0008 04/01/2010 06864 06864 00423 d 809

2010/0009 04/01/2010 06864 06864 00423 d 805

2010/0406 19/02/2010 00089 05169 00441 camstra

2010/0407 19/02/2010 00089 05169 00441 regdar

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2010/0456 25/02/2010 03602 03325 01902 zopflair

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2010/0453 25/02/2010 03602 03325 01902 zonfiwit

Pennisetum alopecuroides (L.) Spreng.

2010/0369 22/02/2010 06896 06896 02334 piglet

Persea americana Mill.

2009/2702 13/01/2010 06855 06856 ss-3-1-19

Petunia Juss.

2010/0165 27/01/2010 01690/02396/06462 01690/02396/06462 corona amethyst

2010/0166 27/01/2010 01690/02396/06462 01690/06462/02396 joanna
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Petunia Juss.

2010/0167 27/01/2010 01690/02396/06462 02396/01690/06462 susanna

2010/0392 18/02/2010 00164 00505 00423 little tunia white grace

2010/0397 18/02/2010 04071 04641/05914 00082 sunsurfaz

Petunia x Calibrachoa

2010/0393 18/02/2010 00164 00505 00423 calitunia pink

Phaseolus vulgaris L.

2009/1155 24/06/2009 06693 06693 feijão vergalheiro

2010/0095 15/01/2010 29/01/2009 03602 03602 03325 r02374

2010/0096 15/01/2010 09/02/2009 03602 03602 03325 r86193

Phlox paniculata L.

2010/0313 08/02/2010 01675 01675 white eye flame

2010/0314 08/02/2010 01675 01675 violet flame

2010/0315 08/02/2010 01675 01675 coral flame

Phalaenopsis Blume

2010/0105 18/01/2010 06880 06881 01903 lf-1501

Phygelius x rectus Coombs

2010/0168 27/01/2010 01690/02396/06462 01690/02396/06462 candydrops deep rose

2010/0169 27/01/2010 01690/02396/06462 01690/02396/06462 candydrops ivory

2010/0170 27/01/2010 01690/02396/06462 01690/02396/06462 candydrops red

Pisum sativum L. sensu lato

2010/0026 04/01/2010 06866 06866 ds 49618

2010/0044 08/01/2010 02761 02761 02907 06-ncp27

2010/0087 14/01/2010 05809 05809 sh8763.14

2010/0097 15/01/2010 23/02/2009 03602 03602 03325 sl3094

2010/0123 19/01/2010 02761 02761 02907 lan 2032

2010/0124 19/01/2010 02761 02761 02907 adv 9130.04

2010/0348 12/02/2010 04075 04075 02329 xp 08240772

2010/0349 12/02/2010 04075 04075 02329 xp 08250833

2010/0350 12/02/2010 04075 04075 02329 xp 08250838

2010/0363 15/02/2010 00893 00893 02907 cm1312

2010/0430 22/02/2010 02761 02761 02907 lan 4180

Pleurotus ostreatus (Jacq.:Fr.) Kummer

2010/0436 24/02/2010 06862 06862 khk4

Poa pratensis L.

2010/0231 04/02/2010 05115 05115 ppr 06604

2010/0232 04/02/2010 05115 05115 popr 04596

Polemonium L.

2010/0194 10/02/2010 06896 06896 02334 heaven scent

Polystichum setiferum (Forssk.) Woyn.

2010/0205 01/02/2010 06897 06898 00423 goethe

Potentilla fructicosa L.

2010/0133 21/01/2010 03195 03195 01689 pot/kol vp1

Prunus armeniaca L.

2010/0011 04/01/2010 00689 00689 06533 a3902

Prunus avium (L.) L.

2010/0023 04/01/2010 00189 01065 62 00 cz

2010/0024 04/01/2010 00189 01065 63 00 cz
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Prunus persica (L.) Batsch

2010/0134 21/01/2010 06885 06885 geo 3703

Prunus salicina Lindl.

2010/0362 15/02/2010 00189 01065 163 01 pr

Rhipsalidopsis Britton et Rose

2009/2692 11/01/2010 05993 06853 00003 4045e

2009/2693 11/01/2010 05993 06853 00003 4053c

Rhododendron simsii Planch.

2010/0065 13/01/2010 00873 00873 00-19-10

2010/0209 03/02/2010 00873 00873 00-26-4

2010/0210 03/02/2010 00873 00873 00-19-20

Rosa L.

2010/0025 04/01/2010 00889 00891 meilolipo

2010/0093 15/01/2010 02365 02365 olijdolo

2010/0144 25/01/2010 05569 05569 gee 03-047

2010/0207 02/02/2010 02304 02304 interdenimau

2010/0211 03/02/2010 00081 00081 poulcas031

2010/0212 03/02/2010 00081 00081 poulpmt007

2010/0213 03/02/2010 00081 00081 poultc015

2010/0214 03/02/2010 00081 00081 poulren019

2010/0215 03/02/2010 00081 00081 poulcot010

2010/0216 03/02/2010 00081 00081 poulcas032

2010/0217 03/02/2010 00081 00081 poulpah051

2010/0218 03/02/2010 00081 00081 poulpah043

2010/0219 03/02/2010 00081 00081 poulpah049

2010/0220 03/02/2010 00081 00081 poulpah053

2010/0221 03/02/2010 00081 00081 poulpah054

2010/0222 03/02/2010 00081 00081 poulpar059

2010/0223 03/02/2010 00081 00081 poulpar065

2010/0245 05/02/2010 00124 02261 tan06268

2010/0246 05/02/2010 00124 02261 tan06269

2010/0303 08/02/2010 00936 00936 noa80004

2010/0304 08/02/2010 00936 00936 noa55504

2010/0305 08/02/2010 00936 00936 noa16071

2010/0307 12/02/2010 06903 02632 polsan

2010/0308 12/02/2010 06903 02632 polhahi

2010/0321 11/02/2010 00889 00891 meibigboni

2010/0327 11/02/2010 06928 06912 00423 08-38-09

2010/0328 11/02/2010 06928 06912 00423 08-009-03

2010/0329 11/02/2010 06928 06912 00423 08-30-08

2010/0330 11/02/2010 06928 06912 00423 08-30-62

2010/0331 11/02/2010 06928 06912 00423 08-001-01

2010/0332 11/02/2010 06928 06912 00423 08-103-01

2010/0333 11/02/2010 06928 06912 00423 08-18-09

2010/0447 25/02/2010 03671 03672 00423 1043020

Saintpaulia ionantha H. Wendl.

2009/2689 04/01/2010 02224 02224 8-615-6

2009/2690 04/01/2010 02224 02224 7-198-22

2009/2691 04/01/2010 02224 02224 8-622-2

2010/0157 26/01/2010 06893 06893 00003 k650-2

Scaevola aemula R.Br.

2010/0012 04/01/2010 04920 04920 00441 wesscaesun
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Schlumbergera Lem.

2010/0002 04/01/2010 02849 05883 pkmsc02

2010/0056 11/01/2010 05993 06853 00003 so 4039 a

2010/0057 11/01/2010 05993 06853 00003 so 4049 b

2010/0058 11/01/2010 05993 06853 00003 so 4101 a

2010/0059 11/01/2010 05993 06853 00003 so 4113 a

2010/0158 15/02/2010 02606 02606 00003 thorolivia

2010/0159 15/02/2010 02606 02606 00003 thoreliza

2010/0160 15/02/2010 02606 02606 00003 thorisabella

Secale cereale L.

2010/0244 04/02/2010 05933 05933 nrg 135

Solanum tuberosum L.

2010/0048 11/01/2010 00317 00317 cn 97.105-2

2010/0054 26/01/2010 04321 04321 upmarket (38re03)

2010/0055 26/01/2010 04321 04321 lulu (26re03)

2010/0088 14/01/2010 00317 00317 577.99.2

2010/0089 14/01/2010 00317 00317 99.89.1

2010/0147 25/01/2010 06160 06160 99p40-2

2010/0148 25/01/2010 06160 06160 97p136-103

2010/0186 28/01/2010 04651 04651 exklusiv

2010/0196 29/01/2010 00214 00214 98 f 164.1

2010/0197 29/01/2010 00214 00214 97 f 252.5

2010/0242 04/02/2010 02855 02855 00762 bu 99 829

2010/0306 08/02/2010 00676 00676 100-99-3

2010/0413 26/02/2010 00016 00016 t3302/3

2010/0414 26/02/2010 00016 00016 t3747/13

2010/0438 24/02/2010 00456 02032 cumbica

2010/0439 24/02/2010 00456 02032 mariola

2010/0440 24/02/2010 00456 02032 viviana

2010/0441 24/02/2010 00456 02032 euroresa

Spinacia oleracea L.

2010/0180 27/01/2010 04075 04075 02329 rs 06661449

2010/0181 27/01/2010 04075 04075 02329 rs 06661459

2010/0182 27/01/2010 04075 04075 02329 rs 06671562

2010/0351 19/02/2010 27/02/2009 00088 00088 sp6111 rz

2010/0352 19/02/2010 27/02/2009 00088 00088 sp8305 rz

2010/0428 23/02/2010 05799 05799 w03-417-2-3-8-2

2010/0429 23/02/2010 05799 05799 s06-405-6-2-3/4

2010/0433 23/02/2010 05799 05799 w03-306-6-3-2

2010/0451 25/02/2010 05170 05170 nun 17148 spz

2010/0452 25/02/2010 05170 05170 nun 27012 spz

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2010/0394 18/02/2010 00164 00505 00423 scopia great pink

beauty

2010/0395 18/02/2010 00164 00505 00423 scopia great violet

magic

Thuja occidentalis L.

2010/0027 04/01/2010 06868/06867/06869 06869/06868/06867 jantar

Thunbergia alata Bojer ex Sims

2010/0171 01/02/2010 05667 05667 nebthu 007

Triticum durum Desf.

2010/0412 19/02/2010 03924 03924 04d1715

2010/0460 25/02/2010 02409 02409 02 dsm 23
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Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2010/0045 08/01/2010 00143 00143 leu 50206

2010/0046 08/01/2010 00143 00143 leu 60210

2010/0086 14/01/2010 00143 00143 dsv 70108

2010/0110 18/01/2010 05587 03591 schw 378-98 h 11

2010/0121 19/01/2010 00187 00187 25963 et

2010/0139 19/01/2010 00038 00586/06615 lp 264.4.04

2010/0192 03/02/2010 02761 02761 03189 04sb268

2010/0241 04/02/2010 00652 00652 chd 125/02

2010/0353 12/02/2010 03304 03304 r40732

2010/0354 12/02/2010 03304 03304 r40785

x Triticosecale Witt.

2010/0240 09/02/2010 00652 00652 ded 650/01

Tulipa L.

2010/0411 19/02/2010 03824 03824 00033 607-91-3

Verbena L.

2010/0175 27/01/2010 05667 05667 nebver 4293

2010/0398 18/02/2010 04071 04426 00082 suntapikopin

2010/0399 18/02/2010 04071 04426 00082 suntapicore

2010/0400 18/02/2010 04071 04426 00082 sunmarimura

2010/0401 18/02/2010 04071 04426 00082 sunmariao

Vitis L.

2009/2755 27/11/2009 28/11/2008 06859 04774 05808 r10v571

2009/2756 27/11/2009 28/11/2008 06859 04774 05808 r12v522

2009/2757 27/11/2009 28/11/2008 06859 04774 05808 r2v468

2009/2758 27/11/2009 28/11/2008 06859 04774 05808 r10v714

2009/2759 27/11/2009 28/11/2008 06859 04774 05808 9-767

2010/0322 03/02/2010 04/02/2009 06859 04774 05808 10-58

2010/0323 03/02/2010 04/02/2009 06859 04774 05808 9-605

2010/0324 03/02/2010 04/02/2009 06859 04774 05808 r9v688

2010/0325 03/02/2010 04/02/2009 06859 04774 05808 9-794

Vriesea Lindl.

2010/0187 28/01/2010 00286 00835/00836 vries-94698

Zea mays L.

2009/2737 13/01/2010 03889 03889 03139 j6966z

2010/0247 08/02/2010 04577 04577 04000 ph189v

2010/0248 08/02/2010 04577 04577 03985 lbs1235

2010/0249 08/02/2010 04577 04577 04000 lbs2346

2010/0250 08/02/2010 04577 04577 04000 x6r209

2010/0251 08/02/2010 00180 00180 04000 x7h270

2010/0252 08/02/2010 00180 00180 04000 x7k414

2010/0253 08/02/2010 04577 04577 04000 x7s511

2010/0254 08/02/2010 04577 04577 04000 x8m182

2010/0255 08/02/2010 04577 04577 04000 x8n327

2010/0256 08/02/2010 04577 04577 04000 x8n328

2010/0257 08/02/2010 04577 04577 04000 x8n338

2010/0258 08/02/2010 04577 04577 04000 x8r639

2010/0259 08/02/2010 04577 04577 04000 x8r645

2010/0260 08/02/2010 04577 04577 03985 lbs2210

2010/0261 08/02/2010 04577 04577 04000 lbs1283

2010/0262 08/02/2010 04577 04577 04000 x8p459

2010/0263 08/02/2010 04577 04577 04000 ph13c5

2010/0264 08/02/2010 04577 04577 04000 lbs2364

2010/0265 08/02/2010 04577 04577 04000 lbs3882
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Zea mays L.

2010/0266 08/02/2010 04577 04577 04000 lbs4148

2010/0267 08/02/2010 00180 00180 04000 lbs5124

2010/0268 08/02/2010 04577 04577 04000 x8n324

2010/0269 08/02/2010 00180 00180 04000 ph13ad

2010/0270 08/02/2010 00180 00180 04000 ph12ts

2010/0271 08/02/2010 00180 00180 04000 ph13a1

2010/0272 08/02/2010 04577 04577 03985 ph188m

2010/0273 08/02/2010 00180 00180 04000 phrca

2010/0274 08/02/2010 00180 00180 04000 ph13kd

2010/0275 08/02/2010 00180 00180 04000 phw2m

2010/0276 08/02/2010 04577 04577 04000 ph13c4

2010/0277 08/02/2010 00180 00180 04000 phwdm

2010/0278 08/02/2010 00180 00180 04000 ph134k

2010/0279 08/02/2010 00180 00180 04000 phrdw

2010/0280 08/02/2010 00180 00180 04000 ph12k9

2010/0281 08/02/2010 00180 00180 04000 phr1r

2010/0282 08/02/2010 00180 00180 04000 phwdv

2010/0283 08/02/2010 04577 04577 04000 php5k

2010/0284 08/02/2010 04577 04577 04000 phwks

2010/0285 08/02/2010 00180 00180 04000 php9t

2010/0286 08/02/2010 00180 00180 04000 phtfe

2010/0287 08/02/2010 00180 00180 04000 phv5k

2010/0288 08/02/2010 00180 00180 04000 phhpm

2010/0289 08/02/2010 04577 04577 03985 ph1d3v

2010/0290 08/02/2010 04577 04577 03985 ph12gy

2010/0291 08/02/2010 00180 00180 04000 ph17rd

2010/0292 08/02/2010 00180 00180 04000 phwtn

2010/0293 08/02/2010 00180 00180 04000 ph13jw

2010/0294 08/02/2010 04577 04577 04000 ph12c4

2010/0326 10/02/2010 06419 06909/06910/06911 r2238

2010/0355 12/02/2010 03304 03304 r07096
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BG QAST A / Glava II: Naimenovani� na sortove / Tablica II.1: Predlo�eni� za naimenovani� na
sortove (Stranica 42)

V�zra�eni� srewu predlo�eni�ta za naimenovani� na sortove mogat da se podavat v srok do tri meseca sled pub-

likuvaneto im (qlen 59, paragraf 4, bukva b) na Reglament (EO) N◦ 2100/94)

1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie. Referenten nomer na s�zdatel�

7: Kod. F=Izmisleno naimenovanie; K=Kod

ES PARTE A / Capítulo II: Denominaciones varietales / Cuadro II.1: Propuestas de denominaciones vari-
etales (Página 42)

Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación
[letra b) del apartado 4 del artículo 59 del Reglamento (CE) n◦ 2100/94].
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta
6: Designación provisional. Referencia del obtentor
7: Código. F=Nombre de fantasía; C=Código

CS ČÁST A / Kapitola II: Názvy odrůd / Tabulka II.1: Návrhy názvů odrůd (Strana 42)

Námitky proti navrhovaným názvům odrůd mohou být vzneseny do tří měsíců od jejich zveřejnění [článek 59 odstavec 4, písmeno
b) nařízení (ES) č. 2100/94]
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu
6: Předběžný název. Šlechtitelské označení
7: Kód. F=Vymyšlené jméno; C=Kód

DA DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser (Side 42)

Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4,
litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse
6: Foreløbig betegnelse. Forædlerens betegnelse
7: Kode. F=Fantasinavn; C=Kode

DE TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle II.1: Vorschläge für Sortenbezeichnungen (Seite 42)

Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht
werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung
6: Vorläufige Bezeichnung. Anmeldebezeichnung
7: Code. F=Phantasiename; C=Code

ET A OSA / II peatükk: Sordinimed / Tabel II.1: Sordinime ettepanekud (Lehekülg 42)

Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest alates (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel
59, lõige 4, punkt b)
1: Toimiku number
2: Taotleja
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3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi. Aretaja andmed
7: Kood. F= sordi nimi; C=kood

EL MEROSA /Kefálaio II: Onomaσíec poiκiliẃn /Pínaκac II.1: Proteinómenec onomaσíec poiκiliẃn
(Σeĺida 42)Enσtáσeic gia tic proteinómenec onomaσ́iec poiκiliẃn dúnantai na κatateθoún entóc triẃn mhnẃn apó th dhmoσ́ieuσh́ touc [árθro
59 parágrafoc 4 σtoiqéio b) tou κanoniσmoú (EK) ariθ. 2100/94].
1: Ariθmóc faκélou
2: Aitẃn
3: Dhmiourgóc
4: Ant́iκlhtoc (endeqoménwc)
5: Proteinómenh onomaσ́ia
6: Proσwrinh́ perigrafh́. Ariθmóc mhtrẃou tou dhmiourgoú
7: Kwdiκóc. F=Eleúθerh onomaσ́ia; C=Kwdiκóc

EN PART A / Chapter II: Variety denominations / Table II.1: Proposals for variety denominations (Page 42)

Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of
Regulation (EC) No 2100/94).
1: File number
2: Applicant
3: Breeder
4: Procedural representative (if any)
5: Proposed denomination
6: Provisional designation. Breeder’s reference
7: Code. F=Fancy name; C=Code

FR PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table II.1: Dénominations variétales proposées (Page
42)

Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publi-
cation [article 59, paragraphe 4, point b), du règlement (CE) n◦ 2100/94]
1: Numéro de dossier
2: Demandeur
3: Obtenteur
4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination proposée
6: Désignation provisoire. Référence de l’obtenteur
7: Code. F=Nom de fantaisie; C=Code

IT PARTE A / Capitolo II: Denominazioni varietali / Tabella II.1: Proposte di denominazioni varietali (Pagina
42)

Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo
59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94]
1: Numero di pratica
2: Richiedente
3: Costitutore
4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione proposta
6: Designazione provvisoria. Riferimento del costitutore
7: Codice. F=Nome di fantasia; C=Codice

LV A DAĻA / II nodaļa: Šķirņu nosaukumi / II.1. tabula: Priekšlikumi škirņu nosaukumiem (Lappuse 42)

Iebildumus pret pieteiktajiem škirņu nosaukumiem var veikt tr̄ıs mēnešu laikā no to publicēšanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59.
(4)(b) pants)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs
3: Selekcionārs
4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
5: Pieteiktais nosaukums
6: Pagaidu nosaukums. Selekcionāra atsauce
7: Kods. F=Izdomāts nosaukums; C=Kods
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LT A DALIS / II skyrius: Veislių pavadinimai / II.1 lentelė: Pasiūlymai dėl veislių pavadinimų (Puslapis 42)

Pastabos dėl siūlomų veislių pavadinimų gali būti pateiktos per tris mėnesius nuo siūlomų veislių pavadinimų paskelbimo (Reglamento
(EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis)
1: Byla numeris
2: Pareiškėjas
3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)
5: Siūlomas pavadinimas
6: Laikinas pavadinimas. Selekcinis veislės žymuo
7: Kodas. F= Sugalvotas pavadinimas; C= Kodo formos

HU "A" RÉSZ / II. fejezet: Fajtanevek / Táblázat II.1: Javaslat(ok) fajtanevekre (Oldal 42)

A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követő három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet
59(4)(b) cikke)
1: Nyilvántartási szám
2: Kérelmező
3: Nemesítő
4: Eljárásbeli képviselő (ha van)
5: Javasolt fajtanevek
6: Ideiglenes megnevezés. A nemesítő hivatkozási száma
7: Kód. F=Fantázianév; C=Kód

MT PARTI A/ Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / Tabella II.1: Proposti gh̄al denominazzjonijiet
ta’ varjetajiet (Paġna 42)

Oġġezzjonijiet gh̄ad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetajiet jistgh̄u jsiru fi żmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni tagh̄hom (Artikolu
59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant
3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta
6: Deżinjazzjoni proviżorja. Referenza tal-kultivatur
7: Kodiċi. F=Isem Kummerċjali C=Kodiċi

NL DEEL A / Hoofdstuk II: Rasbenamingen / Tabel II.1: Voorstel voor een rasbenaming (Bladzijde 42)

Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid
4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Voorlopige aanduiding. Kweekaanduiding
7: Code. F=Fantasienaam; C=Code

PL CZĘŚĆ A / Rozdział II: Nazwy odmian / Tabela II.1: Propozycje nazw odmian (Strona 42)

Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mogą być składane w ciągu trzech miesięcy od ich opublikowania (art. 59(4)(b)
rozporządzenia (WE) nr 2100/94)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Proponowana nazwa
6: Tymczasowe oznaczenie. Oznaczenie hodowcy
7: Kod. F=Nazwa fantazyjna; C=Kod

PT PARTE A/Capítulo II: Denominações varietais /Quadro II.1: Propostas de denominações varietais (Página
42)

Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação
[n.◦ 4, alínea b), do artigo 59.◦ do Regulamento (CE) n.◦ 2100/94]
1: Número de processo
2: Requerente
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3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação proposta
6: Designação provisória. Referência do obtentor
7: Código. F=Denominação de fantasia; C=Código

RO PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul II.1: Propuneri de denumiri de soiuri (Pagina 42)

Obiecţiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot face în termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera
(b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumirea propusă
6: Denumire provizorie. Referinţele amelioratorului
7: Cod. F=nume comun; C=cod

SK ČASŤ A / Kapitola II: Názvy odrôd / Tabul’ka II.1: Návrhy názvov odrôd (Strana 42)

Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môžu podat’ do troch mesiacov od uverejnenia (článok 59 (4) (b) nariadenia (ES)
č. 2100/94)
1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Navrhovaný názov
6: Dočasné označenie. Pracovné označenie odrody
7: Kód. F=Vymyslené meno; C=Kód

SL DEL A / II. poglavje: Imena sort / Tabela II.1: Predlogi za imena sort (Stran 42)

Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vložijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (člen 59(4)(b) Uredbe (ES) št.
2100/94)
1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime
6: Začasna oznaka. Žlahtniteljeva oznaka
7: Koda. F=Domišljijsko ime; C=Koda

FI OSA A / Luku II: Lajikenimet / Taulukko II.1: Ehdotukset lajikenimiksi (Sivu 42)

Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY)
N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Ehdotettu la jikenimi
6: Väliaikainen nimi. Jalostajan tunnus
7: Koodi. F=Kauppanimi; C=Koodi

SV DEL A / Kapitel II: Sortbenämningar / Tabell II.1: Förslag till sortbenämning (Sida 42)

Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan inges inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i
förordning (EG) nr 2100/94)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Preliminär beteckning. Förädlarens beteckning
7: Kod. F=Fantasinamn; C=Kod
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Anemone hupehensis Lemoine

2010/0030 06871 06871 04143 PRETTY LADY DIANA pretty lady diana F

2010/0031 06871 06871 04143 PRETTY LADY EMILY pretty lady emily F

2010/0032 06871 06871 04143 PRETTY LADY SUSAN pretty lady susan F

Apium graveolens L. var. rapaceum (Mill.) Gaud

2009/0381 05170 05170 00709 CEC nun 00709 cec C

2009/0382 05170 05170 00717 CEC nun 00717 cec C

2009/0383 05170 05170 TSAR nun 00730 cec F

2009/0384 05170 05170 00741 CEC nun 00741 cec C

Aster novi-belgii L.

2010/0316 06908 06908 00003 DASMAR rh 0584-05 F

Astilbe Buch.-Ham. ex D. Don

2009/2241 06030 06030 03423 LITTLE VISION IN

PINK

little vision in pink F

2009/2242 06030 06030 03423 LITTLE VISION IN

PURPLE

little vision in purple F

Avena sativa L.

2009/2761 00105 00105 MORITZ baub 06.8081 F

2010/0125 00731 00731 03337 GALAXY nord 06/106 F

2010/0126 00731 00731 03337 ROCKY nord 07/316 F

2010/0199 02875 02875 FLOCKE 4-06 F

2010/0359 03307 03307 JAG DE BELLOUET mh 01 ap 2 F

Begonia xhiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2010/0334 05417 06913 00423 NATASJA h07-100-07 F

2010/0335 00856 00856 00420 BBREDBADA bbredbada C

2010/0336 00856 00856 00420 BBSWEET bbsweet C

Begonia coccinea Hook.

2009/2021 05650/06783 05650/06783 00423 TIKI CARMEN nostalgia red F

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll

2010/0107 03602 03602 03316 HI 0512 hi 0512 C

2010/0108 03602 03602 03316 HI 0513 hi 0513 C

2010/0109 03602 03602 03316 HI 0514 hi 0514 C

Bougainvillea Comm. ex Juss.

2010/0015 06865 06865 01589 ORANGE HARU orange haru C

2010/0185 06865 06865 01589 PINK HARU pink haru C

Brassica napus L. emend. Metzg.

2010/0061 02761 02761 05809 MBHC215 mbhc215 C

2010/0227 00143 00143 WRG 291 wrg 291 C

2010/0228 00143 00143 SLP 61015 slp 61015 C

2010/0229 00143 00143 HONORAR sr 06056 F

2010/0239 00143 00143 CHIEF wrg 319 F

2010/0459 02409 02409 SESAME hsp 111 F

Calathea G. Mey.

2010/0203 00119 00119 BOA PINK boa pink F

2010/0204 00119 00119 ANACONDA PINK anaconda pink F

Calibrachoa Llave & Lex.

2010/0389 00164 00505 00423 DANOA53 noa almond blossom C

2010/0390 00164 00505 00423 DANOA49 noa dark pink carnival F
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Calibrachoa Llave & Lex.

2010/0391 00164 00505 00423 DANOA52 noa tangerine C

2010/0402 04071 04641 00082 SUNCALKUKI suncalkuki F

2010/0403 04071 04641 00082 SUNBELRIKI sunbelriki F

Calluna vulgaris (L.) Hull

2010/0113 04121 04121 LAURA k6075 F

2010/0114 04121 04121 RENATE k6088 F

2010/0115 04121 04121 ANNESOFIE sport anouk F

2010/0116 04121 04121 SAMARA samara F

2010/0117 04121 04121 SISSI k6261 F

2010/0118 04121 04121 SAPHIRA k4001 F

2010/0119 04121 04121 SINA sina F

2010/0120 04121 04121 HARMKE k6310 F

2010/0137 01717 01717 LUNOKIRSCHROT ck 06/kr F

2010/0138 01717 01717 LUNOSPÄTROSA ck 05/spr F

Campanula glomerata L.

2010/0049 05204 05204 00423 FREYA ca 512-04 F

Cannabis sativa L.

2010/0208 06900 03813 01102 ERMO ermo F

Capsicum annuum L.

2009/0045 04806 06522/06523/06524 06737 GOLDEW V1 exp 1/2008 e2p4 C

2010/0098 04075 04075 02329 SCT1131070 sct 113-1070 C

2010/0099 04075 04075 02329 SZZ1131103 szz 113-1103 C

2010/0100 04075 04075 02329 SZZ1131104 szz 113-1104 C

2010/0337 05170 05170 ZEYBEK nun 4094 pr F

2010/0347 04075 04075 02329 KAPRO ps 11346057 F

Celosia L.

2007/2967 05417 05649 00423 KELOS DARK PURPLE 1401098 F

Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)

2009/2507 00165 00165 INCHA09103 ch09-1000-3 C

2009/2509 00165 03048 INCHA08027 ch08-0002-7 C

2009/2510 00165 03048 INCHA08219 ch08-0002-19 C

2009/2511 00165 03048 INCHA09101 ch09-1000-1 C

2009/2512 00165 00165 INCHA09102 ch09-1000-2 C

Chrysanthemum L.

2008/1642 03823 03823 ZANMUMINI 35.2891 F

2008/1644 00852 00852 03823 ZANMUPIST YELLOW 35.3485 F

2009/1680 03602 01653 00423 SYNFABIENNE FES-

TIVE

synfabienne festive F

2009/2608 03788 03788 BLOSCOFF roscoff orange F

2010/0132 03602 01653 00423 YOPUEBLO yopueblo F

2010/0150 06892 06892 GUITOUCHROU guitouchrou

2010/0151 06892 06892 GUITDENRAJAU guitdenrajau

2010/0152 06892 06892 GUITCRISNAVIO guitcrisnavio

2010/0153 06892 06892 GUITCRISNAOR guitcrisnaor

2010/0154 06892 06892 GUITLOVY guitlovy

2010/0155 06892 06892 GUITNIOT guitniot

2010/0195 03602 03171 00423 SYNGIGI YELL syngigi yell F

2010/0342 00638 00638 00423 BR 055582 br 055582 C

2010/0343 00638 00638 00423 BRT 0631 brt 0631 C

2010/0344 00638 00638 00423 BRT 04903 brt 04903 C

2010/0345 00638 00638 00423 BRT 061141 brt 061141 C

2010/0378 00320 04737 00423 DEKBOUNCER 07.60269.01 F

2010/0379 00320 04737 00423 DEKCATALINA 07.58908.01 F

2010/0380 00320 04737 00423 DEKFIRMENICH 07.68474.01 F
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Chrysanthemum L.

2010/0381 00320 04737 00423 DEKMAJOR 07.59520.01 F

2010/0382 00320 04737 00423 DEKMAKI 07.59925.03 F

2010/0383 00320 04737 00423 DEKPADDY 07.59211.02 F

2010/0384 00320 04737 00423 DEKRODIAN 07.67738.01 F

2010/0385 00320 04737 00423 DEKSAVANNA 07.67035.03 F

2010/0386 00320 04737 00423 DEKSKYE 08.74131.02 F

2010/0388 00320 04737 00423 DEKTOSHKA RED 05.44277.01/1 F

Cichorium endivia L.

2010/0090 00072 00072 VERNALETA e 02.0561 F

Cichorium intybus L. partim

2010/0047 00072 00072 ENDORA e 84.105 F

Citrus L.

2010/0312 01157 06905/06906/06907 MONCADA e’ - 5 F

Clematis L.

2010/0224 00081/03336 00081/03336 EVIPO041 evipo041 C

2010/0225 00081/03336 03336/00081 EVIPO042 evipo042 C

Cucumis melo L.

2010/0064 04075 04075 02329 NAGHAM rs 11133131 F

2010/0300 00088 00088 PEKIN 34-184 rz F

2010/0301 00088 00088 SANGRAAL 34-163 rz F

2010/0302 00088 00088 MULHACEN 34-029 rz F

2010/0338 00072 00072 MIGDAL e 81.2051 F

2010/0339 00072 00072 EGNAZIO e 81.9011 F

2010/0457 03602 03602 03325 PENDRAGON mc12963 F

2010/0458 03602 03602 03325 GODIVA mc13366 F

Cucumis sativus L.

2010/0021 05170 05170 MONOLIT nun 4033 pu F

2010/0022 05170 05170 BARVINA nun 5037 pu F

Cupressocyparis leylandii (A.B. Jacks. et Dallim.) Dallim.

2008/2502 06448 06448 GREEN ROCKET josa1 F

Dahlia Cav.

2010/0176 05667 05667 NEBDAH 4056 nebdah 4056 C

2010/0177 05667 05667 NEBDAH 4065 nebdah 4065 C

2010/0178 05667 05667 NEBDAH 4103 nebdah 4103 C

2010/0179 05667 05667 NEBDAH 4195 nebdah 4195 C

2010/0421 03739 03739 HDRF155 vr7-155 C

2010/0422 03739 03739 HDPI117 vr7-117 C

2010/0423 03739 03739 HDW79 vr7-79 C

2010/0424 03739 03739 ORANGE FOX fox o F

Dianthus caryophyllus L.

2010/0143 04752 04752 00441 CFPC CHANTILLY cfpc chantilly F

2010/0298 00150/03248 04385 00423 KINO pv 7103 F

Dianthus barbatus L.

2010/0066 02815 02815 06450 HILBREBAR brebar F

2010/0067 02815 02815 06450 HILBREQUEEN brequeen F

2010/0068 02815 02815 06450 HILBREPRIN breprin F

2010/0069 02815 02815 06450 HILBREKING breking F

2010/0070 02815 02815 06450 HILBREDUK breduk F
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Diplotaxis tenuifolia (L.) DC.

2009/2566 00072 00072 TRICIA e 93.9999 F

Echinacea Moench

2010/0128 05204 05204 00423 MARMALADE ec 7090-01 F

2010/0129 05204 05204 00423 PINEAPPLE SUNDAE ec 7067-01 F

2010/0130 05204 05204 00423 RASPBERRY TRUFFLE ec 7005-01 F

2010/0131 05204 05204 00423 STRAWBERRY SHORT-

CAKE

ec 7067-04 F

Echinacea purpurea (L.) Moench x E. paradoxa (Norton) Britton

2009/2700 06874 06874 02334 ADAM SAUL adam saul F

2009/2701 06875 06875 02334 NOAM SAUL noam saul F

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2009/2651 03602 00377 01902 FISMIRPINK fismirpink F

2010/0028 05505 05505 DUEINFIFIRE duenfifire F

2010/0029 05505 05505 DUEINFIPI dueinfipi C

2010/0053 03116 03116/06436 NPCW10158 npcw10158 C

2010/0365 03602 01902 01902 FISEARLTEZ fisearltez F

2010/0366 03602 01902 01902 SYEP 22432 syep 22432 C

Euphorbia characias L.

2010/0145 06890 06891 04599 GLACIER BLUE glacier blue F

Euphorbia x martinii

2010/0084 06876 06876 04599 ASCOT RAINBOW ascot rainbow F

Festuca rubra L.

2010/0233 05115 05115 FINESTO frt 04213 F

2010/0237 05115 05115 MAGITTE frr 06218 F

2010/0238 05115 05115 RAFAEL frr 04206 F

Fragaria x ananassa Duch.

2010/0149 02237 03289/03290/02239/

02238

03143 NF 137 nf 137 C

2010/0183 05421 05421 00011 CORDELIA kgem054 F

Fuchsia L.

2010/0010 00638 00638 00423 BRFU 0582 brfu 0582 C

2010/0404 02392/04071 06922/02389/03489/

01241/06923

00082 SANIFHODEPA sanifhodepa F

Gerbera L.

2009/1312 00023 00023 GARRACHEL 07b034 F

2009/1316 00023 00023 GARSYLVANA 07b021 F

2009/1318 00023 00023 GARNIKKI 07b006 F

2010/0408 00021 00021 BARIDI ps 77178 F

2010/0409 00021 00021 SORBET ps 75189 F

2010/0410 00021 00021 KAISER ps 75194 F

Gypsophila paniculata L.

2009/2747 06860 06860 05148 PEARL BLOSSOM pearl blossom F

Hebe Comm. ex. Juss.

2010/0035 06139 06879 MAGIC SUMMER rol/3 F

2010/0036 06139 06879 FROZEN FLAME rol/4 F

2010/0364 03334 03334 04599 TULLYLRR little red rum C

Helianthus annuus L.

2010/0191 04197 04197 SR6469IMO sr6469imo C
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Capitolo II / II nodaļa / II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdział II / Capítulo II /

Capitolul II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II 15|04|2010

1 2 3 4 5 6 7

Helianthus annuus L.

2010/0226 00260 00260 97F25R 97f25r C

Helleborus niger L.

2010/0039 06872 06872 HN2273RW hn2273rw C

2010/0040 06872 06872 HN2274RW hn2274rw C

2010/0041 06872 06872 HN2278RW hn2278rw C

Helleborus x nigercors J. T. Wall

2010/0317 01993 01993 00423 COSEH 750 he 1040 C

Hibiscus L.

2009/2743 03026 03026 03423 CRANBERRY CRUSH cranberry crush F

2009/2744 03026 03026 03423 JAZZBERRY JAM jazzberry jam F

2009/2745 03026 03026 03423 SUMMER STORM summer storm F

Hibiscus rosa-sinensis L.

2009/2397 04630 04630 00441 DIAVOLO vulcano F

2010/0016 03428 03428 01018 HIPREM hib209903 F

2010/0017 03428 03428 HIDUET hib209904 F

2010/0018 03428 03428 HIRIO hib209905

2010/0019 03428 03428 HIKYOYEL hib209906 F

2010/0020 03428 03428 HIEL hib209907 F

Hibiscus moscheutos L.

2010/0295 06901 00657 00423 LAURA h4orange F

2010/0296 06901 00657 00423 MANDY h1bruin F

2010/0297 06901 00657 00423 MIRANDA h11roze F

Hippeastrum Herb.

2009/2031 05518 05519 00423 DOUBLE DREAM double daisy F

Hordeum vulgare L. sensu lato

2009/0261 02761 02761 05809 MONALISA nsl04-2076-b F

2009/1378 06719 04190/06718 KIA KIA F

2009/2717 04105 04105 FM0471 sy fm0471 C

2009/2718 04105 04105 MT0471 sy mt0471 C

2009/2719 04105 04105 TC011 sy tc011 C

2010/0033 00135 00135 SAXO sj 071159 F

2010/0034 00135 00135 PANTHER sj056007 F

2010/0037 02866 02866 OLIVIA olivia F

2010/0127 00731 00731 DESPINA nord 06/1108 F

2010/0146 00893 00893 02907 VETURIA cm 4702 F

2010/0193 02761 02761 03189 ROCIO nsl03-6838 F

2010/0299 00731 00928 00928 HENRIETTE nord 04002/8 F

2010/0309 00939 05409 LOTOS lotos F

2010/0310 00939 05409 KATY ac 01/682/13 F

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2006/0205 04587 04587 HBA 206902 h206902 C

2009/2147 04245 04245 01589 PEACE h18-12

2010/0014 04245 04245 01589 BTI bti C

2010/0106 04245 04245 01589 FREEDOM h16-11 F

Hydrangea paniculata Siebold

2009/2748 06861 06861 04660 LEVANA levana F

Hypericum androsaemum L.

2009/2628 02989 02989 VERCANPOP 7655-4 F
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Hypericum ×inodorum Mill.

2010/0042 00164 00505 00423 DANHYP19 green finch C

Impatiens L.

2009/2344 01020 01020 04464 SAKIMP006S sakimp006s C

2009/2345 01020 01020 04464 SAKIMP005S sakimp005s C

Impatiens New Guinea Group

2010/0367 03602 03325 01902 INGREDSAR ingredsar F

Lactuca sativa L.

2008/0110 00683 00683 POLAR hi 07 636 sa F

2008/2069 00683 00683 SENORITA hi 08 700 sa F

2009/0913 00088 00088 JOLITO 43-01 rz F

2009/0917 00088 00088 CLARETTE 45-26 rz F

2010/0091 00072 00072 EZTORIL e 19.6854 F

2010/0101 04075 04075 02329 MARRAKESH rs 06462133 F

2010/0102 04075 04075 02329 AFFIC rs 06471911 F

2010/0103 04075 04075 02329 BOMBASTIC rs 06472065 F

2010/0104 00088 00088 LUCIUS 41-55 rz F

2010/0135 05055 05055 AQUAREL as 8155 F

2010/0136 05055 05055 BABYBEL as 7175 F

2010/0206 00072 00072 AMIBLE e 16.1530 F

2010/0431 04075 04075 02329 RYLANE rs 06473469 F

Lantana camara L.

2010/0172 05667 05667 NEBLAN 3004 neblan 3004 C

2010/0173 05667 05667 NEBLAN 3024 neblan 3024 C

2010/0174 05667 05667 NEBLAN 5151 neblan 5151 C

Lavandula stoechas L.

2007/1827 05971 03111 01903 WINTER BEE winter bee C

Lilium L.

2008/1438 01821 01821 CONTENTO o 98.10051-1 F

Linum usitatissimum L.

2010/0043 04111 04111 BRIGHTON vdb 99205-9

Lolium multiflorum Lam.

2010/0001 06863 06863 AÇORES açores F

2010/0235 05115 05115 SOUVENIR zlw 038942 F

2010/0236 05115 05115 DOLOMIT lmu 029 F

Lolium perenne L.

2010/0052 05985 05985 THEMIS ra2484 F

2010/0234 05115 05115 ALFONSO lpf 07283 F

Lycopersicon esculentum Mill.

2010/0188 05170 05170 FOKKER nun 0104 tp F

2010/0189 05170 05170 ADVANCE nun 0127 tp F

2010/0190 05170 05170 TAYLOR nun 0129 tp F

2010/0346 04075 04075 02329 FDR108071 fdr 10-8071 C

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw. x Lycopersicon hirsutum L.

2009/2226 03602 03602 03325 ARAZI 500294 F

Malus domestica Borkh.

2010/0060 05496 05496 COXCOLUMNARIA coxcolumnaria F

2010/0111 05528 06882 IFOJONA jonagold prot F
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Malus domestica Borkh.

2010/0184 06895 06895 06221 TOYMAC toymac F

2010/0434 00689/06934 06934/00689 06533 FREQUINETTE fréquinette F

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2009/2016 06779 06779 01833 MOMOCHAKORED 5 momochakored5 F

Medicago sativa L.

2010/0050 05985 05985 ASMARA l3677 F

2010/0051 05985 05985 FELICIA l4814 F

2010/0092 06878 06878 06877 COSTANZA costanza F

Nemesia foetens Vent.

2010/0085 01801 01801 04599 FLEURBW berrie white C

Nicotiana tabacum L.

2010/0140 06886 06887/06888 00421 AOB 171 aob 171 C

2010/0141 06886 06887/06888 00421 AOB 175 aob 175 C

2010/0142 06886 06887/06888 00421 AOB 176 aob 176 C

Olea europaea L.

2010/0360 01306 01306 03796 ASKAL askal F

Oryza sativa L.

2010/0156 04789 04789 CENTRO centro F

2010/0200 00885 00885 ANTARES antares F

2010/0201 00885 00885 ORIONE orione F

2010/0202 00885 00885 VULCANO vulcano F

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2007/2781 00025 00025 FIDOSTWHI 4-950 F

2007/2782 00025 00025 FIDOSTLEM 5-613 F

2010/0442 00004 05917 00423 SUNOST1001 07.70.041 C

2010/0443 00004 05917 00423 SUNOST1002 07.70.020 C

2010/0444 00004 05917 00423 SUNOST1003 07.30.006 C

2010/0445 00004 05917 00423 SUNOST1004 07.20.016 C

Osteospermum L.

2010/0161 04464 04464 SAKOST8076 sakost8076 C

2010/0162 04464 04464 SAKOST8077 sakost8077 C

2010/0163 04464 04464 SAKOST8078 sakost8078 C

2010/0164 04464 04464 SAKOST8079 sakost8079 C

Pelargonium grandiflorum (Andrews) Willd.

2010/0006 06864 06864 00423 DON CAMARO d 701 F

2010/0007 06864 06864 00423 DON LEO d 802 F

2010/0008 06864 06864 00423 DON TIMO d 809 F

2010/0009 06864 06864 00423 DON VALENTINO d 805 F

2010/0406 00089 05169 00441 CAMSTRA camstra F

2010/0407 00089 05169 00441 REGDAR regdar F

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2010/0456 03602 03325 01902 ZOPFLAIR zopflair F

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2007/1435 05505 05505 DUEIMDIUM rf4601 C

2010/0453 03602 03325 01902 ZONFIWIT zonfiwit F

Pelargonium crispum (P. J. Bergius) L’Hér. x Pelargonium × domesticum L. H. Bailey

2009/1548 05619 00440/03713/02890 05505 KUEGAROLI eg1 F

2009/1549 05619 00440/03713/02890 05505 KUEGRACHEPI eg16 F
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Pelargonium crispum (P. J. Bergius) L’Hér. x Pelargonium × domesticum L. H. Bailey

2009/1550 05619 00440/03713/02890 05505 KUEGRAPURPI eg18 F

2009/1551 05619 00440/03713/02890 05505 KUEGRAMERL eg40 F

2009/1552 05619 00440/03713/02890 05505 KUEGRAROSAL eg22 F

Pennisetum alopecuroides (L.) Spreng.

2010/0369 06896 06896 02334 PIGLET piglet F

Petunia Juss.

2008/1118 05062 05062 00423 VDM81 8-1 C

2010/0165 01690/02396/06462 01690/02396/06462 KERPICLILA corona amethyst F

2010/0166 01690/02396/06462 01690/06462/02396 KERJOANNA joanna F

2010/0167 01690/02396/06462 02396/01690/06462 KERSUSI susanna F

2010/0397 04071 04641/05914 00082 SUNSURFAZ sunsurfaz F

Petunia x Calibrachoa

2010/0393 00164 00505 00423 DANCALI3 calitunia pink C

Phaseolus vulgaris L.

2008/0175 04075 04075 02329 BARTAVA rs 08051272 F

2009/1155 06693 06693 FEIJÃO SANTANA feijão vergalheiro F

2010/0095 03602 03602 03325 POWERON r02374 F

2010/0096 03602 03602 03325 VERDIGON r86193 F

Phlox paniculata L.

2010/0313 01675 01675 BARSIXTY white eye flame F

2010/0314 01675 01675 BARSIXTYONE violet flame F

2010/0315 01675 01675 BARSIXTYTWO coral flame F

Phalaenopsis Blume

2010/0105 06880 06881 01903 KF01 lf-1501 C

Phygelius x rectus Coombs

2010/0168 01690/02396/06462 01690/02396/06462 KERPHYROS candydrops deep rose F

2010/0169 01690/02396/06462 01690/02396/06462 KERPHYVORY candydrops ivory F

2010/0170 01690/02396/06462 01690/02396/06462 KERPHYROUGE candydrops red F

Pisum sativum L. sensu lato

2009/0286 00915 01813 06557 GENESIS pfr 9720 F

2009/0647 04075 04075 02329 POLYPHEMUS xp 08510617 F

2010/0026 06866 06866 DAYTONA ds 49618 F

2010/0044 02761 02761 02907 AUCKLAND 06-ncp27 F

2010/0087 05809 05809 CHARLIE sh8763.14 F

2010/0097 03602 03602 03325 SUGAR FLASH sl3094 F

2010/0123 02761 02761 02907 NEON lan 2032 F

2010/0124 02761 02761 02907 SANTIAGO adv 9130.04 F

2010/0363 00893 00893 02907 QUADRIL cm1312 F

Pleurotus ostreatus (Jacq.:Fr.) Kummer

2010/0436 06862 06862 IKAROS khk4 F

Poa pratensis L.

2010/0231 05115 05115 ZEPTOR ppr 06604 F

2010/0232 05115 05115 SUNRAY popr 04596 F

Polemonium L.

2010/0194 06896 06896 02334 HEAVEN SCENT heaven scent F

Potentilla fructicosa L.

2010/0133 03195 03195 01689 RED LADY pot/kol vp1 F
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Prunus armeniaca L.

2009/1036 00648 03543 06671 CSIC CEBAS VALOR-

ANGE

Z-503-2 F

2009/2019 00648 06782/05902/03543 06671 CSIC CEBAS MIR-

LOBLANCO

z-1001-8-14 F

Prunus avium (L.) L.

2010/0023 00189 01065 ROYAL EDIE 62 00 cz F

2010/0024 00189 01065 ROYAL HELEN 63 00 cz F

Prunus persica (L.) Batsch

2006/2502 01045 01045 00160 MONRUN 22-01-02 F

2009/1809 06772 06772 PRO C 211 cp3-16938 C

2009/1817 06772 06772 PRO C 329 cp3-2725 C

2009/2143 01869/06802/04704/

06803/06804/06419

01771 BORDÒ bo 96025004 F

Prunus salicina Lindl.

2010/0362 00189 01065 ZAI163PR 163 01 pr C

Rhipsalidopsis Britton et Rose

2009/2692 05993 06853 00003 MOHEGAN SPIRIT 4045e F

2009/2693 05993 06853 00003 CHEYENNE SPIRIT 4053c F

Rhododendron simsii Planch.

2010/0065 00873 00873 ILVOAIKO01 00-19-10 C

2010/0209 00873 00873 ILVOAIKO02 00-26-4 C

2010/0210 00873 00873 ILVOAIKO03 00-19-20 C

Rosa L.

2010/0025 00889 00891 MEILOLIPO meilolipo F

2010/0093 02365 02365 OLIJDOLO olijdolo C

2010/0144 05569 05569 GEJI gee 03-047 F

2010/0207 02304 02304 INTERDENIMAU interdenimau F

2010/0211 00081 00081 POULCAS031 poulcas031 C

2010/0212 00081 00081 POULPMT007 poulpmt007 C

2010/0213 00081 00081 POULTC015 poultc015 C

2010/0214 00081 00081 POULREN019 poulren019 C

2010/0215 00081 00081 POULCOT010 poulcot010 C

2010/0216 00081 00081 POULCAS032 poulcas032 C

2010/0217 00081 00081 POULPAH051 poulpah051 C

2010/0218 00081 00081 POULPAH043 poulpah043 C

2010/0219 00081 00081 POULPAH049 poulpah049 C

2010/0220 00081 00081 POULPAH053 poulpah053 C

2010/0221 00081 00081 POULPAH054 poulpah054 C

2010/0222 00081 00081 POULPAR059 poulpar059 C

2010/0223 00081 00081 POULPAR065 poulpar065 C

2010/0245 00124 02261 TAN06268 tan06268 C

2010/0246 00124 02261 TAN06269 tan06269 C

2010/0303 00936 00936 NOA80004 noa80004 C

2010/0304 00936 00936 NOA55504 noa55504 C

2010/0305 00936 00936 NOA16071 noa16071 C

2010/0307 06903 02632 SANNE polsan F

2010/0308 06903 02632 HAPPY HIPPY polhahi F

2010/0321 00889 00891 MEIBIGBONI meibigboni F

2010/0327 06928 06912 00423 BABY STAR 08-38-09 F

2010/0328 06928 06912 00423 CHARMING STAR 08-009-03 F

2010/0329 06928 06912 00423 DREAM STAR 08-30-08 F

2010/0330 06928 06912 00423 FLAMING STAR 08-30-62 F

2010/0331 06928 06912 00423 HIPPIE STAR 08-001-01 F

2010/0332 06928 06912 00423 SNOW STAR 08-103-01 F
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Rosa L.

2010/0333 06928 06912 00423 WIKI STAR 08-18-09 F

2010/0447 03671 03672 00423 ESM MERENGUE 1043020 F

Saintpaulia ionantha H. Wendl.

2009/2689 02224 02224 ROSI 8-615-6 F

2009/2690 02224 02224 FULLY 7-198-22 F

2009/2691 02224 02224 WHITNY 8-622-2 F

Scaevola aemula R.Br.

2010/0012 04920 04920 00441 WESSCAESUN wesscaesun F

Schlumbergera Lem.

2010/0002 02849 05883 PKMSC02 pkmsc02 C

2010/0056 05993 06853 00003 BAHIA so 4039 a F

2010/0057 05993 06853 00003 SAO PAULO so 4049 b F

2010/0058 05993 06853 00003 CORUMBA so 4101 a F

2010/0059 05993 06853 00003 MINAS so 4113 a F

2010/0159 02606 02606 00003 THORELIZA thoreliza F

2010/0160 02606 02606 00003 THORISABELLA thorisabella F

Secale cereale L.

2010/0244 05933 05933 NRG 135 nrg 135 C

Solanum tuberosum L.

2008/2975 00299 00299 ACHILLES bie94-1400 F

2009/0581 05266 05266 04651 GANDAWA gandawa F

2009/1531 00915 01813 04249 SUMMER DELIGHT crop 17 F

2009/2373 06832 06832 02958 COUGAR bkl 98-100 F

2010/0048 00317 00317 JEANNETTE cn 97.105-2 F

2010/0088 00317 00317 DOREMI 577.99.2 F

2010/0089 00317 00317 NAZCA 99.89.1 F

2010/0147 06160 06160 MELIBEA 99p40-2 F

2010/0148 06160 06160 VALNERA 97p136-103 F

2010/0196 00214 00214 SYNERGY 98 f 164.1 C

2010/0197 00214 00214 FRIBEL 97 f 252.5 C

2010/0242 02855 02855 00762 LINDITA bu 99 829 F

2010/0306 00676 00676 ELDORADO 100-99-3 F

2010/0413 00016 00016 INFINITY t3302/3 F

2010/0414 00016 00016 CRISTINA t3747/13 F

2010/0438 00456 02032 CUMBICA cumbica F

2010/0439 00456 02032 MARIOLA mariola F

2010/0440 00456 02032 VIVIANA viviana F

2010/0441 00456 02032 EURORESA euroresa F

Spinacia oleracea L.

2010/0351 00088 00088 SP6111 RZ sp6111 rz C

2010/0352 00088 00088 SP8305 RZ sp8305 rz C

2010/0451 05170 05170 17148 SPZ nun 17148 spz C

2010/0452 05170 05170 27012 SPZ nun 27012 spz C

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2010/0394 00164 00505 00423 DANCOP35 scopia great pink beauty C

2010/0395 00164 00505 00423 DANCOP36 scopia great violet magic C

Thuja occidentalis L.

2010/0027 06868/06867/06869 06869/06868/06867 JANTAR jantar F

Thunbergia alata Bojer ex Sims

2010/0171 05667 05667 NEBTHU 007 nebthu 007 C
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Triticum durum Desf.

2010/0412 03924 03924 ALEXIS 04d1715 F

2010/0460 02409 02409 PAPRIKA 02 dsm 23 F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2007/1731 05959 05959 GENERALE 09 generale C

2007/1906 00186 03806 STRATOS sw 55495 F

2010/0046 00143 00143 ARKTIS leu 60210 F

2010/0110 05587 03591 OXEBO schw 378-98 h 11 F

2010/0121 00187 00187 MECANO 25963 et F

2010/0139 00038 00586/06615 KWS OZON lp 264.4.04 F

2010/0241 00652 00652 KATODA chd 125/02 F

2010/0353 03304 03304 TUXEDO r40732 F

2010/0354 03304 03304 SHELDON r40785 F

Tulipa L.

2009/1599 03824 03824 00033 ROSTOV 556-90-2 F

Verbena L.

2008/2551 03602 03602 03325 BLUDENA h0885-5

2010/0175 05667 05667 NEBVER 4293 nebver 4293 C

2010/0398 04071 04426 00082 SUNTAPIKOPIN suntapikopin F

2010/0399 04071 04426 00082 SUNTAPICORE suntapicore F

2010/0400 04071 04426 00082 SUNMARIMURA sunmarimura F

Veronica L.

2009/2379 00986 00986 ATOMIC SKY RAY atomic blue

2009/2380 00986 00986 ATOMIC AMETHYST

RAY

atomic lilac

2009/2381 00986 00986 ATOMIC PINK RAY atomik pink

2009/2398 00986 00986 ATOMIC VIOLET RAY atomic violet

Vitis L.

2009/2755 06859 04774 05808 SHEEGENE 3 r10v571 F

2009/2756 06859 04774 05808 SHEEGENE 4 r12v522 F

2009/2757 06859 04774 05808 SHEEGENE 6 r2v468 F

2009/2758 06859 04774 05808 SHEEGENE 9 r10v714 F

2009/2759 06859 04774 05808 SHEEGENE 10 9-767 F

2010/0322 06859 04774 05808 SHEEGENE 2 10-58 F

2010/0323 06859 04774 05808 SHEEGENE 11 9-605 F

2010/0324 06859 04774 05808 SHEEGENE 12 r9v688 F

2010/0325 06859 04774 05808 SHEEGENE 13 9-794 F

Vriesea Lindl.

2010/0187 00286 00835/00836 ELECTRIC vries-94698 F

Zea mays L.

2009/2737 03889 03889 03139 J6966Z j6966z C

2010/0247 04577 04577 04000 PH189V ph189v C

2010/0248 04577 04577 03985 LBS1235 lbs1235 C

2010/0249 04577 04577 04000 LBS2346 lbs2346 C

2010/0250 04577 04577 04000 MAS 31R x6r209 C

2010/0260 04577 04577 03985 LBS2210 lbs2210 C

2010/0261 04577 04577 04000 LBS1283 lbs1283 C

2010/0263 04577 04577 04000 PH13C5 ph13c5 C

2010/0264 04577 04577 04000 LBS2364 lbs2364 C

2010/0265 04577 04577 04000 LBS3882 lbs3882 C

2010/0266 04577 04577 04000 LBS4148 lbs4148 C

2010/0267 00180 00180 04000 LBS5124 lbs5124 C

2010/0268 04577 04577 04000 LBS4324 x8n324 C

2010/0269 00180 00180 04000 PH13AD ph13ad C
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Zea mays L.

2010/0270 00180 00180 04000 PH12TS ph12ts C

2010/0271 00180 00180 04000 PH13A1 ph13a1 C

2010/0272 04577 04577 03985 PH188M ph188m C

2010/0273 00180 00180 04000 PHRCA phrca C

2010/0274 00180 00180 04000 PH13KD ph13kd C

2010/0275 00180 00180 04000 PHW2M phw2m C

2010/0276 04577 04577 04000 PH13C4 ph13c4 C

2010/0277 00180 00180 04000 PHWDM phwdm C

2010/0278 00180 00180 04000 PH134K ph134k C

2010/0279 00180 00180 04000 PHRDW phrdw C

2010/0280 00180 00180 04000 PH12K9 ph12k9 C

2010/0281 00180 00180 04000 PHR1R phr1r C

2010/0282 00180 00180 04000 PHWDV phwdv C

2010/0283 04577 04577 04000 PHP5K php5k C

2010/0284 04577 04577 04000 PHWKS phwks C

2010/0285 00180 00180 04000 PHP9T php9t C

2010/0286 00180 00180 04000 PHTFE phtfe C

2010/0287 00180 00180 04000 PHV5K phv5k C

2010/0288 00180 00180 04000 PHHPM phhpm C

2010/0289 04577 04577 03985 PH1D3V ph1d3v C

2010/0290 04577 04577 03985 PH12GY ph12gy C

2010/0291 00180 00180 04000 PH17RD ph17rd C

2010/0292 00180 00180 04000 PHWTN phwtn C

2010/0293 00180 00180 04000 PH13JW ph13jw C

2010/0294 04577 04577 04000 PH12C4 ph12c4 C

2010/0326 06419 06909/06910/06911 REDUNO r2238 F

2010/0355 03304 03304 R07096 r07096 C
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BG QAST A / Glava II: Naimenovani� na sortove / Tablica II.4: Odobrenie na novo naimenovanie na
zawiten sort (Stranica 57)

1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Odobreno naimenovanie

ES PARTE A/ Capítulo II: Denominaciones varietales / Cuadro II.4: Aprobación de una nueva denominación
de una variedad protegida (Página 57)

1: Número de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominación aprobada

CS ČÁST A / Kapitola II: Názvy odrůd / Tabulka II.4: Schválení nového názvu chráněné odrůdy (Strana 57)

1: Číslo spisu

2: Žadatel

3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)

5: Schválený název

DA DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.4: Godkendelse af en ny sortsbetegnelse i forbindelse med
en beskyttet sort (Side 57)

1: Sagsnummer

2: Ansøger

3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)

5: Godkendt betegnelse

DE TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle II.4: Genehmigung einer neuen Bezeichnung einer
geschützten Sorte (Seite 57)

1: Aktenzeichen

2: Antragsteller

3: Züchter

4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

5: Genehmigte Bezeichnung

ET A OSA / II peatükk: Sordinimed / Tabel II.4: Kaitstud sordi uue nime kinnitamine (Lehekülg 57)

1: Toimiku number

2: Taotleja

3: Aretaja

4: Esindaja (olemasolul)

5: Kinnitatud sordinimi

EL MEROSA /Kefálaio II: Onomaσíec poiκiliẃn /Pínaκac II.4: Egκriσh néac onomaσíacproσtateuómenhc poiκilíac (Σeĺida 57)

1: Ariθmóc faκélou
2: Aitẃn
3: Dhmiourgóc
4: Ant́iκlhtoc (endeqoménwc)
5: Egκeκriménh onomaσ́ia

EN PART A / Chapter II: Variety denominations / Table II.4: Approval of a new denomination of a protected
variety (Page 57)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Approved denomination
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FR PARTIE A/Chapitre II: Dénominations variétales /Table II.4: Approbation d’une nouvelle dénomination
d’une variété protégée (Page 57)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination approuvée

IT PARTE A/ Capitolo II: Denominazioni varietali / Tabella II.4: Approvazione di una nuova denominazione
di una varietà protetta (Pagina 57)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione approvata

LV A DAĻA/ II nodaļa: Šķirņu nosaukumi/ II.4. tabula: Jauna nosaukuma apstiprināšana aizsargātai škirnei
(Lappuse 57)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Apstiprinātais nosaukums

LT A DALIS / II skyrius: Veislių pavadinimai / II.4 lentelė: Saugomos augalo veislės naujo pavadinimo patvir-
tinimas (Puslapis 57)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Patvirtintas pavadinimas

HU "A" RÉSZ / II. fejezet: Fajtanevek / Táblázat II.4: Védett fajta új megnevezésének jóváhagyása (Oldal 57)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Fajtanév jóváhagyva

MT PARTI A / Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / Tabella II.4: Approvazzjoni ta’ denominaz-
zjoni ġdida ta’ varjetà protetta (Paġna 57)

1: Numru tal-fajl

2: Applikant

3: Il-Kultivatur

4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni approvata

NL DEEL A/Hoofdstuk II: Rasbenamingen/Tabel II.4: Goedkeuring nieuwe rasbenaming voor een beschermd
ras (Bladzijde 57)

1: Dossiernummer

2: Aanvrager

3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

5: Vastgestelde rasbenaming

PL CZĘŚĆ A / Rozdział II: Nazwy odmian / Tabela II.4: Uznanie nowej nazwy chronionej odmiany (Strona 57)

1: Numer akt

2: Wnioskodawca

3: Hodowca

4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Nazwa uznana
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PT PARTE A / Capítulo II: Denominações varietais / Quadro II.4: Adopção de uma nova denominação para
uma variedade protegida (Página 57)
1: Número de processo
2: Requerente
3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação aprovada

RO PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul II.4: Aprobarea unei noi denumiri pentru soiul
protejat (Pagina 57)
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumire aprobată

SK ČASŤ A / Kapitola II: Názvy odrôd / Tabul’ka II.4: Schválenie nového názvu chránenej odrody (Strana 57)

1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Schválený názov

SL DEL A / II. poglavje: Imena sort / Tabela II.4: Odobritev novega imena zavarovane sorte (Stran 57)

1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Potrjeno ime

FI OSA A / Luku II: Lajikenimet / Taulukko II.4: Suojatun lajikkeen uuden nimen hyväksyntä (Sivu 57)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Hyväksytty lajikenimi

SV DEL A / Kapitel II: Sortbenämningar / Tabell II.4: Godkännande av en ny benämning på en skyddad
sort (Sida 57)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Godkänd benämning

1 2 3 4 5

Phlox L.

2005/2579 00986 00986 03638 SHERBET BLEND
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BG QAST A / Glava III: Ottegl�ne na za�vki / Tablica III.1: Ottegl�ne na za�vki (Stranica 61)

1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Predlagano naimenovanie

6: Referenten nomer na selekcionera

7: Data na ottegl�ne

ES PARTE A / Capítulo III: Solicitudes retiradas / Cuadro III.1: Solicitudes retiradas (Página 61)

1: Número de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominación propuesta

6: Referencia del obtentor

7: Fecha de retirada

CS ČÁST A / Kapitola III: Zpětvzetí žádostí / Tabulka III.1: Zpětvzetí žádostí (Strana 61)

1: Číslo spisu

2: Žadatel

3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)

5: Návrh názvu

6: Šlechtitelské označení

7: Datum zpětvzetí

DA DEL A / Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger / Tabel III.1: Tilbagekaldelse af ansøgninger (Side 61)

1: Sagsnummer

2: Ansøger

3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)

5: Foreslået betegnelse

6: Forædlerens betegnelse

7: Tilbagekal delsesdato

DE TEIL A / Kapitel III: Zurückziehung von Anträgen / Tabelle III.1: Zurückziehung von Anträgen (Seite 61)

1: Aktenzeichen

2: Antragsteller

3: Züchter

4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

5: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Anmeldebezeichnung

7: Zurückzie hungsdatum

ET A OSA / III peatükk: Taotluste tagasivõtmine / Tabel III.1: Taotluste tagasivõtmine (Lehekülg 61)

1: Toimiku number

2: Taotleja

3: Aretaja

4: Esindaja (olemasolul)

5: Sordinime ettepanek

6: Aretaja andmed

7: Tagasi võtmise kuupäev

EL MEROSA /Kefálaio III: Apóσurσh aith́σewn /Pínaκac III.1: Apóσurσh aith́σewn (Σeĺida 61)

1: Ariθmóc faκélou
2: Aitẃn
3: Dhmiourgóc
4: Ant́iκlhtoc (endeqoménwc)
5: Proteinómenh onomaσ́ia
6: Ariθmóc mhtrẃou tou dhmiourgoú
7: Hmeromhńia thc apóσurσh(s)
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EN PART A / Chapter III: Withdrawal of applications / Table III.1: Withdrawal of applications (Page 61)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Proposed denomination

6: Breeder’s reference

7: Date of withdrawal

FR PARTIE A / Chapitre III: Retraits de demandes / Table III.1: Retraits de demandes (Page 61)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination proposée

6: Référence de l’obtenteur

7: Date du retrait

IT PARTE A / Capitolo III: Ritiro delle domande / Tabella III.1: Ritiro delle domande (Pagina 61)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione proposta

6: Riferimento del costitutore

7: Data del ritiro

LV A DAĻA / III nodaļa: Iesniegumu anulēšana / III.1. tabula: Iesniegumu anulēšana (Lappuse 61)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums

6: Selekcionāra atsauce

7: Anulēšanas datums

LT A DALIS / III skyrius: Paraiškų atsiėmimas / III.1 lentelė: Paraiškų atsiėmimas (Puslapis 61)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Selekcinis veislės žymuo

7: Atsiėmimo data

HU "A" RÉSZ / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Táblázat III.1: A kérelmek visszavonása (Oldal 61)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: A nemesítő hivatkozási száma

7: Visszavonás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu III: Irtirar ta’ applikazzjonijiet / Tabella III.1: Irtirar ta’ applikazzjonijiet (Paġna 61)

1: Numru tal-fajl

2: Applikant

3: Il-Kultivatur

4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni proposta

6: Referenza tal-kultivatur

7: Data ta’ l-irtirar
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NL DEEL A / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Tabel III.1: Intrekking van aanvragen (Bladzijde 61)

1: Dossiernummer

2: Aanvrager

3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

5: Voorgestelde rasbenaming

6: Kweekaanduiding

7: Datum van intrekking

PL CZĘŚĆ A / Rozdział III: Wnioski wycofane / Tabela III.1: Wnioski wycofane (Strona 61)

1: Numer akt

2: Wnioskodawca

3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Oznaczenie hodowcy

7: Data wycofania

PT PARTE A / Capítulo III: Desistencias de pedidos / Quadro III.1: Desistencias de pedidos (Página 61)

1: Número de processo

2: Requerente

3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)

5: Denominação proposta

6: Referência do obtentor

7: Data da retirada

RO PARTEA A / Capitolul III: Retragerea cererilor / Tabelul III.1: Retragerea cererilor (Pagina 61)

1: Dosar nr.

2: Solicitant

3: Ameliorator

4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă

6: Referinţele amelioratorului

7: Data retragerii

SK ČASŤ A / Kapitola III: Stiahnutie prihlášok / Tabul’ka III.1: Stiahnutie prihlášok (Strana 61)

1: Číslo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’

4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov

6: Pracovné označenie odrody

7: Dátum stiahnutia

SL DEL A / III. poglavje: Umik prijav / Tabela III.1: Umik prijav (Stran 61)

1: Številka prijave

2: Prijavitelj

3: Žlahtnitelj

4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime

6: Žlahtniteljeva oznaka

7: Datum umika

FI OSA A / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Taulukko III.1: Hakemusten peruuttaminen (Sivu 61)

1: Rekisterinumero

2: Hakija
3: Jalostaja

4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

5: Ehdotettu la jikenimi

6: Jalostajan tunnus

7: Peruuttamispäivä määrä
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SV DEL A / Kapitel III: Återtagande av ansökningar / Tabell III.1: Återtagande av ansökningar (Sida 61)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Förädlarens beteckning
7: Dag för återkallande

1 2 3 4 5 6 7

Abelia x grandiflora (Rovelli ex André) Rehder

2007/1787 05968 05968 01589 MARDI GRAS mardi gras 05/01/2010

Agrostis stolonifera L.

2009/1663 00131 06747 COBRA NOVA cis ap 9 30/01/2010

Anigozanthos flavidus DC.

2009/1015 05160 05160 03783 RAMBOBLITZ a03-0150 21/01/2010

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.

2009/0241 05170 05170 nun 0102 ca 05/02/2010

Brassica napus L. emend. Metzg.

2009/2304 02761 02761 05809 AXIALL nsl07/158 23/01/2010

Chrysanthemum L.

2009/0484 00320 04737 00423 DEKJADON 08.8406.01 22/01/2010

2009/0486 00320 04737 00423 DEKSNOWFLAKE

CREAM

04.41811.02/1 22/01/2010

2009/0487 00320 04737 00423 DEKZIMSKI 06.48901.02 22/01/2010

2009/0670 05417 05650 00423 MOSAIC PINK p 279 05/01/2010

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2007/2580 05170 05170 DELUXE nun 6021 wm 05/01/2010

Cucumis sativus L.

2009/0734 05170 05170 MEDAL nun 8629 cu 02/02/2010

2009/0735 05170 05170 MAGNO nun 8653 cu 02/02/2010

2009/0736 05170 05170 MALABAR nun 8765 cu 02/02/2010

Dianthus caryophyllus L.

2009/0612 06450 06450 HILWHISMA sp.smart-2 26/01/2010

2009/0614 06450 06450 HILPRAFRE a20039-02 26/01/2010

Dracaena reflexa Lam.

2008/0554 06207 06275 01903 SONG OF TICA jcon01 11/02/2010

Echinacea purpurea (L.) Moench

2009/1421 06721 06022 00423 POLAR BREEZE polar breeze 26/02/2010

Euonymus fortunei (Turcz.) Hand.-Mazz.

2008/0209 06166 06166 02586 hein’s silver 11/02/2010

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2009/0192 03645 03645 LAZZPO1043 lazzpo1043 21/02/2010

Evolvulus nuttallianus Roem. & Schult. (syn. Evolvulus pilosus Nutt.)

2009/0169 05971 06538 01903 blue sher 02/02/2010
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1 2 3 4 5 6 7

Ficus binnendijkii Miq.

2009/1200 00277 00277 01903 esplongleaf 27/02/2010

Gasteria Duval

2009/1289 06601 06601 01903 wt02 25/02/2010

Guzmania Ruiz et Pav.

2009/2468 00286 00835/00836 VARIA guzma-94203 12/02/2010

Helianthus annuus L.

2009/0153 00260 00260 97F25R 97f25r 04/02/2010

2009/0156 05754 05754 R87027J r87027j 23/01/2010

Hordeum vulgare L. sensu lato

2009/0597 02409 02409 ESSENTIAL csbc 5716.17 28/01/2010

Hypericum Œinodorum Mill.

2008/0759 06239 06239 00021 SCHIBERNCRE schiberncre 05/01/2010

2008/0760 06239 06239 00021 SCHIBERNDAR schiberndar 05/01/2010

Kalanchoe Adans.

2009/1081 00432 00123 00423 kj 2005 1370 09/02/2010

2009/1353 00432 00123 00423 kj 2005 2155 09/02/2010

2009/1354 00432 00123 00423 kj 2005 2198 09/02/2010

Lactuca sativa L.

2008/0634 00088 00088 CAELIUS 41-76 rz 23/02/2010

2008/2659 00088 00088 TIORILA 42-127 rz 05/02/2010

2008/2846 03602 03602 03325 LANDIAN ls5673 26/01/2010

2009/0909 00088 00088 81-69 rz 23/02/2010

2009/2572 00088 00088 81-51 rz 05/02/2010

Linum usitatissimum L.

2008/2965 04111 04111 RUBIE vdb 99114-5 06/01/2010

Lolium multiflorum Lam.

2009/0504 03304 03304 TORPYL rgws24 05/01/2010

Lomandra filiformis (Thunb.) Britten

2007/2844 05578 04714 00423 LMF500 lmf500 25/02/2010

Lycopersicon esculentum Mill.

2009/1305 05170 05170 NUN 3361TO nun 3361 to 15/01/2010

Malus domestica Borkh.

2006/0081 04811 04811 LIGOLINA xix-133-d1 05/01/2010

2009/0474 04639 04639 ELMOO elmoo 26/02/2010

2009/0475 04639 04639 STERMOO stermoo 26/02/2010

Petunia Juss.

2009/0194 05062 05062 00423 VDM6315 6-315 10/02/2010

Phalaenopsis Blume

2008/2876 01347 01347 PHALSINZOP phalsinzop 12/01/2010

2008/2895 01347 01347 PHALBOSZOP phalboszop 12/01/2010

2009/0856 01347 01347 PHALBOKAH phalbokah 12/01/2010

Prunus persica (L.) Batsch

2006/2555 03688 03689/03690 00423 BURNECTSEVEN c7.053 05/01/2010
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1 2 3 4 5 6 7

Rosa L.

2009/0730 00021 00021 SCHINAMRA sr 41765 22/01/2010

2009/0898 02986 05512 RB 3031 3 rb 3031 3 09/02/2010

2009/0974 02986 02987 00342 EVERA208 evera208 12/02/2010

2009/1054 02986 05512 RB 2950 4 rb 2950 4 09/02/2010

Sansevieria trifasciata Prain

2008/1792 01922 06368 01903 natalie 06/02/2010

Solanum tuberosum L.

2008/2603 02958/06121 02958/06121 YOLANDE vdz 98- 119 19/02/2010

Spinacia oleracea L.

2008/2821 05170 05170 nun 0004 sp 05/02/2010

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2008/1993 03371 03371 JULIET lw 00z539-08 06/01/2010

Vriesea Lindl.

2009/0852 02342 02342 01903 pinsof 30/01/2010

Zantedeschia Spreng.

2009/2274 06820 06821 00423 RED ADAIR 010057(4) 16/02/2010

Zea mays L.

2008/2417 00044 01638 00575 KW4M403 kw4m403 29/01/2010

2009/0455 00180 00180 04000 lzm358/11 18/02/2010
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.1: Predostav�ne na pravna zakrila (Stranica 66)

1: Nomer na zave�dane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

4: Odobreno naimenovanie

5: Nomer i data na predostavenoto pravo

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.1: Concesiones de protección (Página 66)

1: Número de expediente

2: Titular

3: Representante en el procedimiento (si lo hay)

4: Denominación aprobada

5: Número de concesión, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.1: Udělení odrůdových práv (Strana 66)

1: Číslo spisu

2: Držitel

3: Zástupce v řízení (je-li uveden)

4: Schválený název

5: Číslo udělení odrůdového práva, datum

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse (Side 66)

1: Sagsnummer

2: Indehaver

3: Repræsentant (eventuel)

4: Godkendt betegnelse

5: Beskyttelsesnummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.1: Erteilung des Schutzes (Seite 66)

1: Aktenzeichen

2: Sortenschutzinhaber

3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

4: Genehmigte Bezeichnung

5: Nummer der Erteilung, Datum

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.1: Kaitse alla votmine (Lehekülg 66)

1: Toimiku number

2: Omanik

3: Esindaja (olemasolul)

4: Kinnitatud sordinimi

5: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

EL MEROSA /Kefálaio IV: Apofáσeic /Pínaκac IV.1: Qorh́ghσh miac proσtaσíac (Σeĺida 66)

1: Ariθmóc faκélou
2: Kátoqoc
3: Ant́iκlhtoc (endeqoménwc)
4: Egκeκriménh onomaσ́ia
5: Ariθmóc qorh́ghσhc , hmeromhńia

EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.1: Grants of protection (Page 66)

1: File number

2: Holder

3: Procedural representative (if any)

4: Approved denomination

5: Grant number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.1: Octroi d’une protection (Page 66)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénomination approuvée

5: Numéro de l’octroi, date
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IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.1: Concessioni della tutela (Pagina 66)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazione approvata

5: Numero della concessione, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.1. tabula: Aizsardz̄ıbas piešķiršana (Lappuse 66)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Apstiprinātais nosaukums

5: Piešķiršanas numurs, datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.1 lentelė: Teisinės apsaugos suteikimas (Puslapis 66)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Patvirtintas pavadinimas

5: Suteiktas numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.1: Oltalmak megadása (Oldal 66)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanév jóváhagyva

5: Megadás száma, datuma

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.1: Konċessjonijiet ta’ protezzjoni (Paġna 66)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjoni approvata

5: In-numru tal-konċessjoni, data

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.1: Toekenning van een kwekersrecht (Bladzijde 66)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Vastgestelde rasbenaming

5: Verleningsnummer, datum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.1: Przyznanie ochrony (Strona 66)

1: Numer akt

2: Posiadacz

3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

4: Nazwa uznana

5: Numer przyznania, data

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.1: Concessão de protecção (Página 66)

1: Número de processo

2: Titular

3: Representante para efeitos processuais (caso exista)

4: Denominação aprovada

5: Número da concessão, data

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.1: Acordarea protecţiei (Pagina 66)

1: Dosar nr.

2: Titular

3: Mandatar (dacă este cazul)

4: Denumire aprobată

5: Numărul acordării, data
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SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.1: Udelenia ochrany (Strana 66)

1: Číslo spisu
2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)
4: Schválený názov
5: Číslo udelenia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.1: Podeljevanje varstva (Stran 66)

1: Številka prijave
2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Potrjeno ime
5: Številka podelitve, datum

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.1: Suojauksen myöntäminen (Sivu 66)
1: Rekisterinumero
2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
4: Hyväksytty lajikenimi
5: Myönnön numero, päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.1: Beviljande av växtförädlarrätt (Sida 66)
1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt
3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Godkänd benämning
5: Beviljandenummer, datum

1 2 3 4 5

Actinidia Lindl.

2002/1158 03940 01166 BOVERLIG 02 26756 - 22/02/2010

Adenium obesum (Forssk.) Roem. et Schult.

2007/0708 02345 00003 SARAH 26640 - 08/02/2010

Agapanthus L’Hér.

2008/0075 06142 NORTHERN STAR 26504 - 25/01/2010

Ageratum houstonianum Mill.

2008/2265 03602 03325 AGBABUL 26486 - 25/01/2010

Ajuga reptans L.

2007/2252 06021 00441 TOFFEE CHIP 26499 - 25/01/2010

2008/1553 02812 04599 BINPARCOL 26520 - 25/01/2010

2008/1554 02812 04599 BINSUGPLU 26521 - 25/01/2010

Allium cepa (Cepa group)

2009/0637 00237/00422 MAKALU 26585 - 25/01/2010

Allium porrum L.

2007/1842 00072 OPR 3001 26739 - 22/02/2010

2008/1018 05170 NUN 8001 LE 26576 - 25/01/2010

2008/1019 05170 NUN 8011 LE 26577 - 25/01/2010

2008/1020 05170 NUN 8021 LE 26578 - 25/01/2010

2008/1021 05170 NUN 8031 LE 26745 - 22/02/2010

2008/1233 04075 02329 SGL730517 26747 - 22/02/2010

Alstroemeria L.

2008/0052 02460 KONITE 26838 - 22/02/2010

2008/0053 02460 KONESERT 26839 - 22/02/2010
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1 2 3 4 5

Alstroemeria L.

2008/0054 02460 KONIVISION 26840 - 22/02/2010

2008/0055 02460 KONSIRED 26841 - 22/02/2010

2008/0057 02460 KONALAYA 26842 - 22/02/2010

2008/0058 02460 KONANEL 26843 - 22/02/2010

2008/0059 02460 KONPRIDE 26844 - 22/02/2010

2008/0060 02460 KONSPART 26845 - 22/02/2010

Angelonia angustifolia Benth.

2008/1835 00401 01902 CAR RASP 26474 - 25/01/2010

2008/1836 00401 01902 CAR PURR09 26475 - 25/01/2010

2008/1838 00401 01902 CAR WITTI09 26476 - 25/01/2010

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2008/0465 02123 02318 DANF07 26398 - 25/01/2010

2008/0466 02123 02318 DANF11 26399 - 25/01/2010

2008/0520 05482 05483 ELEGANTIA 26401 - 25/01/2010

2008/0985 06284 05483 BIANCANEVE 26631 - 08/02/2010

2008/1519 03116 KLEAF07029 26410 - 25/01/2010

2008/1647 03491 02318 SUPA501 26413 - 25/01/2010

2008/1648 03491 02318 SUPA593 26414 - 25/01/2010

2008/1759 06363 05812 DARIA 26415 - 25/01/2010

Avena sativa L.

2007/2876 03371 GANDALF 26679 - 08/02/2010

2007/2877 03371 VALENE 26680 - 08/02/2010

2007/2878 03371 OLYMPIC 26681 - 08/02/2010

2009/1574 00186 CIRCLE 26715 - 08/02/2010

Baccharis halimifolia L.

2008/1677 06356 03881 BACCADOR 26783 - 22/02/2010

Begonia xhiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2008/0863 04443 00423 REBECCA 26657 - 08/02/2010

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2008/1214 03602 01902 FISBICOM 26461 - 25/01/2010

2008/1457 03226 SUMBID 05 26467 - 25/01/2010

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis

2006/2042 04075 02329 CLT564009 26538 - 25/01/2010

Brassica oleracea L. var. gemmifera Zenker

2007/2983 03602 03325 SENG 9164 26567 - 25/01/2010

Brassica oleracea L. var sabellica L.

2007/0213 01001 FIZZ 26541 - 25/01/2010

Brachyscome angustifolia A. Cunn. ex DC.

2008/0704 02887 02318 MAUVE BEAUTY 26511 - 25/01/2010

Brassica napus L. emend. Metzg.

2006/2319 00708 LUCÍA 26636 - 08/02/2010

2008/2331 03602 03570 NK DIAMOND 26425 - 25/01/2010

2009/0999 05933 GMSC 301 26689 - 08/02/2010

2009/1007 00143 LS 05 WRS 03 26729 - 08/02/2010

2009/1008 00143 LR 05 26690 - 08/02/2010

2009/1030 00044 05145 C 999031 MS 26433 - 25/01/2010

2009/1384 03307 KWS CHORALE 26699 - 08/02/2010

2009/1389 03307 ORACLE 26700 - 08/02/2010

2009/1431 00143 MAGURA 26727 - 08/02/2010
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Brassica napus L. emend. Metzg.

2009/1487 00143 WRG 297 26728 - 08/02/2010

2009/1520 00044 05145 R1385 26702 - 08/02/2010

2009/1530 00183 WE 1620803 26703 - 08/02/2010

2009/1553 04577 03985 NW2073MC 26707 - 08/02/2010

2009/1554 04577 03985 PR44D06 26708 - 08/02/2010

2009/1555 04577 03985 PR44W29 26709 - 08/02/2010

2009/1556 04577 03985 PR45D05 26710 - 08/02/2010

2009/1557 04577 03985 PR46W24 26711 - 08/02/2010

2009/1558 04577 03985 PR46W28 26712 - 08/02/2010

2009/1559 04577 04000 NW4474BC 26713 - 08/02/2010

2009/1573 00143 DIGITAL 26714 - 08/02/2010

Calibrachoa Llave & Lex.

2007/2615 03661 03663 USCAL42201 26644 - 08/02/2010

2007/2619 03661 03663 USCAL41109 26647 - 08/02/2010

2007/2620 03661 03663 USCAL33703 26648 - 08/02/2010

2007/2621 03661 03663 USCAL15801 26649 - 08/02/2010

2008/1336 03116 KLECA07160 26668 - 08/02/2010

2008/1842 00401 01902 CAL LITBULE 26669 - 08/02/2010

2008/2065 05505 DUEALTISOPI 26784 - 22/02/2010

2008/2066 05505 DUEALHOTOR 26785 - 22/02/2010

2009/1165 03116 KLECA08178 26798 - 22/02/2010

Capsicum annuum L.

2007/1093 04075 02329 DARSENA 26551 - 25/01/2010

2007/1094 04075 02329 SBR281266 26552 - 25/01/2010

2008/0447 04075 00938 CENTENARIO 26574 - 25/01/2010

2008/2619 06459 02329 TITUS 26582 - 25/01/2010

Carex trifida Cav.

2007/2134 06015 01589 REKOHU SUNRISE 26643 - 08/02/2010

Catharanthus G. Don

2008/1163 06297 01589 KITAJIMA ANGEL

TUTU

26517 - 25/01/2010

Chamaecyparis pisifera (Siebold & Zucc.) Endl.

2007/0663 01975 SACHA 26639 - 08/02/2010

Chamaecyparis obtusa (Siebold & Zucc.) Endl.

2007/2761 04742 LUCAS 26651 - 08/02/2010

Chrysanthemum L.

2008/0364 00025 FISOUND 26616 - 08/02/2010

2008/0607 03823 ZANMUNO 26617 - 08/02/2010

2008/0608 03823 ZANMULUN 26618 - 08/02/2010

2008/1860 00320 00423 DEKBRETAGNE PINK 26814 - 22/02/2010

2008/1861 00320 00423 DEKBRETAGNE

SPLENDID

26815 - 22/02/2010

2008/2184 00320 00423 DEKROSCOFF 26824 - 22/02/2010

2008/2185 00320 00423 DEKSASHET 26825 - 22/02/2010

2008/2186 00320 00423 DEKSINYA 26826 - 22/02/2010

2009/0190 00025 FICHRYCHAMGOL 26622 - 08/02/2010

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2007/1096 04075 02329 WCS1102417 26553 - 25/01/2010

2007/1097 04075 02329 WCS1100049 26554 - 25/01/2010

2007/2203 05170 POLIMAX 26561 - 25/01/2010

Cotinus Mill.

2007/1446 02741 01110 LONDUS 26492 - 25/01/2010
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Cucumis melo L.

2005/1272 00072 ML 0242 26533 - 25/01/2010

2005/1273 00072 ML 0243 26534 - 25/01/2010

2006/0638 04075 02329 WSH391046 26535 - 25/01/2010

2007/2948 04075 02329 WSH431427 26566 - 25/01/2010

2008/0024 04075 02329 ITA431428 26568 - 25/01/2010

2008/0025 04075 02329 WELCOME 26569 - 25/01/2010

Daucus carota L.

2008/0204 04075 02329 ABUNDANCE 26573 - 25/01/2010

Dianthus caryophyllus L.

2009/1266 03116 KLEDP07094 26602 - 08/02/2010

Dracaena reflexa Lam.

2008/0436 06640 01903 SONG OF PARADISE 26510 - 25/01/2010

Elaeagnus × ebbingei Boom

2005/2352 05271 01248 VIVELEG 26487 - 25/01/2010

Eupatorium L.

2007/2045 02078 03423 BABY JOE 26496 - 25/01/2010

Festuca rubra L.

2008/2494 05115 JOSEPHINE 26684 - 08/02/2010

Forsythia viridissima Lindl.

2006/1523 05514 03881 MCKCITRINE 26188 - 25/01/2010

Fragaria x ananassa Duch.

2006/1190 03967 05491 FRUGODI 26536 - 25/01/2010

2006/2106 00659 02433 DRISSTRAWONE 26539 - 25/01/2010

2007/0104 00659 02433 DRISSTRAWTWO 26540 - 25/01/2010

2007/0329 00127 00443 SIBA 26542 - 25/01/2010

2007/1465 00345 03796 PALOMAR 26557 - 25/01/2010

2007/1949 00659 02433 DRISSTRAWTHREE 26558 - 25/01/2010

2007/2344 00659 02433 DRISSTRAWFOUR 26564 - 25/01/2010

2008/1551 05117 ANTILLA FNM 26579 - 25/01/2010

2008/1552 05117 PRIMORIS FNM 26580 - 25/01/2010

2009/0750 05117/06631/06632/

01155/01157/05116

FUENTEPINA 26586 - 25/01/2010

Freesia Eckl. ex Klatt

2007/2819 03783 ZAFREDIGO 26628 - 08/02/2010

2008/0770 03783 ZAFREBINI 26630 - 08/02/2010

Fuchsia L.

2007/2738 06107 00165 GOETZVIONA 26445 - 25/01/2010

2007/2740 06107 00165 GOETZMART 26446 - 25/01/2010

2008/1650 03491 02318 NUFU1 26468 - 25/01/2010

Gerbera L.

2008/0395 00023 FLOKAYAK 26629 - 08/02/2010

Gladiolus L.

2008/0519 00208 FLEVO PRIMO 26400 - 25/01/2010

2008/0521 00208 FLEVO BEACH 26402 - 25/01/2010

2008/1586 03283 MOJITO 26609 - 08/02/2010

2008/1587 03283 INDIAN SUMMER 26610 - 08/02/2010

2008/1588 03283 SUGAR BABE 26611 - 08/02/2010
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Glycine max (L.) Merril

2009/1533 01396 01397 OPALINE 26704 - 08/02/2010

2009/1534 01396 01397 PROTÉIX 26705 - 08/02/2010

Gypsophila paniculata L.

2007/2676 04766 01903 TANGO 26650 - 08/02/2010

Helianthus annuus L.

2007/2883 05754 SF2585J A 26423 - 25/01/2010

2008/0837 04197 R469JPO 26424 - 25/01/2010

2009/0559 04184 04222 AD37033 26429 - 25/01/2010

Helleborus niger L.

2007/0338 05736 03638 DOUBLE FASHION 26438 - 25/01/2010

2007/0358 01652 05148 KLEHH07003 26440 - 25/01/2010

Helleborus x nigercors J. T. Wall

2007/0335 00725 SNOW QUEEN 26435 - 25/01/2010

2007/0336 05736 03638 CANDY LOVE 26436 - 25/01/2010

2007/0337 05736 03638 SNOW LOVE 26437 - 25/01/2010

2007/0339 04671 03638 MORNINGS PRIDE 26439 - 25/01/2010

Hemerocallis L.

2007/1795 03026 02334 GOING BANANAS 26641 - 08/02/2010

Heuchera L.

2008/1327 04571 02334 MIRACLE 26605 - 08/02/2010

2008/2008 02133 00441 SOUTHERN COM-

FORT

26593 - 08/02/2010

2008/2217 02133 00441 LEMON CHIFFON 26598 - 08/02/2010

2008/2738 06477/06478 02334 DARK SECRET 26601 - 08/02/2010

x Heucherella H.R. Wehrh.

2008/2009 02133 00441 TAPESTRY 26477 - 25/01/2010

Hibiscus rosa-sinensis L.

2008/0095 06155 01903 HJ116 26452 - 25/01/2010

2008/1002 06279 00003 HAWHIB 1108 26459 - 25/01/2010

2008/1003 06279 00003 HAWHIB 1208 26460 - 25/01/2010

2008/2259 06417 VOLCANO 26482 - 25/01/2010

2008/2260 06417 ATHENACUS 26483 - 25/01/2010

2008/2262 06417 BOREAS 26484 - 25/01/2010

2008/2263 06417 CERES 26485 - 25/01/2010

Hippeastrum Herb.

2008/0434 01701 00423 ARNYM 26397 - 25/01/2010

Hordeum vulgare L. sensu lato

2008/2957 00038 KWS MERIDIAN 26426 - 25/01/2010

2009/0370 04105 PROPINO 26591 - 25/01/2010

2009/0758 03304 ORCHESTA 26431 - 25/01/2010

2009/1377 06719 STEWARD 26698 - 08/02/2010

2009/1544 04167 MARJOLENE 26706 - 08/02/2010

Hosta Tratt.

2008/0144 05018 FRAGRANT QUEEN 26652 - 08/02/2010

2008/0145 05018 SECRET AMBITION 26653 - 08/02/2010

Hosta sieboldiana (Hook.) Engl.

2007/1946 02709 02334 PARADISE ISLAND 26642 - 08/02/2010
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Impatiens New Guinea Group

2008/0078 01018/05417 00423 ODYDELPHI 26395 - 25/01/2010

2008/0079 01018/05417 00423 ODYTHEBE 26846 - 22/02/2010

2008/1323 00025 FIDIMPPUR 26632 - 08/02/2010

2008/1324 00025 FIDIMPPURBICO 26603 - 08/02/2010

2008/1325 00025 FIDIMPOR 26604 - 08/02/2010

2008/1388 00089 00441 IMPACPUR 26606 - 08/02/2010

2008/1389 00089 00441 IMPACPURST 26607 - 08/02/2010

2008/1391 00089 00441 IMPACSCAR 26633 - 08/02/2010

2008/1392 00089 00441 IMPACWHI 26608 - 08/02/2010

2008/1914 00025 FIDIMPPI 26612 - 08/02/2010

2008/2125 00633 00423 BALCEBIBU 26416 - 25/01/2010

2008/2177 02416 00441 REALCETAR 26596 - 08/02/2010

2008/2178 02416 00441 REALOCTA 26597 - 08/02/2010

Impatiens walleriana Hook. f.

2008/2267 03602 03325 IMTRACORBU 26599 - 08/02/2010

2008/2268 03602 03325 IMSPEWHIT 26600 - 08/02/2010

Justicia carnea Lindl.

2008/1797 06371 00560 HOLLANDICA 26620 - 08/02/2010

Lactuca sativa L.

2006/0397 03602 03325 NAGORE 26737 - 22/02/2010

2008/0653 00031 ABBICE 26741 - 22/02/2010

2008/0654 00031 LIRICE 26742 - 22/02/2010

2008/0655 00031 PERLAVERDE 26743 - 22/02/2010

2008/0657 00031 OFELIA 26744 - 22/02/2010

2008/1227 00072 SALONY 26746 - 22/02/2010

2008/2170 00072 THETFORD 26581 - 25/01/2010

2008/2655 00088 AMBROISIE 26748 - 22/02/2010

2008/2656 00088 MEMORIE 26749 - 22/02/2010

2008/2657 00088 JUDITA 26750 - 22/02/2010

2008/2658 00088 TEODORE 26751 - 22/02/2010

2009/0904 00088 TAPSAÏ 26731 - 22/02/2010

2009/0906 00088 KITONIA 26732 - 22/02/2010

2009/1003 00185 JUMPER 26733 - 22/02/2010

2009/1004 00185 CUARTEL 26734 - 22/02/2010

2009/1005 00185 TICCOS 26735 - 22/02/2010

Lagerstroemia indica L.

2006/1228 03152 02433 CORAL FILLI 26780 - 22/02/2010

2006/1229 03152 02433 RED FILLI 26781 - 22/02/2010

2006/1230 03152 02433 VIOLET FILLI 26782 - 22/02/2010

Lantana camara L.

2008/2878 06497 LAN 509 26418 - 25/01/2010

Lobelia erinus L.

2008/0867 03602 03325 LOBLIPW08 26405 - 25/01/2010

2008/0969 00638 00423 LBRBLHE 26406 - 25/01/2010

2008/0970 00638 00423 LBRDAHE 26407 - 25/01/2010

2008/1053 04920 00441 WESPURSTAR 26408 - 25/01/2010

2008/2216 04920 00441 WESLOTI 26417 - 25/01/2010

Lolium multiflorum Lam.

2009/1009 05115 MAJESTY 26432 - 25/01/2010

2009/1193 05115 GEPETTO 26691 - 08/02/2010
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Lolium perenne L.

2009/0500 03304 ZAGORA 26427 - 25/01/2010

2009/1194 05115 PALAZZO 26692 - 08/02/2010

2009/1419 05115 DROP 26701 - 08/02/2010

2009/1420 05115 AUGUSTUS 26726 - 08/02/2010

Lolium x boucheanum Kunth

2009/0502 03304 ELGAT 26428 - 25/01/2010

Lupinus L.

2007/1212 05128 04143 MASTERPIECE 26613 - 08/02/2010

Lycopersicon esculentum Mill.

2007/1074 04075 02329 PSQ253847 26549 - 25/01/2010

2007/1075 04075 02329 ENYGMA 26550 - 25/01/2010

2007/1973 00088 CHERAMY 26559 - 25/01/2010

2007/1974 00088 CAPPRICIA 26560 - 25/01/2010

2007/2259 03602 03325 SNACK 26562 - 25/01/2010

2007/2260 03602 03325 ANGELINO 26563 - 25/01/2010

2007/2277 00040 BIGRAM 26740 - 22/02/2010

2008/0479 03602 03325 TYCAMONE 26575 - 25/01/2010

2009/1042 00031 REBELION 26588 - 25/01/2010

2009/1097 04633 RHIANNA 26589 - 25/01/2010

Malus domestica Borkh.

2005/1156 04595 00420 MOONLIGHT 26759 - 22/02/2010

2009/0580 06605 BERLEIS 26590 - 25/01/2010

Miltonia Lindl.

2007/2673 05962 01903 ENZAN LOVELY

BETTY

26442 - 25/01/2010

2007/2674 05962 01903 ENZAN LOVELY

PATTY

26443 - 25/01/2010

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2006/1775 05560 00423 SUPSTRIPE 26394 - 25/01/2010

Ocimum basilicum L.

2007/2926 05394 PROFUMO 26565 - 25/01/2010

2008/0109 00683 GUSTOSA 26570 - 25/01/2010

2008/0111 00683 BONAZZA 26571 - 25/01/2010

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2008/1283 00004 00423 SUNOST0801 26805 - 22/02/2010

2008/1284 00004 00423 SUNOST0802 26806 - 22/02/2010

2008/1285 00004 00423 SUNOST0803 26807 - 22/02/2010

2008/1286 00004 00423 SUNPIX0801 26808 - 22/02/2010

2008/1287 00004 00423 SUNPIX0802 26809 - 22/02/2010

2008/1288 00004 00423 SUNPIX0803 26810 - 22/02/2010

2008/1289 00004 00423 SUNPIX0804 26811 - 22/02/2010

2008/1290 00004 00423 SUNPIX0805 26812 - 22/02/2010

2008/1291 00004 00423 SUNPIX0806 26813 - 22/02/2010

2008/2126 00633 00423 BALSERDARP 26821 - 22/02/2010

2008/2127 00633 00423 BALSERILLA 26822 - 22/02/2010

2008/2128 00633 00423 BALSERPINKIM 26823 - 22/02/2010

2008/2229 00025 FIDOSTLIL 26827 - 22/02/2010

2008/2230 00025 FIDOSTYEL 26828 - 22/02/2010

2008/2231 00025 FIDOSTSUNS 26829 - 22/02/2010

2008/2232 00025 FIDOSTDEBRO 26830 - 22/02/2010

2008/2308 03602 03325 OSJAMBRO 26832 - 22/02/2010

2008/2309 03602 03325 OSJAMSUN 26833 - 22/02/2010
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Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2008/2310 03602 03325 OSJAMSALPI 26834 - 22/02/2010

2008/2311 03602 03325 OSECBIPUR 26835 - 22/02/2010

2008/2312 03602 03325 OSECTRAWHI 26836 - 22/02/2010

2009/1175 03116 KLEOE08148 26623 - 08/02/2010

2009/1176 03116 KLEOE08160 26624 - 08/02/2010

2009/1257 03116 KLEOE08149 26625 - 08/02/2010

Osteospermum L.

2007/2474 04464 SAKCADMA 26800 - 22/02/2010

2008/2060 05505 DUETIMDEPUR 26816 - 22/02/2010

2008/2061 05505 DUETISUSHINE 26817 - 22/02/2010

2008/2062 05505 DUETISUNRAY 26818 - 22/02/2010

2008/2063 05505 DUETIMHOPI 26819 - 22/02/2010

2008/2064 05505 DUETIREVEL 26820 - 22/02/2010

2008/2258 03313 03823 RENEHE COPPER-

TONE

26831 - 22/02/2010

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2008/2339 03602 01902 FIX 137 26635 - 08/02/2010

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2008/2342 00401 01902 AMRI PUR 26419 - 25/01/2010

Peperomia strawii Hutch. ex Pino & Klopf.

2008/1187 05267 02586 GREEN FOUNTAIN 26409 - 25/01/2010

Petunia Juss.

2007/2616 03661 03663 USTUN20603 26645 - 08/02/2010

2007/2618 03661 03663 USTUN05403 26646 - 08/02/2010

2007/2803 00164 00423 DANCASBIF1 26500 - 25/01/2010

2007/2804 00164 00423 DANLITTUN1 26501 - 25/01/2010

2007/2805 00164 00423 DANLITTUN2 26502 - 25/01/2010

2007/2806 00164 00423 DANLITTUN4 26503 - 25/01/2010

2008/0224 01690/02396 KERRIPCHERRY 26505 - 25/01/2010

2008/0225 01690/02396 KERRIPROSY 26506 - 25/01/2010

2008/0226 01690/02396 KERANGELA 26507 - 25/01/2010

2008/0227 01690/02396 KERCLARA 26508 - 25/01/2010

2008/0230 01690/02396 KERFANRED 26509 - 25/01/2010

2008/0237 00025 FORT IMPROBURG-

PIC

26654 - 08/02/2010

2008/0383 04071/01112 00082 SUNSURFMOMO 26656 - 08/02/2010

2008/1197 00164 00423 DANLITTUN3 26518 - 25/01/2010

2008/1198 00164 00423 DANLITTUN5 26519 - 25/01/2010

2008/1330 03116 KLEPH07138 26667 - 08/02/2010

2008/2052 05505 DUEPOTLOBS 26670 - 08/02/2010

2008/2053 05505 DUEPOTDARED 26671 - 08/02/2010

2008/2054 05505 DUEPOTPIBER 26672 - 08/02/2010

2008/2055 05505 DUEPOTPIHOPI 26673 - 08/02/2010

2008/2056 05505 DUEPOTPIWI 26674 - 08/02/2010

2008/2057 05505 DUESURNEON 26675 - 08/02/2010

2008/2058 05505 DUESURIMWI 26676 - 08/02/2010

2008/2059 05505 DUESURHOPI 26677 - 08/02/2010

2008/2304 04071/01112 00082 SUNSURFVIOPIKO 26527 - 25/01/2010

Phaseolus vulgaris L.

2007/0650 03602 03325 PRODIGON 26543 - 25/01/2010

2007/0651 03602 03325 SOLVERDE 26544 - 25/01/2010

2007/0652 03602 03325 SOLEON 26545 - 25/01/2010

2007/0942 04075 02329 COMO 26546 - 25/01/2010

2007/0943 04075 02329 SOLEDORO 26547 - 25/01/2010

2007/0944 04075 02329 LIVORNO 26548 - 25/01/2010
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Phaseolus vulgaris L.

2007/1282 03602 03325 SERENGETI 26555 - 25/01/2010

2007/1285 03602 03325 RESET 26556 - 25/01/2010

2008/0186 04460/04461 CIN 110V 26572 - 25/01/2010

2009/0263 00031 ECLAREL 26753 - 22/02/2010

2009/0264 00031 GOURMANDEL 26754 - 22/02/2010

2009/0265 00031 EXALTO 26755 - 22/02/2010

2009/0266 00031 JOGGER 26730 - 22/02/2010

Phlox paniculata L.

2007/2288 06035 03638 ALEXANDRA 26637 - 08/02/2010

2007/2289 06035 03638 VALENTINA 26441 - 25/01/2010

2007/2530 04354/05759 DITOMSUR 26801 - 22/02/2010

2007/2531 04354/05759 DITOMFRA 26802 - 22/02/2010

2007/2532 04354/05759 DITOMFAV 26803 - 22/02/2010

2007/2533 04354/05759 DITOMDRE 26804 - 22/02/2010

2007/2773 00986 COSMOPOLITAN 26447 - 25/01/2010

2007/2774 00986 PINA COLADA 26448 - 25/01/2010

2007/2775 00986 PURPLE KISS 26449 - 25/01/2010

2008/1256 06035 03638 ANASTASIA 26638 - 08/02/2010

2008/1257 06035 03638 KATJA 26462 - 25/01/2010

2008/1265 06035 03638 TATJANA 26463 - 25/01/2010

Phalaenopsis Blume

2007/2879 06202 KOS 26450 - 25/01/2010

2007/2880 06202 CASTOR 26451 - 25/01/2010

2008/0399 06187 DIJK01 26454 - 25/01/2010

2008/0413 01347 PHALBOFAK 26455 - 25/01/2010

2008/0904 04285 01903 SOGO F1982 26457 - 25/01/2010

2008/0905 04285 01903 SOGO F1881 26458 - 25/01/2010

2008/1692 06202 SANTORINI 26470 - 25/01/2010

2008/1693 06202 EDESSA 26471 - 25/01/2010

2008/1694 06202 BABYLON 26472 - 25/01/2010

2008/1695 06202 ALEXIS 26473 - 25/01/2010

2008/2188 04285 01903 SOGO F1314 26479 - 25/01/2010

2008/2190 04285 01903 SOGO F1984 26480 - 25/01/2010

2008/2191 04285 01903 SOGO F2024 26481 - 25/01/2010

Pisum sativum L. sensu lato

2007/1041 00038 CAMILLA 26678 - 08/02/2010

2008/2958 00215 ESCORT 26583 - 25/01/2010

2009/0601 02409 BLUESTAR 26430 - 25/01/2010

2009/1154 05809 MERIDIAN 26736 - 22/02/2010

2009/1195 00893 NETTE 26693 - 08/02/2010

2009/1294 00183 AKOJA 26696 - 08/02/2010

2009/1295 00183 DOLORES 26697 - 08/02/2010

Prunus armeniaca L.

2003/1061 05485 01873 SUAPRIEIGHT 26758 - 22/02/2010

2009/0094 00689/03652 06533 TORRAVIUN 26779 - 22/02/2010

Prunus domestica L.

2005/1329 00783 05146 HARBELLA 26420 - 25/01/2010

2005/1330 00783 05146 HAROMA 26421 - 25/01/2010

Prunus persica (L.) Batsch

2005/2521 01045 00160 MONTONNE 26760 - 22/02/2010

2005/2524 00279/00160 BRADYLA 26761 - 22/02/2010

2006/0991 04628 REDLATE NECTA 26762 - 22/02/2010

2006/0992 04628 REGALATE 26763 - 22/02/2010

2006/0993 04628 NECTARJUNE 26764 - 22/02/2010
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Prunus persica (L.) Batsch

2006/0994 04628 NECTARJEWEL 26765 - 22/02/2010

2006/0995 04628 NECTARCRISP 26766 - 22/02/2010

2006/0996 04628 NECTAREXQUISE 26767 - 22/02/2010

2006/0997 04628 CRISPREGAL 26768 - 22/02/2010

2006/0998 04628 CRISPDELICE SUN 26769 - 22/02/2010

2006/0999 04628 FLATAUGUST 26770 - 22/02/2010

2006/1000 04628 DONUTNICE 26771 - 22/02/2010

2006/1001 04628 FLATRED CAKE 26772 - 22/02/2010

2006/1002 04628 FLATLATE CAKE 26773 - 22/02/2010

2006/2503 01045 00160 MONROI 26774 - 22/02/2010

2006/2505 01045 00160 MONPRINTE 26775 - 22/02/2010

2006/2506 01045 00160 MONPERSI 26799 - 22/02/2010

2006/2509 01045 00160 MONSANDEUX 26777 - 22/02/2010

2007/2770 00689 00827 CONVOITISE 26778 - 22/02/2010

Raphanus sativus L. var. sativus

2006/1279 05501 ROCHE 26537 - 25/01/2010

Rosa L.

2007/0869 00124 TAN02226 26488 - 25/01/2010

2007/0870 00124 TAN01757 26489 - 25/01/2010

2007/0871 00124 TAN01780 26490 - 25/01/2010

2007/0922 00889 MEIKIFUNK 26491 - 25/01/2010

2007/2071 00124 TAN01423 26497 - 25/01/2010

2007/2198 00889 MEIVANERY 26498 - 25/01/2010

2008/0360 00889 MEIKLUTZ 26655 - 08/02/2010

2008/0802 02986 00342 EVERA172 26512 - 25/01/2010

2008/0803 02986 00342 EVERA174 26513 - 25/01/2010

2008/0804 02986 00342 EVERA176 26514 - 25/01/2010

2008/0805 02986 00342 EVERA192 26515 - 25/01/2010

2008/0807 02986 00342 EVERA195 26516 - 25/01/2010

2008/0885 00081 POULHT006 26658 - 08/02/2010

2008/0886 00081 POULCAS027 26659 - 08/02/2010

2008/0887 00081 POULCAS028 26660 - 08/02/2010

2008/0888 00081 POULPAL027 26661 - 08/02/2010

2008/0889 00081 POULPAH023 26662 - 08/02/2010

2008/0890 00081 POULPMT006 26663 - 08/02/2010

2008/0891 00081 POULREN018 26664 - 08/02/2010

2008/2130 02200 JACSEBOY 26786 - 22/02/2010

2008/2131 02200 JACSEGRA 26787 - 22/02/2010

2008/2132 02200 JACPRIMA 26788 - 22/02/2010

2008/2233 00889 MEIHANDICA 26789 - 22/02/2010

2008/2277 06418 KOST01 26523 - 25/01/2010

2008/2279 06418 KOST03 26524 - 25/01/2010

2008/2280 06418 KOST04 26525 - 25/01/2010

2008/2281 06418 KOST05 26526 - 25/01/2010

2008/2337 00889 MEIFARIGOU 26790 - 22/02/2010

2008/2462 02622 FRYKWANGO 26791 - 22/02/2010

2008/2508 05183 RUID155A 26528 - 25/01/2010

2008/2509 05183 RUID155B 26529 - 25/01/2010

2008/2935 06418 KOST06 26530 - 25/01/2010

2008/2936 06418 KOST07 26531 - 25/01/2010

2009/0173 00124 TAN00758 26792 - 22/02/2010

2009/0197 02304 INTERCOMHAM 26793 - 22/02/2010

2009/0198 02304 INTERCOMTIW 26794 - 22/02/2010

2009/0199 02304 INTERCOMDINIR 26795 - 22/02/2010

2009/0215 00889 MEIJOCOS 26796 - 22/02/2010

2009/0216 00889 MEIJEUNOM 26797 - 22/02/2010

2009/0899 00091 00477 HARMATCH 26532 - 25/01/2010
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Rubus idaeus L.

2006/1766 00258 STREIB 2A 26738 - 22/02/2010

Scaevola saligna G. Forst.

2008/2110 03226 WHITE LAGUNA 26478 - 25/01/2010

Scaevola aemula R.Br.

2007/2735 03602 03325 SCAHAPUR 26444 - 25/01/2010

Scutellaria costaricana H. Wendl.

2008/0377 00004 00423 GARBO 26396 - 25/01/2010

Solanum tuberosum L.

2008/0756 06342 BAFANA 26716 - 08/02/2010

2008/1009 03877 FEODORA 26717 - 08/02/2010

2009/0445 03427 SPARKLE 26718 - 08/02/2010

2009/1116 01031 NAFIDA 26434 - 25/01/2010

2009/1214 00456 NANDINA 26719 - 08/02/2010

2009/1215 00456 EUROGRANDE 26720 - 08/02/2010

2009/1216 00456 VALERY 26721 - 08/02/2010

2009/1217 00456 REGINA 26722 - 08/02/2010

2009/1218 00456 LEANDRA 26723 - 08/02/2010

2009/1480 04913 BELLA 26724 - 08/02/2010

2009/1481 04913 VERNE 26725 - 08/02/2010

Solanum quitoense Lam.

2007/1315 03873 01903 JURASSICA 26614 - 08/02/2010

Solidago L.

2008/0692 00505 04599 LITTLE LEMON 26456 - 25/01/2010

Spathiphyllum Schott

2008/1385 03867 SPACESSA 26464 - 25/01/2010

2008/1386 03867 SPADALU 26465 - 25/01/2010

2008/1387 03867 SPARANKE 26466 - 25/01/2010

2008/1661 03867 SPANENE 26469 - 25/01/2010

Spinacia oleracea L.

2009/0055 04075 02329 IBIZA 26584 - 25/01/2010

Streptocarpus-Hybrids

2008/0730 01379 RUBINA 26403 - 25/01/2010

2008/0731 01379 STELLA 26404 - 25/01/2010

Sutera Roth

2008/2115 00633 00423 BALABPINK 26595 - 08/02/2010

Sutera grandiflora (Galpin) Hiern

2008/1458 03226 SUMSUT 04 26634 - 08/02/2010

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2007/2617 03661 03663 USTER0405 26627 - 08/02/2010

2008/1619 01071 01902 CAY JULAV 26411 - 25/01/2010

2008/1620 01071 01902 CAY JUWIT09 26412 - 25/01/2010

Syngonium podophyllum Schott

2008/0218 00207/06168/06095 01534 MINI SYNGI 26453 - 25/01/2010

Tiarella L.

2008/2010 02133 00441 MYSTIC MIST 26594 - 08/02/2010
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Trachelospermum jasminoides (Lindl.) Lem.

2007/2265 06025/06026 01589 SELBRA 26615 - 08/02/2010

2008/1326 01975 SUNLOVER 26619 - 08/02/2010

Trifolium pratense L.

2009/1293 00183 HARMONIE 26695 - 08/02/2010

Triticum durum Desf.

2007/1727 02736 CASANOVA 26422 - 25/01/2010

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2008/2673 03307 FORBLANC 26685 - 08/02/2010

2008/2675 03307 FERIA 26686 - 08/02/2010

2009/1219 02761 02907 DELMARE 26694 - 08/02/2010

Tulipa L.

2007/1920 06012/06013 02334 WHITE INOVATOR 26493 - 25/01/2010

2007/1921 05979 02334 YELLOWEEN 26494 - 25/01/2010

2007/1979 05995 PINK MIRACLE 26495 - 25/01/2010

2008/1062 01821 INSPIRE 26665 - 08/02/2010

2008/1063 01821 UPDATE 26666 - 08/02/2010

2008/1696 06358 00033 SALINERO 26522 - 25/01/2010

Viburnum tinus L.

2008/2467 06441/06442 04660 LISAROSE 26621 - 08/02/2010

Vicia faba L .

2009/0772 00827/00689 GLADICE 26587 - 25/01/2010

Zantedeschia Spreng.

2007/0529 05773 04599 SNOW WHITE 26626 - 08/02/2010

Zea mays L.

2008/0913 04184 06919 LIMBVI09 26682 - 08/02/2010

2008/0950 04184 06919 LIMRFM02 26683 - 08/02/2010

2009/0424 04197 EG2123 26687 - 08/02/2010

2009/0426 04197 EG7127 26688 - 08/02/2010

77



15|04|2010
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA /MEROS A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.2: Othv�rl�ne na za�vki za zakrila (Stranica 81)
1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Predlagano naimenovanie

6: Referenten nomer na selekcionera

7: Data na othv�rl�ne

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.2: Denegaciones de protección (Página 81)
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta
6: Referencia del obtentor
7: Numero de denegación, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.2: Zamítnutí žádostí o udělení odrůdových práv (Strana
81)
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu
6: Šlechtitelské označení
7: Datum zamítnutí

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse (Side 81)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse
6: Forædlerens betegnelse
7: Afslagets nummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz (Seite
81)
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung
6: Anmeldebezeichnung
7: Datum der Zurückweisung

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine (Lehekülg 81)
1: Toimiku number
2: Taotleja
3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Aretaja andmed
7: Tagasilükkamise number, kuupäev

EL MEROSA /Kefálaio IV: Apofáσeic /Pínaκac IV.2: Apórriyh aith́σewn proσtaσíac (Σeĺida 81)
1: Ariθmóc faκélou
2: Aitẃn
3: Dhmiourgóc
4: Ant́iκlhtoc (endeqoménwc)
5: Proteinómenh onomaσ́ia
6: Ariθmóc mhtrẃou tou dhmiourgoú
7: Hmeromhńia apórriyhc
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EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.2: Refusals of applications for protection (Page 81)
1: File number

2: Applicant
3: Breeder
4: Procedural representative (if any)
5: Proposed denomination
6: Breeder’s reference
7: Refusal number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.2: Rejets de demandes de protection (Page 81)
1: Numéro de dossier

2: Demandeur
3: Obtenteur
4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination proposée
6: Référence de l’obtenteur
7: Numero du rejet, date

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela (Pagina 81)
1: Numero di pratica
2: Richiedente
3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione proposta
6: Riferimento del costitutore
7: Numero del rigetto, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.2. tabula: Aizsardz̄ıbas iesniegumu noraid̄ıšana (Lappuse 81)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs
3: Selekcionārs
4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
5: Pieteiktais nosaukums

6: Selekcionāra atsauce
7: Noraid̄ıšanas datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.2 lentelė: Paraiškų dėl teisinės apsaugos atmetimas (Puslapis 81)
1: Byla numeris
2: Pareiškėjas
3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)
5: Siūlomas pavadinimas

6: Selekcinis veislės žymuo
7: Atmetimo numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása (Oldal 81)
1: Nyilvántartási szám
2: Kérelmező
3: Nemesítő
4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek
6: A nemesítő hivatkozási száma
7: Elutasítás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.2: Tiċh̄id ta’ applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni (Paġna
81)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant

3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta
6: Referenza tal-kultivatur
7: Id-data tat-tiċh̄id
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NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht (Bladz-
ijde 81)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Kweekaanduiding
7: Datum van afwijzing

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.2: Odrzucone wnioski o ochronę (Strona 81)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Proponowana nazwa
6: Oznaczenie hodowcy
7: Data odrzucenia

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção (Página 81)
1: Número de processo
2: Requerente
3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação proposta
6: Referência do obtentor
7: Data da recusa

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.2: Respingerea cererii de protecţie (Pagina 81)
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumirea propusă
6: Referinţele amelioratorului
7: Numărul respingerii, data

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.2: Zamietnutia prihlášok na ochranu (Strana 81)

1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Navrhovaný názov
6: Pracovné označenie odrody
7: Číslo zamietnutia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva (Stran 81)

1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime
6: Žlahtniteljeva oznaka
7: Datum zavrnitve

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen (Sivu 81)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Ehdotettu la jikenimi
6: Jalostajan tunnus
7: Hylkäysnumero, päivämäärä
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Capitolo IV / IV nodaļa / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdział IV / Capítulo IV /

Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV 15|04|2010

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt (Sida 81)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Förädlarens beteckning
7: Datum för avslaget

1 2 3 4 5 6 7

Calibrachoa Llave & Lex.

2008/0381 04071 04641 00082 SUNBELRIKIST sunbelrikist 998 - 22/02/2010

Echinacea Moench

2008/2158 02133 04817 00441 RASPBERRY TART raspberry tart 992 - 22/02/2010

Gentiana sino-ornata Balf. f.

2008/1854 04616 04616 CATHARINA catharina 995 - 22/02/2010

Gladiolus L.

2008/1589 03283 03283 CHEMISTRY 98-3530-5 993 - 22/02/2010

Helianthus annuus L.

2008/0291 05989 05989 05990 sempa1 989 - 08/02/2010

Ilex aquifolium L.

2007/0103 05704 05704 04660 NORTHERN

LIGHTS

northern lights 986 - 08/02/2010

Lilium L.

2007/2462 04981 04981 SERENE ANGEL serene angel 994 - 22/02/2010

Phlox paniculata L.

2007/1671 04261 05947 SPINNERS spinners 987 - 25/01/2010

Rosa L.

2007/1496 04552 04552 BENDINI MADI-

GAN

bendini madigan 996 - 22/02/2010

2008/2278 06418 06418 KOST02 kost02 997 - 22/02/2010

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2008/1736 05989 05989 05990 fruro12 988 - 08/02/2010
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / Tablica V.1: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel� ili
procesualni� predstavitel (Stranica 86)
1: Nomer na zave�dane

2: Predlagano naimenovanie

3: Referenten nomer na selekcionera

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento
(Página 86)
1: Número de expediente
2: Denominación propuesta
3: Referencia del obtentor
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.1: Změny v osobě žadatele nebo zástupce v řízení (Strana 86)
1: Číslo spisu
2: Návrh názvu
3: Šlechtitelské označení
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A/Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af EF-
sortsbeskyttelse / Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede
(Side 86)
1: Sagsnummer
2: Foreslået betegnelse
3: Forædlerens betegnelse
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters
(Seite 86)
1: Aktenzeichen
2: Vorgeschlagene Bezeichnung
3: Anmeldebezeichnung
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.1: Taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused (Lehekülg 86)

1: Toimiku number

2: Sordinime ettepanek

3: Aretaja andmed

4: Eelmine Taotleja

5: Uus Taotleja

6: Aretaja

7: Eelmine Esindaja (olemasolul)

8: Uus Esindaja (olemasolul)

9: Muutuse kuupäev

EL MEROSA/KefálaioV: Allagéc σtouc Katalógouc twn aitoúntwn h́ twn Katóqwn miac proσta-
σíac h́/Kai twn antiκlh́twn touc /PínaκacV.1: Allagéc σtouc Katalógouc twn aitoúntwn h́ twnantiκlh́twn touc (Σeĺida 86)

1: Ariθmóc faκélou
2: Proteinómenh onomaσ́ia
3: Ariθmóc mhtrẃou tou dhmiourgoú
4: Prohgoúmenoc Aitẃn
5: Néoc Aitẃn
6: Dhmiourgóc
7: Prohgoúmenoc Ant́iκlhtoc (endeqoménwc)
8: Néoc Ant́iκlhtoc (endeqoménwc)
9: Hmeromhńia allagh́c

EN PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder
of the right / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative (Page
86)

1: File number

2: Proposed denomination

3: Breeder’s reference

4: Previous Applicant

5: New Applicant

6: Breeder

7: Previous Procedural representative (if any)

8: New Procedural representative (if any)

9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.1: Changement dans la personne du demandeur ou du mandataire (Page 86)

1: Numéro de dossier

2: Dénomination proposée

3: Référence de l’obtenteur

4: Précédent Demandeur

5: Nouveau Demandeur

6: Obtenteur

7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)

8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)

9: Date de changement

IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario (Pagina 86)

1: Numero di pratica

2: Denominazione proposta

3: Riferimento del costitutore

4: Precedente Richiedente

5: Nuovo Richiedente

6: Costitutore

7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

9: Data della modifica
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LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.1.
tabula: Iesniedzēja vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 86)

1: Dokumenta numurs

2: Pieteiktais nosaukums

3: Selekcionāra atsauce

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.1
lentelė: Pareiškėjo ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 86)

1: Byla numeris

2: Siūlomas pavadinimas

3: Selekcinis veislės žymuo

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog
tulajdonosának személyében beálló változás / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 86)

1: Nyilvántartási szám

2: Javasolt fajtanevek

3: A nemesítő hivatkozási száma

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rappreżentant proċedurali (Paġna 86)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni proposta

3: Referenza tal-kultivatur

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla

NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwo-
ordiger voor de procedure (Bladzijde 86)

1: Dossiernummer

2: Voorgestelde rasbenaming

3: Kweekaanduiding

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pełnomocnika (Strona 86)

1: Numer akt

2: Proponowana nazwa

3: Oznaczenie hodowcy

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins
processuais (Página 86)

1: Número de processo

2: Denominação proposta

3: Referência do obtentor

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.1: Modificări privind solicitantul sau mandatarul (Pagina 86)

1: Dosar nr.

2: Denumirea propusă

3: Referinţele amelioratorului

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.1: Zmeny v osobe prihlasovatel’a alebo procesného zástupcu (Strana 86)

1: Číslo spisu

2: Navrhovaný názov

3: Pracovné označenie odrody

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny

SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika (Stran 86)

1: Številka prijave

2: Predlagano ime

3: Žlahtniteljeva oznaka

4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj

6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)

8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe

85



15|04|2010
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA /MEROS A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
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FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 86)
1: Rekisterinumero
2: Ehdotettu la jikenimi
3: Jalostajan tunnus
4: Aikaisempi Hakija
5: Uusi Hakija
6: Jalostaja
7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller
fullmaktsinnehavaren (Sida 86)
1: Ansökningsnummer
2: Föreslagen beteckning
3: Förädlarens beteckning
4: Föregående Sökanden
5: Ny Sökanden
6: Förädlare
7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)
9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Fragaria x ananassa Duch.

2008/2801 ROTEMI rotemi 06485 06485 06486/06485 06108 00441 21/01/2010

2008/2802 SHAKED shaked 06485 06485 06486/06485 06108 00441 21/01/2010

Hordeum chilense x Triticum turgidum.

2008/2740 JB1 htc1608 00648 00648 00648 06671 03796 03/02/2010

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2008/0726 RB 671 5 rb 671 5 03614 00025 05512 00423 26/01/2010

2008/0727 RB 770 4 rb 770 4 03614 00025 05512 00423 26/01/2010

2008/0728 RB 770 5 rb 770 5 03614 00025 05512 00423 26/01/2010

2009/1196 rb 243 2 03614 00025 03614 00025 26/01/2010

2009/1197 rb 1447 1 03614 00025 03614 00025 26/01/2010

Rosa L.

2009/0898 RB 3031 3 rb 3031 3 03614 02986 05512 00423 07/01/2010

2009/1054 RB 2950 4 rb 2950 4 03614 02986 05512 00423 07/01/2010

Vitis L.

2004/0107 PRINCESS princess (c45-59) 04539 04539 04540/04541 02499 00421 10/02/2010

2004/0108 SUMMER ROYAL summer royal (b74-

99)

04539 04539 04540/04541 02499 00421 10/02/2010

2004/0256 SWEET SCARLET a61-16 04539 04539 04540/04541 02499 00421 10/02/2010

2005/1788 B34 82 scarlet royal (b34-82) 04539 04539 04540/04541 02499 00421 10/02/2010

2007/1899 AUTUMN KING autumn king (c67-

120)

04539 04539 04540/04541 02499 00421 10/02/2010

Zea mays L.

2007/0729 ASOKO asoko 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0765 ANJOU277YG anjou277yg 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0766 LG3233YG lg3233yg 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0974 CB2 cb2 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0976 LIMABV7 limabv7 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Zea mays L.

2007/0977 LIMALD1 limald1 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0978 LIMAVI3 limavi3 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/1007 LIMWO45 limwo45 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0912 LIMAVV19 limavv19 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0914 LIMBVI26 limbvi26 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0916 LIMDFF5 limdff5 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0920 LIMFDI715 limfdi715 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0921 LIMFJH29 limfjh29 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0922 LIMGV21 limgv21 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0926 LIMIQQ45 limiqq45 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0928 LIMJDM44 limjdm44 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0929 LIMJLD43 limjld43 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0930 LIMJVO42 limjvo42 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0931 LIMLAV75 limlav75 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0933 LIMLFE74 limlfe74 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0934 LIMLIV76 limliv76 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0935 LIMLVA77 limlva77 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0936 LIMMBB126 limmbb126 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0937 LIMMBB128 limmbb128 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0938 LIMMBB129 limmbb129 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0939 LIMML113 limml113 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0940 LIMMNL117 limmnl117 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0941 LIMMNM132 limmnm132 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0942 LIMOBO401 limobo401 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0943 LIMOBO406 limobo406 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0944 LIMPBB9 limpbb9 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0945 LIMRAV03 limrav03 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0947 LIMRFC02 limrfc02 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0948 LIMRFF60 limrff60 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0949 LIMRFF92 limrff92 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0952 LIMRVL12 limrvl12 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0954 LIMRVL21 limrvl21 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0955 LIMWX48 limwx48 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0956 LIMYIL5420 limyil5420 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1037 BB29 bb29 04184/

00044

04184/

00044

00044/04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1038 AGIV2 iv2 04184/

00044

04184/

00044

04184/00044 01006 06919 05/02/2010

2008/1364 LG3236 lzm 257/01 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1374 LG3459 lzm 457/25 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1375 LG3490 lg3490 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1378 LG3540 lg3540 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1379 lzm 557/02 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1380 LG3545 lzm 557/65 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1381 ANTISS lzm 656/01 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1382 LG3607 lzm 656/07 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1383 LG3713 lzm 756/11 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0773 LIMABI23 limabi23 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0774 LIMABI29 limabi29 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0775 LIMABI30 limabi30 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0776 LIMBBP34 limbbp34 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0777 LIMBFC07 limbfc07 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0778 LIMFMJ841 limfmj841 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0779 LIMIFF801 limiff801 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0780 LIMIFP60A limifp60a 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0781 LIMIIV821 limiiv821 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0782 LIMISF12 limisf12 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0783 LIMIVO18 limivo18 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0784 LIMIVQ835 limivq835 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0785 LIMJVV41 limjvv41 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0786 LIMLFE65 limlfe65 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Zea mays L.

2009/0787 LIMLFE67 limlfe67 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0788 LIMLFE77 limlfe77 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0789 LIMLFF72 limlff72 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0790 LIMLIV84 limliv84 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0791 LIMMIL151 limmil151 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0792 LIMMLL130 limmll130 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0793 LIMMNI142 limmni142 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0794 LIMPBB16 limpbb16 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0795 LIMPBB2 limpbb2 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0796 LIMPLN13 limpln13 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0797 LIMPLN4 limpln4 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0798 LIMRFC16 limrfc16 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0799 LIMRFF14 limrff14 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0800 LIMRFF20 limrff20 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0801 LIMRFM24 limrfm24 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0802 LIMRFQ13 limrfq13 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0803 LIMRVI03 limrvi03 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0804 LIMRVL11 limrvl11 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0805 LIMRVL22 limrvl22 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2009/0948 BB16 bb16 04184/

00044

04184/

00044

04184/00044 01006 06919 05/02/2010

2009/0949 BB17 bb17 04184/

00044

04184/

00044

04184/00044 01006 06919 05/02/2010

2009/0950 BB25 bb25 04184/

00044

04184/

00044

04184/00044 01006 06919 05/02/2010

2009/0951 MM26 mm26 04184/

00044

04184/

00044

04184/00044 01006 06919 05/02/2010

2009/0952 MM27 mm27 04184/

00044

04184/

00044

04184/00044 01006 06919 05/02/2010
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / TablicaV.2: Promeni v �ridiqeski� statut na titul�ra na
pravoto na zakrila ili na procesualni� predstavitel (Stranica 93)
1: Nomer na zave�dane

2: Naimenovani� na sortove

3: Nomer na predostavenoto pravo

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante
en el procedimiento (Página 93)
1: Número de expediente
2: Denominaciones de variedades
3: Número de concesión
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.2: Změny v osobě držitele odrůdových práv nebo zástupce v řízení (Strana 93)
1: Číslo spisu
2: Názvy odrůdy
3: Číslo udělení odrůdového práva
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A / Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af
EF-sortsbeskyttelse / Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende
dennes befuldmægtigede (Side 93)
1: Sagsnummer
2: Sortsbetegnelser
3: Beskyttelsesnummer
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers /Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertre-
ters (Seite 93)
1: Aktenzeichen
2: Sortenbezeichnungen
3: Nummer der Erteilung, Datum
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused
(Lehekülg 93)
1: Toimiku number
2: sordinimed
3: Kaitse alla võtmise number
4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja
6: Aretaja
7: Eelmine Esindaja (olemasolul)
8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEROSA/KefálaioV: Allagéc σtouc Katalógouc twn aitoúntwn h́ twn Katóqwn miac proσta-
σíac h́/Kai twn antiκlh́twn touc / PínaκacV.2: Allagéc σtouc Katalógouc twn Katóqwn miacproσtaσíac h́ twn antiκlh́twn touc (Σeĺida 93)
1: Ariθmóc faκélou
2: Onomaσ́iec poiκiliẃn
3: Ariθmóc qorh́ghσhc
4: Prohgoúmenoc Aitẃn
5: Néoc Aitẃn
6: Dhmiourgóc
7: Prohgoúmenoc Ant́iκlhtoc (endeqoménwc)
8: Néoc Ant́iκlhtoc (endeqoménwc)
9: Hmeromhńia allagh́c

EN PART A/Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of
the right / Table V.2: Changes in the person of the holder of the right or of the procedural representative
(Page 93)
1: File number
2: Variety denominations
3: Grant number
4: Previous Applicant
5: New Applicant
6: Breeder
7: Previous Procedural representative (if any)
8: New Procedural representative (if any)
9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.2: Changement dans la personne du titulaire du droit ou du mandataire (Page 93)
1: Numéro de dossier
2: Dénominations variétales
3: Numéro de l’octroi
4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur
6: Obtenteur
7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)
8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario (Pagina 93)
1: Numero di pratica
2: Denominazioni varietali
3: Numero della concessione
4: Precedente Richiedente
5: Nuovo Richiedente
6: Costitutore
7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
9: Data della modifica
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LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.2.
tabula: Selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašņieka vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 93)
1: Dokumenta numurs
2: Šķirņu nosaukumi

3: Piešķiršanas numurs
4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs
6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.2
lentelė: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 93)
1: Byla numeris

2: Veislių pavadinimai
3: Suteiktas numeris

4: Ankstesnis Pareiškėjas
5: Naujas Pareiškėjas
6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)
8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog tulaj-
donosának személyében beálló változás / Táblázat V.2: Az oltalomi jog tulajdonosának, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 93)

1: Nyilvántartási szám
2: Fajtanevek
3: Megadás száma

4: Előző Kérelmező
5: Új Kérelmező

6: Nemesítő
7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)
9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tad-dritt jew tar-rappreżentant ta’ proċedura (Paġna
93)

1: Numru tal-fajl
2: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

3: Numru tal-konċessjoni
4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant
6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla

NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht
of de vertegenwoordiger voor de procedure (Bladzijde 93)
1: Dossiernummer

2: Rasbenamingen
3: Verleningsnummer

4: Vorige Aanvrager
5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker
7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
9: Wijzigingsdatum
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.2: Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pełnomocnika (Strona 93)

1: Numer akt

2: Nazwy odmian

3: Numer przyznania

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para
fins processuais (Página 93)

1: Número de processo

2: Denominações varietais

3: Número da concessão

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.2: Modificări privind titularul protecţiei sau mandatarul (Pagina 93)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiurilor

3: Numărul acordării

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.2: Zmeny v osobe majitel’a ochrany alebo procesného zástupcu (Strana 93)

1: Číslo spisu

2: Názvy odrôd

3: Čislo udelenia práva na ochranu

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny

SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.2: Spremembe imetnika žlahtniteljske pravice ali zastopnika (Stran 93)

1: Številka prijave

2: Imena sort

3: Številka podelitve

4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj

6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)

8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe
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FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.2: Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 93)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimet
3: Myönnön numero
4: Aikaisempi Hakija
5: Uusi Hakija
6: Jalostaja
7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar
växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren (Sida 93)
1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämningar
3: Beviljandenummer
4: Föregående Sökanden
5: Ny Sökanden
6: Förädlare
7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)
9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2004/0011 ZANFRUCOR 16682 03823 01018 03823 22/02/2010

Campanula portenschlagiana Schult.

2003/0981 PKMP02 15738 02849/

02646

02849 02646/04373 22/01/2010

2003/0982 PKMP01 16140 02849/

02646

02849 02646/04373 22/01/2010

Campanula formanekiana Degen & Dörfl.

1999/1749 FORMET 11437 02646/

02849

02646 02646/02849 22/01/2010

Chrysanthemum L.

1995/1398 GUITCIBLE 1053 04538 06892 00679 09/02/2010

1995/1399 GUITUSE 1966 04538 06892 00679 09/02/2010

1995/1400 GUITLOR 1675 04538 06892 00679 09/02/2010

1996/0423 GUITKIRO 2211 04538 06892 00679 09/02/2010

1996/0424 GUITVADI 1969 04538 06892 00679 09/02/2010

1996/0425 GUITPAC 2212 04538 06892 00679 09/02/2010

1996/1227 GUITKIASA 2727 04538 06892 00679 09/02/2010

1996/1228 GUITBEL 2726 04538 06892 00679 09/02/2010

1997/0480 GUITRIDO 2781 04538 06892 00679 09/02/2010

1997/0481 GUITPILU 2780 04538 06892 00679 09/02/2010

1998/0156 GUITSURO 3422 04538 06892 00679 09/02/2010

1998/0157 GUITSORLY 3423 04538 06892 00679 09/02/2010

1998/0158 GUITTINSA 3424 04538 06892 00679 09/02/2010

1998/0159 GUITNYMPHE 4260 04538 06892 00679 09/02/2010

1998/0161 GUITDEFOU 5851 04538 06892 00679 09/02/2010

1999/0749 GUITSLYVA 6665 04538 06892 00679 09/02/2010

1999/0750 GUITMIZIA 6591 04538 06892 00679 09/02/2010

1999/0751 GUITFOSIT 7499 04538 06892 00679 09/02/2010

1999/0752 GUITBORAL 8932 04538 06892 00679 09/02/2010
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Chrysanthemum L.

1999/0753 GUITDENRA 6590 04538 06892 00679 09/02/2010

2001/0039 GUITIZA 8924 04538 06892 00679 09/02/2010

2001/0194 GUITPRESTAL 11695 04538 06892 00679 09/02/2010

2001/0549 GUITANGA 9755 04538 06892 00679 09/02/2010

2001/0550 GUITXIBOY 9756 04538 06892 00679 09/02/2010

2001/0551 GUITKEA 11098 04538 06892 00679 09/02/2010

2002/0550 GUITLITALIN 11114 04538 06892 00679 09/02/2010

2002/0551 GUITCOTTON 10324 04538 06892 00679 09/02/2010

2008/0037 GUITSUNBER 23298 04538 06892 04538 09/02/2010

2008/0038 GUITSIDIL 23299 04538 06892 04538 09/02/2010

2008/0039 GUITSPLENDE 23300 04538 06892 04538 09/02/2010

2008/0040 GUITLASOYA 23301 04538 06892 04538 09/02/2010

2008/0041 GUITRASHA 23302 04538 06892 04538 09/02/2010

2008/0042 GUITLOONA 23303 04538 06892 04538 09/02/2010

2008/0043 GUITBOULI 23304 04538 06892 04538 09/02/2010

Clematis L.

1995/2646 KUGOTIA 1471 00219 01822 00219 29/01/2010

Cordyline australis (G. Forst.) Endl.

2007/2669 RIC01 25232 06094 06094 06094 01903 01589 09/02/2010

Digitalis L.

2004/2403 SPICE ISLAND 20209 04873 04873 04873 00423 09/02/2010

Fragaria x ananassa Duch.

1996/0247 DARSELECT 1763 03794 03794 00980 00466 00132 22/02/2010

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2004/0168 RB 715 15228 03614 00025 04110 00423 26/01/2010

2004/1317 RB 56431 16929 03614 00025 04110 00423 26/01/2010

2004/1319 RB 56142 16931 03614 00025 04110 00423 26/01/2010

2005/0745 RB 6431 1 19063 03614 00025 04110 00423 26/01/2010

2005/2068 RB 6316 19 19069 03614 00025 04110 00423 26/01/2010

2005/2069 RB 6349 1 19072 03614 00025 04110 00423 26/01/2010

2006/1483 RB 7353 1 21600 03614 00025 05512 00423 26/01/2010

2006/1484 RB 7928 1 21601 03614 00025 05512 00423 26/01/2010

2006/2567 RB 6428 4 21621 03614 00025 05512 00423 26/01/2010

Lavandula L.

1995/1751 HELMSDALE 6538 00221 00221 00221 01110 01903 25/02/2010

1995/1752 MARSHWOOD 6539 00221 00221 00221 01110 01903 25/02/2010

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2004/1081 JULIE 17784 02345 00004 02345 00003 00003 04/02/2010

Phaseolus vulgaris L.

1997/0335 MARENGO 7426 01641 06917 01642/01643 00443 00443 08/02/2010

1997/0336 MAGICO 7427 01641 06917 01642/01643 00443 00443 08/02/2010

2001/0548 SPLENDIDO 11710 01641 06917 01641 00443 00443 08/02/2010

2001/1277 SOLISTA 13794 01641 06917 01641 00443 00443 08/02/2010

2005/1519 DIPINTO 20085 01641 06917 01641 00443 00443 08/02/2010

2005/1520 MILLENIUM 20086 01641 06917 01641 00443 00443 08/02/2010

Prunus armeniaca L.

1997/0229 COTPY 13109 00667 06221 06883 13/01/2010

1998/1352 SYLRED 17601 00667 06221 06883 13/01/2010

1999/1644 KIOTO 17602 02513 06221 06883 13/01/2010

2004/1448 EA3126TH 25354 02513 06221 02513 13/01/2010

2004/1449 EA4006 25355 02513 06221 02513 13/01/2010
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Rheum rharbarbarum L.

2000/0443 LIVINGSTONE 7656 02973 06086 02973 08/01/2010

Rosa L.

2006/2000 RB 2103 1B 22003 03614 02986 05512 00423 07/01/2010

2007/2070 RB 2790 1 24811 03614 02986 05512 00423 07/01/2010

2009/0014 RB 2881 3 26294 03614 02986 05512 00423 07/01/2010

Rubus idaeus L.

1995/0574 GLEN AMPLE 2729 00054 00054 00054 02902 26/01/2010

Solanum tuberosum L.

1995/1115 AZIZA 2221 00022 00022 00022 00451 04/01/2010

Zea mays L.

1995/0387 L 239 822 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1995/0388 L194 823 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1995/0389 L192 824 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1995/0390 L178 825 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1995/0952 87 N1 65 835 04184 04184 02717 01006 06919 05/02/2010

1995/0953 88 N 133 836 04184 04184 02717 01006 06919 05/02/2010

1995/0954 87N164 1403 04184 04184 02717 01006 06919 05/02/2010

1996/0555 L 314 2417 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1997/0398 LIMGCN 54 B 3846 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1997/0399 LIMGCI 51 B 3847 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1998/0420 LIMML3 6456 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1998/0427 L 283 5183 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1998/0433 L 333 4097 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1998/0436 LIMTDC 1 5178 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1998/0437 LIMTLJ 202 5177 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1998/0440 LIMWPN2 8056 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1998/0441 LIMWPN3 8058 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1998/0442 LIMPOV 27 5176 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1998/0443 LIMICY 93 4401 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1998/0445 L 277 4402 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1998/0449 L 258 4405 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1999/0017 CFO1 9052 04184 04184 00400 01006 06919 05/02/2010

1999/0123 AB3 7583 04184 04184 00400 01006 06919 05/02/2010

1999/0124 GCS1 9051 04184 04184 00400 01006 06919 05/02/2010

1999/0125 FBS1 6909 04184 04184 00400 01006 06919 05/02/2010

1999/0127 DW03 10460 04184 04184 00400 01006 06919 05/02/2010

1999/0378 LIMFFB7 6166 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1999/0397 LIMMCI29 7571 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1999/0398 LIMMCI28 7556 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1999/0405 LIMNVB21 6939 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1999/0411 LIMRAA 1 8896 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1999/0412 LIMML5 7531 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1999/0416 LIMTMJ16 7561 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1999/0420 LIMWPP14 7547 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1999/0421 LIMWPP13 7548 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

1999/0422 LIMWPN4 7549 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2000/0116 EFB1 6516 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2000/0372 LIMIFX31 9446 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2000/0375 LIMFRC4 9105 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2000/0378 LIMFFB3 9103 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2000/0380 LIMIVY11B 9444 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2000/0381 LIMIVX77 9096 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2000/0382 LIMIVX26 9443 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2000/0383 LIMIVX25 7553 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010
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2000/0390 LIMWOO6 8010 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2000/0392 LIMTIA33 9441 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2000/0398 LIMNFR35B 9440 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2000/0399 LIMNFR35 9439 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2000/0404 L212 9633 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2000/0499 LIMUKM1 11356 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2001/0470 LIMIQW2 11521 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2001/0480 LIMNVS22 11403 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2001/0492 LIMEVD26A 10806 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2001/0496 LIMFVE32 11528 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2001/0516 UP98D212 11415 04184 04184 02717 01006 06919 05/02/2010

2002/0403 LIMRBO1 13318 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2002/0405 LIMNOT21 13671 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2002/0407 LIMNFS7 13299 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2002/0414 LIMIFW91 13303 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2002/0416 LIMEFA37 12552 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2002/0419 LIMERP36 15298 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2002/0421 LIMFME6 13674 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2002/0423 LIMWCB28 13306 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2002/0428 LIMCOC34W 12816 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2002/0429 LIMUMN10 12826 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2002/1797 DA02 11795 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2002/1798 GC25 12556 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2002/1799 QV14 12557 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2002/1800 QR15 13317 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2002/1801 TM01 11796 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2003/0489 LIMDFB 21 15018 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2003/0492 LIMIFU 64 12820 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2003/0494 LIMIQV 44 15576 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2003/0499 LIMML 52 15020 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2003/0503 LIMNFU 31 15022 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2003/0505 LIMNVU 32 15023 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2003/0506 LIMRLN 1 17649 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2003/0511 LIMWPP 29 17653 04184 04184 00087 01006 06919 05/02/2010

2003/2499 DA13 15306 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2003/2500 DB01 13915 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2003/2501 DV48 15307 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2003/2502 EFR12 15787 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2003/2504 KT94 15788 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2003/2505 DL29 15309 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2003/2506 QX90 14669 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2003/2507 TC13 15310 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2004/0427 BV1 19865 04184/

00044

04184/

00044

04184/00044 01006 06919 05/02/2010

2004/0428 MN2 15317 04184/

00044

04184/

00044

04184/00044 01006 06919 05/02/2010

2004/0431 LIMEFD64 16834 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2004/0432 LIMFFH29 17143 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2004/0435 LIMGVAH503 19624 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2004/0442 LIMIVT44 15319 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2004/0444 LIMIVU11 17148 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2004/0445 LIMMIL100 17149 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2004/0452 LIMWBA31 17687 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2004/0453 LIMWBB53 17529 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2005/0050 TM05 16789 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2005/0051 TC33 16011 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2005/0053 DA16 16012 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2005/0054 DA22 16791 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2005/0055 DP32 17122 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2005/0056 DL26 17123 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2005/0527 LIMCFB10 19625 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010
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Capitolo V / V nodaļa / V skyrius / V. fejezet / Kapitolu V / Hoofdstuk V / Rozdział V / Capítulo V /

Capitolul V / Kapitola V / V. poglavje / Luku V / Kapitel V 15|04|2010

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Zea mays L.

2005/0528 LIMCFZ105 19626 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2005/0530 LIMECV68 17151 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2005/0537 LIMIFS4 19627 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2005/0539 LIMIIR96 19629 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2005/0546 LIMPJD4 19632 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2005/0548 LIMJDM18 21027 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2005/0549 LIMMLL84 22859 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2005/0550 LIMML92 22860 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2005/0552 LIMMVB82 17155 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2005/0558 LIMSAB3 22861 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2005/0561 LIMTML108 19634 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2005/0562 LIMUMM18 22862 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2005/0563 LIMWCB68 22863 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2005/0564 LIMWNN33 22864 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2005/0566 LIMYC2505 19964 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2005/0568 UP99D002 19635 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2006/0771 LIMAVO2 22607 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2006/0772 LIMCFZ126 22608 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2006/0775 LIMDIA40 22099 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2006/0777 LIMIFR88 21028 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2006/0778 LIMIVU7 22610 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2006/0779 LIMJML26 22866 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2006/0780 LIMMLL110 22611 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2006/0781 LIMMM114 25321 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2006/0783 LIMTVI77 22613 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2006/0784 LIMWCB69 25322 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2006/0785 LIMWFC65 25323 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2006/0788 LIMTB76125 25325 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2006/0904 BB14 25326 04184/

00044

04184/

00044

04184/00044 01006 06919 05/02/2010

2006/1010 DA27 18925 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1012 GC21 18927 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1013 GC28 18928 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1014 TC53 18929 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1015 TC19 18930 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1016 TC23 19576 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1017 TC34 18931 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1018 DA15 18932 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1020 TV04 22116 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1021 WB17 22538 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1022 WB26 22539 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1023 WD51 22540 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1024 WW25 22541 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1025 TM09 22117 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1026 TM65 19577 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1027 TB26 22118 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1029 TC91 19579 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1032 QW88 22119 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1034 DB16 22120 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1035 DX12 22543 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1036 DL62 22544 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2006/1037 DA33 19580 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2007/0721 GUADIANA 21244 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2007/0722 JUNGLE 21245 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2007/0723 MONROE 21246 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2007/0724 SENSATION 21247 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2007/0725 SOLUTION 21248 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2007/0727 ANJOU387 21249 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0728 ADNET 21250 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0730 JOSQUIN 21251 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0731 LG3239 22614 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010
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2007/0732 LG3249 DUO 21252 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0733 LG3250 DUO 21253 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0734 LG3252 21254 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0735 LG3320 21255 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0736 LG3355 21256 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0737 LG3475 21257 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0738 LG3696 25327 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0763 LG3385 25328 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0764 YSER 25329 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0767 LG3285 21258 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0768 LG3255 21259 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0769 ANJOU256 21267 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0770 ANJOU257 21266 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0771 CHATILLON 21498 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0772 LG3264 21265 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0773 DELPHY 21499 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0774 LG3185 21264 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0775 LG3710 22100 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0776 PONCHO YG 21263 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0777 LG3220 21262 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2007/0778 MARITIMO 21261 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2007/0779 LG3211 21260 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2007/0780 INGRID 21268 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2007/0781 AASPEED 21269 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2007/0782 LG3218 21270 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2007/0783 TORRENTE 21271 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2007/0784 APTITUD 21500 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2007/0785 LG3505 21272 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2007/0786 AACIENDA 21273 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2007/0787 LG3535 25330 04184 04184 02907 01006 06919 05/02/2010

2007/0975 CB3 24324 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0979 LIMDA32 24023 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0980 LIMDA36 24024 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0981 LIMDC14 24325 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0982 LIMDFF4 24627 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0983 LIMEFF94 24628 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0984 LIMFDD514 22615 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0985 LIMFMI627 22616 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0986 LIMFVO637 24629 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0987 LIMIOP165 23075 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0988 LIMIOR7 24630 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0989 LIMIVQ50 22617 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0990 LIMJIL37 23076 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0991 LIMJVV11 22618 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0992 LIMLFE64 24025 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0993 LIMMM95 25331 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0994 LIMMNL105 25332 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0995 LIMMNL116 24326 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0996 LIMMNM119 25333 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0997 LIMOBO405 23077 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0998 LIMPLN6 25334 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/0999 LIMQV61 24631 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/1001 LIMRVI17 24632 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/1002 LIMRVI34 22619 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/1003 LIMTB23 24026 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/1005 LIMTM61 24633 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2007/1006 LIMWX55 24634 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0913 LIMBVI09 26682 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0923 LIMIOP78 24327 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0924 LIMIOV17 24328 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010
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2008/0925 LIMIQP81 24329 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0927 LIMIVQ28 24330 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0950 LIMRFM02 26683 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/0953 LIMRVL13 24331 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1350 ABOGAN 23893 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1351 AAYRTON 23894 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1352 CORVETTE 23895 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1353 AMACK 23896 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1354 LG30219 26384 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1355 ABBACO 26385 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1356 ANJOU240 26386 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1357 AAPOSITO 24635 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1358 LG30218 26387 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1359 LG3254 23897 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1360 ARTING 24177 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1361 AMASTIC 23898 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1362 LG3287 23899 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1363 LG30281 26388 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1365 ANJOU 284 25796 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1366 AARAVAN 25797 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1367 AAPPLE 26389 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1368 LG3291 25798 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1369 LG3276 DUO 23900 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1370 LG3258 24636 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1371 CHEVY 26390 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1372 LG3228 26391 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1373 AATENDO DUO 23901 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1376 AALLEXIA 23902 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010

2008/1377 AAPOTHEOZ 26392 04184 04184 04184 01006 06919 05/02/2010
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BG QAST A/GlavaVI: Prekrat�vane na zakrilata /TablicaVI.1: Prekrat�vane na zakrilata (Stranica
103)
1: Nomer na zave�dane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

4: Naimenovani� na sortove

5: Data na prekrat�vane

6: Kod. A=Otkaz ot zawita, B=Iztiqane na sroka na zawita, C=Otm�na na zawita, D=Otnemane na zawita

ES PARTE A / Capítulo VI: Fin de la protección / Cuadro VI.1: Fin de la protección (Página 103)
1: Número de expediente
2: Titular
3: Representante en el procedimiento (si lo hay)
4: Denominaciones de variedades
5: Fecha del fin de la protección
6: Código. A=Renuncia a la protección, B=Fin de la protección, C=Anulación de la protección, D=Cancelación de la protección

CS ČÁST A / Kapitola VI: Skončení odrůdových práv / Tabulka VI.1: Skončení odrůdových práv (Strana 103)

1: Číslo spisu
2: Držitel
3: Zástupce v řízení (je-li uveden)
4: Názvy odrůdy
5: Datum skončení
6: Kód. A=Vzdání se práva na ochranu odrůd, B=Uplynutí doby trvání ochranných práv, C=Prohlášení neplatnosti odrůdových
práv, D=Zrušení odrůdových práv

DA DEL A / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophør / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør (Side 103)
1: Sagsnummer
2: Indehaver
3: Repræsentant (eventuel)
4: Sortsbetegnelser
5: Ophørsdato
6: Kode. A=Afståelse af sortsbeskyttelse, B=Sortsbeskyttelsens ophør, C=Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D=Ophævelse af
sortsbeskyttelse

DE TEIL A / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes (Seite 103)
1: Aktenzeichen
2: Sortenschutzinhaber
3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
4: Sortenbezeichnungen
5: Datum der Beendigung
6: Code. A=Inhaberverzicht, B=Erlöschen des Schutzes, C=Nichtigkeitserklärung, D=Aufhebung

ET A OSA / VI peatükk: Kaitse lõpetamine / Tabel VI.1: Kaitse lõpetamine (Lehekülg 103)
1: Toimiku number
2: Omanik
3: Esindaja (olemasolul)
4: sordinimed
5: Lõpetamise kuupäev
6: Kood. A=kaitsest loobumine, B=kaitse lõppemine, C=kaitse tühistamine, D=kaitse kehtetuks tunnistamine

EL MEROSA /KefálaioVI: Lh́xh miac proσtaσíac /PínaκacVI.1: Lh́xh miac proσtaσíac (Σeĺida 103)
1: Ariθmóc faκélou
2: Kátoqoc
3: Ant́iκlhtoc (endeqoménwc)
4: Onomaσ́iec poiκiliẃn
5: Hmeromhńia lh́xhc miac proσtaσ́iac
6: Kwdiκóc. A=Eκqẃrhσh thc proσtaσ́iac, B=Lh́xh thc proσtaσ́iac, C=Anáκlhσh thc proσtaσ́iac, D=Aκúrwσh thc proσtaσ́iac

EN PART A / Chapter VI: Termination of protection / Table VI.1: Termination of protection (Page 103)
1: File number
2: Holder
3: Procedural representative (if any)
4: Variety denominations
5: Date of termination
6: Code. A=Surrender of protection, B=Expiry of protection, C=Annulment of protection, D=Cancellation of protection
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FR PARTIE A / Chapitre VI: Cessation de la protection / Table VI.1: Cessation de la protection (Page 103)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénominations variétales

5: Date de la cessation

6: Code. A=abandon de la protection, B=expiration de la protection, C=annulation de la protection, D=déchéance de la protection

IT PARTE A / Capitolo VI: Estinzione della tutela / Tabella VI.1: Estinzione della tutela (Pagina 103)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazioni varietali

5: Data dell’- estinzione

6: Codice. A=Rinuncia del titolare della tutela, B=Scadenza della tutela, C=Annullamento della tutela, D=Cancellazione della
tutela

LV A DAĻA / VI nodaļa: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana / VI.1. tabula: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana (Lappuse 103)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Šķirņu nosaukumi

5: Pārtraukšanas datums

6: Kods. A=Atteikšanās no aizsardz̄ıbas, B=Aizsardz̄ıbas termiņa beigas, C=Aizsardz̄ıbas anulēšana, D=Aizsardz̄ıbas atsaukšana/
atcelšana

LT A DALIS / VI skyrius: Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga / VI.1 lentelė: Teisinės apsaugos galiojimo
pabaiga (Puslapis 103)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Veislių pavadinimai

5: Pabaigos data

6: Kodas. A=Teisinės apsaugos atsisakymas, B=Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga, C=Teisinės apsaugos anuliavimas, D=Teisinės
apsaugos paskelbimas negaliojančia

HU "A" RÉSZ / VI. fejezet: Az oltalom megszűnése / Táblázat VI.1: Az oltalom megszűnése (Oldal 103)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanevek

5: Megszűnés dátuma

6: Kód. A=Az oltalomról való lemondás, B=Az oltalom lejárata, C=Az oltalom megszüntetése, Az oltalom törlése

MT PARTI A / Kapitolu VI: Tmiem ta’ protezzjoni / Tabella VI.1: Tmiem ta’ protezzjoni (Paġna 103)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

5: Data tat-tmiem

6: Kodiċi. A=Rinunzja tal-protezzjoni, B=Skadenza tal-protezzjoni, C=Annullament tal-protezzjoni, D=Kanċellazzjoni tal protez-
zjoni

NL DEEL A / Hoofdstuk VI: Beëindiging van een kwekersrecht / Tabel VI.1: Beëindiging van een kweker-
srecht (Bladzijde 103)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Rasbenamingen

5: Datum van beëindiging

6: Code. A=Afstand van een kwekersrecht, B=Afloop van een kwekersrecht, C=Nietigverklaring van een kwekersrecht, D=Vervallen-
verklaring van een kwekersrecht
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział VI: Wygaśnięcie ochrony / Tabela VI.1: Wygaśnięcie ochrony (Strona 103)
1: Numer akt
2: Posiadacz
3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
4: Nazwy odmian
5: Data zakończenia
6: Kod. A=Zrzeczenie się ochrony, B=Wygaśnięcie ochrony, C=Anulowanie ochrony, D=Uchylenie ochrony

PT PARTE A / Capítulo VI: Extinção da protecção / Quadro VI.1: Extinção da protecção (Página 103)
1: Número de processo
2: Titular
3: Representante para efeitos processuais (caso exista)
4: Denominações varietais
5: Data da extinção
6: Código. A=Renúncia à protecção, B=Caducidade da protecção, C=Anulação da protecção, D=Privação da protecção

RO PARTEA A / Capitolul VI: Încetarea protecţiei / Tabelul VI.1: Încetarea protecţiei (Pagina 103)
1: Dosar nr.
2: Titular
3: Mandatar (dacă este cazul)
4: Denumirea soiurilor
5: Data încetării
6: Cod. A=renunţarea la protecţie, B=expirarea protecţiei, C=anularea protecţiei, D=suspendarea protecţiei

SK ČASŤ A / Kapitola VI: Ukončenie ochrany / Tabul’ka VI.1: Ukončenie ochrany (Strana 103)

1: Číslo spisu
2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)
4: Názvy odrôd
5: Dátum ukončenia
6: Kód. A=Vzdanie sa ochrany, B=Uplynutie lehoty ochrany, C=Anulovanie ochrany, D=Zrušenie ochrany

SL DEL A / VI. poglavje: Prenehanje varstva / Tabela VI.1: Prenehanje varstva (Stran 103)

1: Številka prijave
2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Imena sort
5: Datum prenehanja
6: Koda. A=Odstop od varstva, B=Iztek varstva, C=Razveljavitev varstva, D=Preklic varstva

FI OSA A / Luku VI: Suojauksen raukeaminen / Taulukko VI.1: Suojauksen raukeaminen (Sivu 103)
1: Rekisterinumero
2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
4: Lajikenimet
5: Suojauksen päättymisen päivä määrä
6: Koodi. A=Suojauksesta luopuminen, B=Suojauksen päättyminen, C=Suojauksen kumoaminen, D=Suojauksen peruuttaminen

SV DEL A / Kapitel VI: Upphörande av växtförädlarrätt / Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt (Sida
103)
1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt
3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Sortbenämningar
5: Utgångsdatum
6: Kod. A=Återkallande av växtförädlarrätt, B=Växtförädlarrätten löper ut, C=Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D=Växtförädlar-
rätten upphör
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Ageratum houstonianum Mill.

2003/0737 03602 03325 AGROSAMTIS 23/01/2010 A

Alstroemeria L.

2005/1270 02460 KOSERIN 15/01/2010 A

2006/0960 03783 ZAPRIXAN 10/02/2010 A

2007/1695 03783 ZALSAEMU 08/02/2010 A

Aster L.

2002/1683 05935 00423 STAR PINK 12/01/2010 A

Astragalus boeticus L.

1998/0393 02044/02043 BLANCA PALOMA 22/02/2010 D

Begonia xhiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2000/1203 00849 SOLENIA BRIGHT RED 03/02/2010 A

2003/0086 00849 BEMAN CHERRY RED 23/01/2010 A

Begonia xsemperflorens-cultorum hort.

2003/1830 03602 03325 BEROSE 06/02/2010 A

Brassica napus L. emend. Metzg.

2001/1890 02761 05809 MONTEGO 18/02/2010 A

2002/1717 03602 03570 NKVICTORY 30/01/2010 A

2003/0956 03602 03570 RNX4002 23/02/2010 A

2003/0959 03602 03570 RNX5002 23/02/2010 A

2007/1523 03602 03570 NK HAPPY 23/02/2010 A

2008/2327 03602 03570 NK COMBO 23/02/2010 A

Calibrachoa Llave & Lex.

2004/1179 03602 03325 CALTRAPI 26/02/2010 A

2005/2085 03602 03325 CALTRACARO 21/01/2010 A

2005/2086 03602 03325 CALTRAROSAN 21/01/2010 A

2005/2089 03602 03325 CALTRAROSE 21/01/2010 A

2006/2263 03602 03325 CALPEM 10/02/2010 A

2006/2264 03602 03325 CALLYE 10/02/2010 A

2007/0627 01020 04464 SAKCAL072 15/01/2010 A

2007/2172 00401 01902 CAL WHIROEN 11/02/2010 A

Calluna vulgaris (L.) Hull

1999/1077 00205/00557 YELLOW BEAUTY 03/02/2010 A

Chrysanthemum L.

1998/1627 00301 PITSTOP 11/02/2010 A

2000/0284 00301 ASTRO TIME 05/02/2010 A

2002/1952 00025 FIGRAND ROSE 06/02/2010 A

2003/2324 04106 00423 BILGOBI 05/01/2010 A

2004/2158 01571 00423 WINTER RUNNER 05/01/2010 A

2005/1482 00301 CAPPUCCINO 05/02/2010 A

2005/1771 00301 SUCCESS 05/02/2010 A

2006/0667 00301 GLACIER TIME 05/02/2010 A

2006/1531 00320 00423 DEKSIRONA 05/01/2010 A

2006/2587 01571 00423 HILL SURFER 05/01/2010 A

2006/2609 01571 00423 BRISBANE JOGGER 05/01/2010 A

2007/2538 04106 00423 BAZLINO 24/02/2010 A

2007/2539 04106 00423 BAZNAGA 24/02/2010 A
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Curcuma alismatifolia Gagnep.

2004/2151 04218 LANNA JODAH 06/02/2010 A

Delphinium L.

1998/1516 02406 WEST END BLUE 08/02/2010 D

Dianthus caryophyllus L.

2001/1150 05673 02416 SAPALAD 28/01/2010 A

2003/1108 05673 02416 SAPADA 28/01/2010 A

Diascia Link et Otto

2005/1995 00633 00423 BALWINGARN 06/01/2010 A

2005/1996 00633 00423 BALWINORG 06/01/2010 A

Dieffenbachia Schott

1995/1987 00722 MORLIX 08/02/2010 D

Eryngium L.

1999/1027 02679/06245 ASTRA 22/02/2010 D

Euphorbia milii Des Moul.

1998/0631 05551 00003 BUTTERFLY 16/01/2010 A

2003/0126 05551 00003 ATLAS 23/01/2010 A

2003/1010 05551 00003 HJORTAPOL 23/01/2010 A

Festuca rubra L.

2002/0781 03304 ARPEGE 09/02/2010 A

Ficus benjamina L.

1996/0731 02114 01903 NIGHTINGALE 23/01/2010 A

1998/0636 02114 01903 NINET 23/01/2010 A

Foeniculum vulgare P. Mill.

2006/2384 04075 02329 WIL601527A 13/02/2010 A

Fragaria x ananassa Duch.

1995/1346 00331 EVITA 22/02/2010 D

1999/0063 04662 00011 ROSIE 28/01/2010 A

2000/1176 00132 PLARIONFRE 19/01/2010 A

Geranium L.

1999/1243 02750 02749 JOLLY BEE 09/02/2010 A

Gerbera L.

2001/0898 00023 SUNGLOW 25/02/2010 A

2001/0903 00023 VIGOURY 25/02/2010 A

2002/0901 00023 CIRILLO 26/01/2010 A

2002/0909 00023 FLOPRIM 26/01/2010 A

2003/0578 00230 TERROCKET 27/01/2010 A

2003/0672 00021 SCHINIT 22/01/2010 A

2003/0674 00021 EXPLOSIV 22/01/2010 A

2003/0894 00023 AXXION 26/01/2010 A

2004/0311 00021 WISH 22/01/2010 A

2007/1650 03803 00023 ROBIJN 25/02/2010 A

2008/0065 00023 HIGH SOCIETY 25/02/2010 A

2008/0066 00023 PARADOX 09/02/2010 A

2008/0090 00023 GLADIATOR 09/02/2010 A

2008/0091 00023 STARSKY 09/02/2010 A

2008/0460 00023 SKYLIGHT 25/02/2010 A

2008/0462 00023 RAIDER 25/02/2010 A
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Gossypium hirsutum L.

2000/0585 02999 00804 BRAVADA 09/02/2010 A

2002/0690 03841 VENTO 25/01/2010 D

2007/1368 02846 03241 DP 401 25/01/2010 D

2007/1369 02846 03241 DP 399 25/01/2010 D

Guzmania Ruiz et Pav.

2000/0177 00286 COPITO 06/01/2010 A

Gypsophila L.

2001/1651 01063 SUMMER SNOW 22/02/2010 D

2007/0543 05635 WHITE TOP 22/02/2010 D

Helianthus annuus L.

1996/1387 00180 02494 LUCIL 05/01/2010 A

1997/0181 04184 04222 9109R 12/02/2010 A

1997/0182 04184 04222 8874R 12/02/2010 A

Helichrysum petiolare Hilliard et B.L. Burtt

2005/2460 03602 03325 HELISBOAFO 21/01/2010 A

Hordeum vulgare L. sensu lato

1998/0960 00302/03039 MATHIAS 02/02/2010 A

2003/1095 00939 SUNBEAM 05/01/2010 A

2004/0008 04125 CRUISER 05/01/2010 A

2008/0706 06228 JULIES 13/01/2010 A

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2004/0516 04587 WHITE WATER 12/01/2010 A

Impatiens New Guinea Group

2004/1004 00025 TAMAR FILAVEND 23/02/2010 A

2005/0932 03602 01902 FISCO SWERED 05/01/2010 A

2005/0933 03602 01902 FISCO DEEPSALM 05/01/2010 A

2005/0937 03602 01902 FISCO LAV 05/01/2010 A

2005/1131 03602 03325 INGLILA 07/01/2010 A

2005/2009 03602 03325 INGOBRIP 07/01/2010 A

2005/2011 03602 03325 INGROSAB 07/01/2010 A

2005/2013 03602 03325 INGCARREB 07/01/2010 A

2005/2014 03602 03325 INGBROLET 07/01/2010 A

2005/2015 03602 03325 INGCARMI 07/01/2010 A

2005/2019 03602 03325 INGBICROBSTAR 07/01/2010 A

2005/2020 03602 03325 INGBRISAL 07/01/2010 A

2005/2022 03602 03325 INGSALMO 07/01/2010 A

2005/2143 03602 03325 INGMULSAL 07/01/2010 A

2005/2144 03602 03325 INGMULSCA 07/01/2010 A

2005/2145 03602 03325 INGFILU 07/01/2010 A

2005/2148 03602 03325 INGMULROS 07/01/2010 A

2005/2149 03602 03325 INGMULORA 07/01/2010 A

2005/2150 03602 03325 INGBICREWI 07/01/2010 A

2005/2151 03602 03325 INGMULWHI 07/01/2010 A

Juncus L.

1998/1205 04883 00003 UNICORN 18/02/2010 A

Kalanchoe Adans.

2001/0229 03614 00423 SOUL 27/01/2010 A
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Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2006/2568 03614 00423 RB 4982 2D 27/01/2010 A

2007/1966 05606 00003 MADONNA 22/02/2010 A

Lactuca sativa L.

1999/0201 05170 CATERINA 16/02/2010 A

1999/1536 00031 NACRE 07/01/2010 A

2000/1719 00088 WYNONA 23/02/2010 A

2001/1057 00031 BOREALE 13/02/2010 A

2003/0108 04112 04113 VETERAN 12/01/2010 A

2003/1597 05170 GUARA 02/02/2010 A

2003/1599 05170 MURANO 02/02/2010 A

2004/0096 05170 DUCEY 02/02/2010 A

Lilium L.

2003/2476 03664 FAME 18/02/2010 A

2005/1921 02791 PALMARES 01/01/2010 A

2005/1922 02791 KRATON 01/01/2010 A

2006/2079 03250 CADISHA 04/02/2010 A

2006/2081 03250 RODILANA 04/02/2010 A

2006/2138 01821 MAVERICK 23/02/2010 A

2006/2139 01821 REBOUND 23/02/2010 A

2006/2140 01821 MACANTA 08/02/2010 A

Limonium sinuatum (L.) Mill.

2007/0549 06450 HILSINCAP 29/01/2010 A

Limonium sinense (Girard) Kuntze

2001/1330 03551 00443 GOLDENJOY 24/02/2010 A

Limonium gmelinii (Willd.) Kuntze

2001/1473 03588 LEONARD 25/01/2010 D

Lycopersicon esculentum Mill.

2006/0955 04075 02329 PSQ232265 13/02/2010 A

Malus domestica Borkh.

2000/1948 00160 CHANCOR 05/02/2010 A

2005/0384 04995 05762 SPIKE FUJI 22/02/2010 D

Nemesia Vent.

2007/1454 03116 KLENH06442 20/02/2010 A

Oryza sativa L.

2001/0439 05090 FIDJI 25/01/2010 D

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

1998/1424 03226 04118 SUMLIGHT 25/01/2010 D

2005/1894 03602 03325 OSECLILACA 07/01/2010 A

2005/1897 03602 03325 OSECMAPU 07/01/2010 A

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2005/1123 03116 KLEP04116 05/01/2010 A

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2005/1121 03116 KLEP04131 05/01/2010 A

2006/1302 03602 03325 ZOWITWO 10/02/2010 A

Petunia Juss.

2001/1604 04920 00441 WESPENEO 23/02/2010 A
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Petunia Juss.

2002/1846 00401 00065 REFLEC PUR 22/02/2010 A

2002/1848 00401 00065 WHIP BLUROSE 22/02/2010 A

2002/1910 00401 00065 WHIP SCARL 22/02/2010 A

2002/2025 00401 00065 JAM SCARL 22/02/2010 A

2002/2026 00401 00065 JAM WHITE 22/02/2010 A

2007/2166 00401 01902 REF BULEIN 11/02/2010 A

Phaseolus vulgaris L.

1995/2298 00938 02329 LAUSANNE 20/01/2010 A

1995/2356 00899 SIXTA 22/02/2010 D

1995/2358 00899 GOLDTIME 22/02/2010 D

1995/2716 00746 SONATE 22/02/2010 D

1999/1531 00031 MAGISTER 13/02/2010 A

1999/1533 00031 UNIVERT 13/02/2010 A

2002/0624 00088 CLANCY 30/01/2010 A

Phlox paniculata L.

2007/0356 04248 00423 PURE FEELINGS 09/01/2010 A

2007/0568 03671 00423 ESM ALFA 05/01/2010 A

2007/0569 03671 00423 ESM BALTICO 05/01/2010 A

2007/0570 03671 00423 ESM MEDITERRANEO 05/01/2010 A

2007/0571 03671 00423 ESM ZEUS 05/01/2010 A

Photinia Lindl.

1997/1237 01906/01907 01589 ALLYN SPRITE 28/01/2010 A

Pisum sativum L. sensu lato

1995/2354 00899 APEXINA 22/02/2010 D

1995/2359 00415 00899 COSTA 22/02/2010 D

1995/2360 00899 DINGA 22/02/2010 D

2000/1276 02457 PHOENIX 13/02/2010 A

2006/0609 05170 CABANA 12/02/2010 A

2007/1482 04184 02907 AGILADA 09/01/2010 A

Prunus persica (L.) Batsch

1997/1511 01959 CUCCARESE 22/02/2010 D

2003/1957 00160 KAY SWEET 05/02/2010 A

Pyracantha M. J. Roem

2002/0786 00689/03870/00696 00827 CADVAR 09/02/2010 A

Ranunculus asiaticus L.

2003/0931 00402 00443 KRISMA 05/01/2010 A

Ribes nigrum L.

2001/0575 03387 00446 NARVE VIKING 17/02/2010 A

Rosa L.

2000/0802 00230 SELRYTHM 27/01/2010 A

2001/1909 00124 TAN98399 19/01/2010 A

2001/2076 02365 OLIJUNIV 27/02/2010 A

2002/0992 00021 SCHRESPIN 19/02/2010 A

2002/1297 00124 TAN97174 19/01/2010 A

2003/0162 00081 POULAC017 15/01/2010 A

2003/0292 02026 00130 SUNPALO 16/02/2010 A

2003/0430 00021 SCHRELARGE 19/02/2010 A

2003/0434 00021 SCHENIET 19/02/2010 A

2003/1225 05305 MOSCOW 15/01/2010 A

2003/1533 04359 00130 SUNSARO 16/02/2010 A

2003/1762 03312 LEXEHSIF 09/02/2010 A
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Rosa L.

2003/2012 02986 00342 EVERA 107 04/02/2010 A

2003/2106 00081 POULHI019 15/01/2010 A

2003/2400 02304 INTERWIFOOS 11/02/2010 A

2004/0309 00889 MEILEZPHA 23/01/2010 A

2004/1357 01018 WAGRITWEE 01/02/2010 A

2005/0391 05004 VALION 22/02/2010 D

2006/0371 00709 00421 KORLUCNY 18/02/2010 A

2006/1637 00021 SCHADNESS 22/01/2010 A

2006/1969 02986 00342 EVERA152 12/02/2010 A

2006/2000 02986 RB 2103 1B 09/02/2010 A

2006/2572 03733 SPEDILAP 21/01/2010 A

2007/2070 02986 RB 2790 1 08/02/2010 A

Scaevola aemula R.Br.

2005/2025 03602 03325 SCAHAWIT 21/01/2010 A

Secale cereale L.

2007/1320 05933 HELLVUS 25/02/2010 A

Solanum tuberosum L.

1995/1047 00108 ROSELLA 19/01/2010 A

1995/2529 00389 02958 FLORIJN 23/01/2010 A

1998/0082 00214 00808 JUSTINE 05/02/2010 A

1998/0083 00214 00808 ODESSA 05/02/2010 A

2000/0135 00214 00808 CASTELINE 05/02/2010 A

2000/0546 00108 NORA 05/01/2010 A

2002/0694 00456 OPUS 11/02/2010 A

2003/2512 06342 VISION 05/02/2010 A

Solidago L.

2006/1183 05488 06704 MEDEA 02/02/2010 A

Triticum durum Desf.

2004/1838 03570 CRUCIAL 23/02/2010 A

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

1997/1303 00135 PENTIUM 15/01/2010 A

2000/1526 00135 DIRIGENT 15/01/2010 A

2002/0509 00135 SENAT 15/01/2010 A

2002/0510 00135 MILLER 15/01/2010 A

2003/0094 00135 PENTA 15/01/2010 A

2003/0095 00135 STATUR SEJET 15/01/2010 A

2003/0096 00135 BLIXEN 15/01/2010 A

2004/0830 00135 LEGRON 15/01/2010 A

2005/1524 03304 AKZENTO 29/01/2010 A

2006/1943 00135 PENSO 15/01/2010 A

Verbena L.

2001/0351 04920 00441 WESVERDARK 23/02/2010 A

2004/1805 04920 00441 WESVERSCAR 07/01/2010 A

Vicia faba L .

1998/1344 05170 TONY 21/01/2010 A

2004/1530 01678 ALBUS 19/01/2010 A

Zantedeschia Spreng.

2002/1753 01798 00147 HAWAII 22/01/2010 A

Zea mays L.

2000/1324 00180 00804 PR33J24 09/02/2010 A
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Zea mays L.

2002/0920 00362/01079 03185 SK770 18/02/2010 A

2002/1150 00180 00804 PR39Y16 05/01/2010 A

2005/0399 04197 CPH313 05/01/2010 A

2005/1406 00180 00804 PR36K20 09/02/2010 A

2005/1413 00180 00804 PR32F89 09/02/2010 A

2006/1583 04577 02494 PR39D04 09/02/2010 A

2006/1586 00180 00804 PR38W85 09/02/2010 A

2006/2218 00044 00575 KW6F559 12/01/2010 A

2006/2223 00044 00575 KW9F518 12/01/2010 A
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BG QAST A / Glava IX: �albi / Tablica IX.1: �albi (Stranica 112)

1: Nomer na zave�dane

2: Naimenovani� na sortove

3: �albopodatel�

4: Dob�alvano rexenie. Rexenie, predostaveno ot SOSR pri poiskvane

5: Data na poluqavane na �albata

ES PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Cuadro IX.1: Recursos (Página 112)

1: Número de expediente

2: Denominaciones de variedades

3: Parte recurrente

4: Decisión objeto del recurso. Decisión disponible en la OCVV, a quien la solicite

5: Fecha de recepción de la notificación del recurso

CS ČÁST A / Kapitola IX: Odvolání / Tabulka IX.1: Odvolání (Strana 112)

1: Číslo spisu

2: Názvy odrůdy

3: Odvolávající se

4: Odvolání se proti rozhodnutí. Rozhodnutí poskytnuto CPVO na požádání

5: Datum obdržení oznámení o odvolání

DA DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.1: Appel (Side 112)

1: Sagsnummer

2: Sortsbetegnelser

3: Klageren

4: Afgørelse påklaget mod. Afgørelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse

5: Dato for modtagelse af en klage - appel/indsigelse

DE TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.1: Beschwerden (Seite 112)

1: Aktenzeichen

2: Sortenbezeichnungen

3: Beschwerdeführers

4: Angefochtene Entscheidung. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhältlich

5: Tag des Eingangs von Beschwerden

ET A OSA / IX peatükk: Kaebused / Tabel IX.1: Kaebused (Lehekülg 112)

1: Toimiku number

2: sordinimed

3: Kaebuse esitaja

4: Otsus, mille kohta on esitatud kaebus. Otsus on saadaval Ühenduse Sordiametist nõudmise korral

5: Kaebuse laekumise kuupäev

EL MEROSA /Kefálaio IX: Proσfugéc /Pínaκac IX.1: Proσfugéc (Σeĺida 112)

1: Ariθmóc faκélou
2: Onomaσ́iec poiκiliẃn
3: Proσfeúgontoc
4: Apófaσh Katá thc opóiac aσκéitai proσfugh́. Apófaσh diaθéσimh apó to KGFP κatópin aith́σewc
5: Hmeromhńia paralabh́c thc práxhc proσfugh́c

EN PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.1: Appeals (Page 112)

1: File number

2: Variety denominations

3: Appellant

4: Decision appealed against. Decision available from the CPVO on request

5: Date of receipt of notice of appeal

FR PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.1: Recours (Page 112)

1: Numéro de dossier

2: Dénominations variétales

3: Partie requérante

4: Décision faisant l’objet du recours. Décision disponible à l’OCVV sur demande

5: Date de réception de l’acte de recours
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IT PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / Tabella IX.1: Ricorsi (Pagina 112)

1: Numero di pratica

2: Denominazioni varietali

3: Ricorrente

4: Decisione formante oggetto del ricorso. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta

5: Data di ricezione di un ricorso

LV A DAĻA / IX nodaļa: Pārsūdz̄ıbas / IX.1. tabula: Pārsūdz̄ıbas (Lappuse 112)

1: Dokumenta numurs

2: Šķirņu nosaukumi

3: Pārsūdz̄ıbas

4: Lēmums, pret kuru iesniegta apelācija. CPVO lēmums pēc piepras̄ıjuma

5: Apelācijas paziņojuma saņemšanas datums

LT A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.1 lentelė: Apeliacijos (Puslapis 112)

1: Byla numeris

2: Veislių pavadinimai

3: Apeliacijos pateikėjas

4: Sprendimas, dėl kurio paduota apeliacija. Sprendimas, gautas iš BAVT vadovaujantis prašymu

5: Data, kai gautas pranešimas apie apeliacijos pateikimą

HU "A" RÉSZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Táblázat IX.1: Fellebbezések (Oldal 112)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanevek

3: A fellebbező

4: A megfellebezett döntés. A döntés indoklását a CPVO kérésre közli

5: A fellebezési értesítés átvételének dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IX: Appelli / Tabella IX.1: Appelli (Paġna 112)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

3: L-appellant

4: Deċiżjoni appellata kontra. Deċiżjoni provduta mis-CPVO wara talba

5: Data ta’ rċevuta tan-notifika ta’ l-appell

NL DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.1: Beroep (Bladzijde 112)

1: Dossiernummer

2: Rasbenamingen

3: Indiener beroep

4: Besluit waartegen beroep wordt aangetekend. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

5: Datum van ontvangst van het beroepschrift

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IX: Odwołania / Tabela IX.1: Odwołania (Strona 112)

1: Numer akt

2: Nazwy odmian

3: Odwołujący się

4: Odwołanie się od decyzji. Decyzja udostępniana przez WUOR na prośbę

5: Data otrzymania zawiadomienia o odwołaniu

PT PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Quadro IX.1: Recursos (Página 112)

1: Número de processo

2: Denominações varietais

3: Recorrente

4: Decisões recorridas. Decisão disponivel no ICVV mediante pedido

5: Data de recepção de um acto de recurso

RO PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.1: Recursuri (Pagina 112)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiurilor

3: Partea reclamantă

4: Căile de atac împotriva unei hotărîri. Decizia este disponibilă la cerere la OCSP

5: Data primirii cererii de introducere a căii de atac
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SK ČASŤ A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.1: Odvolania (Strana 112)

1: Číslo spisu
2: Názvy odrôd
3: Osoba, ktorá podáva odvolanie
4: Rozhodnutie, proti ktorému je podané odvolanie. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na požiadanie
5: Dátum prijatia oznámenia o odvolaní

SL DEL A / IX. poglavje: Pritožbe / Tabela IX.1: Pritožbe (Stran 112)

1: Številka prijave
2: Imena sort
3: Pritožnika
4: Pritožba proti odločbi. Odločba je dostopna pri CPVO na zahtevo
5: Datum prejema obvestila o pritožbi

FI OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.1: Valitukset (Sivu 112)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimet
3: Valituksen tekijä
4: Päätös, josta valitetaan. Päätös saatavissa pyynnöstä CPVO:lta
5: Valitusilmoituksen vastaanottopäivämäärä

SV DEL A / Kapitel IX: Överklaganden / Tabell IX.1: Överklaganden (Sida 112)
1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämningar
3: Klagandens
4: Beslut som överklagats. Beslut som kan erhållas från myndigheten på begäran
5: Datum för mottagandet av överklagandet

1 2 3 4 5

Cordyline Comm.ex R. Br.

2006/1885 CORAL 05403 Case related to appeals A001/2010 + A006/2010 +

A007/2010 against decisions R970 + R971 + R972.

Entitlement issues in all decisions.

Extra novelty issue in decision R972.

21/01/2010

2006/1886 CANDY CANE 05403 Case related to appeals A001/2010 + A005/2010 +

A007/2010 against decisions R969 + R971 + R972.

Entitlement issues in all decisions.

Extra novelty issue in decision R972.

21/01/2010

2006/1887 SUNRISE 05403 Case related to appeals A005/2010 + A006/2010 +

A007/2010 against decisions R696 + R970 + R972.

Entitlement issues in all decisions.

Extra novelty issue in decision R972.

24/12/2009

2006/1888 SOUTHERN SPLEN-

DOUR

05403 Case related to appeals A001/2010 + A005/2010 +

A006/2010 against decisions R969 + R971 + R971.

Entitlement issues in all decisions. Extra novelty is-

sue in decision R972.

21/01/2010

Guzmania Ruiz et Pav.

2002/1347 GRADO 04145 Appeal against the refusal of the CPVO to take a

nullity decision against the GRADO title (14956).

13/01/2010

Rosa L.

2006/1849 CROHIMAGI ORANGE 03888 Appeal of the decision to cancel title for non-payment

of annual fees.

04/02/2010

2007/0814 PRERAYOU 03888 Appeal against the cancellation of the title for non-

payment of annual fees.

04/02/2010
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Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kefálaio X / Chapter X / Chapitre X /
Capitolo X / X nodaļa / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdział X / Capítulo X /

Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|04|2010

BG QAST A / Glava X: Popravka / Tablica X.2: Popravki v danni, nepravilno zapisani ot Slu�bata
(Stranica 115)

1: Nomer na zave�dane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.2: Correcciones de informaciones registradas incorrec-
tamente por la oficina (Página 115)

1: Número de expediente

2: Boletín Oficial

3: Página

4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A/ Kapitola X: Oprava /Tabulka X.2: Opravy údajů, které byly úřadem chybně zaevidovány (Strana
115)

1: Číslo spisu

2: Úřední věstník

3: Strana

4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.2: Rettelser af særlige forhold, der fejlagtig er registreret ved
kontoret (Side 115)

1: Sagsnummer

2: Officielle Tidende

3: Side

4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.2: Berichtigungen von durch das Amt verursachte fehler-
haften Einträgen (Seite 115)

1: Aktenzeichen

2: Amtsblatt

3: Seite

4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.2: Ameti poolt valesti registreeritud andmete parandused
(Lehekülg 115)

1: Toimiku number

2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg

4: Eelmine version

5: Parandatud version

EL MEROSA/KefálaioX:Diorθwtiκá/PínaκacX.2: Diorθẃσeic σe σtoiqeía pou éqoun κataqwrhθeí
κatá trópo eσfalméno apó to Grafeío (Σeĺida 115)

1: Ariθmóc faκélou
2: Eṕiσhmh Efhmeŕida
3: Σeĺida
4: Arqiκh́ onomaσ́ia
5: Diorθwménh onomaσ́ia

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.2: Corrections to particulars incorrectly recorded by the
Office (Page 115)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version
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FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.2: Corrections d’informations enregistrées de façon incor-
rectes par l’Office (Page 115)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

IT PARTE A/Capitolo X: Corrigendum/Tabella X.2: Correzioni di dati registrati in modo errato dall’Ufficio
comunitario (Pagina 115)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.2. tabula: Ziņu labojumi, kuri neprec̄ızi ierakst̄ıjis Birojs (Lappuse
115)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS / X skyrius: Klaidų sąrašas / X.2 lentelė: Detalių, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai,
patikslinimai (Puslapis 115)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ / X. fejezet: Helyesbítés / Táblázat X.2: A Hivatal által tévesen közölt adatok korrekciója (Oldal
115)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A/Kapitolu X: Korriġendum/Tabella X.2: Korezzjonijiet ta’ partikolari li huma rrekordjati h̄ażin
mill-Uffiċċju (Paġna 115)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.2: Correctie van details die incorrect zijn geregistreerd
door het Bureau (Bladzijde 115)

1: Dossiernummer

2: Mededelingenblad

3: Bladzijde

4: Eerste versie

5: Verbeterde versie

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.2: Korekta danych niepoprawnie zarejestrowanych przez
biuro (Strona 115)

1: Numer akt

2: Urzędowa Gazeta

3: Strona

4: Poprzednia wersja

5: Skorygowana wersja
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Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kefálaio X / Chapter X / Chapitre X /
Capitolo X / X nodaļa / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdział X / Capítulo X /

Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|04|2010

PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.2: Correções de informações incorrectamente registadas
pelo ICVV (Página 115)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial
3: Página
4: Primeira versão
5: Versão corrigida

RO PARTEA A/Capitolul X: Corrigendum/Tabelul X.2: Corecţiile anumitor informaţii întegistrate de către
oficiu (Pagina 115)
1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial
3: Pagina
4: Versiunea anterioară
5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A/Kapitola X: Korigendum/Tabul’ka X.2: Opravy konkrétnych údajov nesprávne zaznamenaných
úradom (Strana 115)
1: Číslo spisu
2: Úradný vestník
3: Strana
4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.2: Popravki podatkov, ki so bili nepravilno zabeleženi pri
Uradu (Stran 115)
1: Številka prijave
2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica
5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.2: Korjaukset toimiston virheellisesti tallentamiin tietoihin (Sivu
115)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti
3: Sivu
4: Edellinen versio
5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.2: Rättelser av uppgifter som felaktigt registrerats av myn-
digheten (Sida 115)
1: Ansökningsnummer
2: Officiell tidskrift
3: Sida
4: Föregående version
5: Rättad version

1 2 3 4 5

Hydrangea paniculata Siebold

2009/1449 2009/05 30 chapter I

a:06726

b:06726

chapter I

a:00873

b:00873

2009/1449 2009/05 46 chapter II

a:06726

b:06726

chapter II

a:00873

b:00873

Phaseolus vulgaris L.

2009/1155 2010/02 34 chapter I

column 1 to 7

Gazette 200904 - page 33

chapter I

column 1 to 3
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1 2 3 4 5

Phaseolus vulgaris L.

2009/1155 2010/02 49 chapter II

column 1 to 7

Gazette 200904 page 47

chapter II

column 1 to 3

Phalaenopsis Blume

2009/1936 2010/01 37 chapter I

column 2

03/11/2009

Gazette 200906 page 36

chapter I

column 1

a: 2009/1936

b: 26/10/2009

2009/1936 2010/01 55 chapter II

column 1 to 7

Gazette 200906 page 57

chapter II

column 1 to 3

2009/1938 2010/01 37 chapter I

column 2

03/11/2009

Gazette 200906 page 36

chapter I

column 1

a: 2009/1936

b: 26/10/2009

2009/1938 2010/01 55 chapter II

column 1 to 7

Gazette 200906 page 57

chapter II

column 1 to 3

2009/1939 2010/01 37 chapter I

column 2

03/11/2009

Gazette 200906 page 36

chapter I

column 1

a: 2009/1936

b: 26/10/2009

2009/1939 2010/01 55 chapter II

column 1 to 7

Gazette 200906 page 57

chapter II

column 1 to 3

Rosa L.

2009/2675 2010/01 57 chapter II

column 6

memilarn

chapter II

column 6

meimilarn
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Glava XI / Capítulo XI / Kapitola XI / Kapitel XI / Kapitel XI / XI peatükk / KefálaioXI / Chapter XI / Chapitre XI /
Capitolo XI / XI nodaļa / XI skyrius / XI. fejezet / Kapitolu XI / Hoofdstuk XI / Rozdział XI / Capítulo XI /

Capitolul XI / Kapitola XI / XI. poglavje / Luku XI / Kapitel XI 15|04|2010

BG QAST A / Glava XI: Informaci� za bazata danni s klienti na SOSR / Tablica XI.1: Prehv�rl�ne
na dublirawi se nomera na klienti v regist�ra (Stranica 118)

1: Nevaliden identifikacionen nomer na klient

2: Zapazen identifikacionen nomer na klient

3: Data na vlizane v de$istvie na prom�nata vregist�ra

ES PARTE A / Capítulo XI: Información sobre la base de datos de clientes de la OCVV / Cuadro XI.1:
Corrección de entradas de clientes duplicadas en el registro (Página 118)

1: Número de identificación del cliente invalidado

2: Número de identificación del cliente que se mantiene

3: Fecha en que se efectúa el cambio en el registro

CS ČÁST A / Kapitola XI: Informace databáze klientů CPVO / Tabulka XI.1: Přesuny zdvojených zápisů
klientů v rejstříku (Strana 118)

1: Klientské identifikační číslo, jehož platnost bylazrušena

2: Klientské identifi kační číslo, které bylo zachováno

3: Datum účinnosti změny v rejstříku

DA DEL A / Kapitel XI: CPVO-oplysninger i kundedatabasen / Tabel XI.1: Overførsel af dobbelte kundereg-
istreringer i registret (Side 118)

1: Ugyldigt kundenummer

2: Bibeholdt kundenummer

3: Dato for effektueringen af ændringen i registret

DE TEIL A / Kapitel XI: Informationen CPVO-Kundendatenbank / Tabelle XI.1: Übertragungen von dop-
pelten Kundeneinträgen im Register (Seite 118)

1: Für ungültig erklärte Kundennummer

2: Beibehaltene Kundennummer

3: Datum der Änderung im Register

ET A OSA / XI peatükk: Ühenduse Sordiameti klientide andmebaasi teave / Tabel XI.1: Registri kahekord-
sete kliendikirjete asendamine (Lehekülg 118)

1: Tühistatud kliendi id number

2: Allesjääv kliendi id number

3: Registrimuudatuse jõustumise kuupäev

EL MEROSA/KefálaioXI:Plhroforiec baσhc dedomenwn pelatwn touκgfp/PínaκacXI.1: Metafo-rec diplwn Kataqwriσewn pelatwn σto mhtrwo (Σeĺida 118)

1: Aκurwθeic ariθmoc anagnwriσhc pelath
2: Diathrhθeic ariθmoc anagnwriσhc pelath
3: Hmeromhnia thc pragmatopoihθeiσac allaghc σto mhtrwo

EN PART A / Chapter XI: CPVO Client database information / Table XI.1: Transfers of duplicate client
entries in the register (Page 118)

1: Invalidated client id number

2: Kept client id number

3: Date of the effected change in the register

FR PARTIE A / Chapitre XI: Informations sur la base de données des clients de l’OCVV / Table XI.1: Trans-
fert des inscriptions de client en double dans le registre (Page 118)

1: Numéro de client annulé

2: Numéro de client conservé

3: Date de la modification apportée au registre

IT PARTE A / Capitolo XI: Informazioni relative alla banca dati clienti / Tabella XI.1: Rettifica delle doppie
iscrizioni nel registro (Pagina 118)

1: Numero identificativo cliente annullato

2: Numero identificativo cliente confermato

3: Data della modifica nel registro

LV A DAĻA / XI nodaļa: CPVO klientu datu bāzes informācija / XI.1. tabula: Klientu dubultošanās ierakstu
izmaiņas reǵistrā (Lappuse 118)

1: Atceltais klienta id numurs

2: Paturētais klienta numurs

3: Reǵistrā ieviesto izmaiņu datums
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA /MEROS A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 2•2010

LT A DALIS / XI skyrius: BAVT klientų duomenų bazės informacija / XI.1 lentelė: Dubliuotų kliento įrašų
pakeitimai registre (Puslapis 118)
1: Negaliojantis kliento tapatybės numeris
2: Paliktasis galioti kliento tapatybės numeris
3: Pakeitimo atlikimo registre data

HU "A" RÉSZ / XI. fejezet: CPVO Ügyféladatbázis információk / Táblázat XI.1: Dupla bejegyzések törlése
a nyilvántartásban (Oldal 118)
1: Érvénytelenített ügyfélszám
2: Megtartott ügyfélszám
3: A nyilvántartásban eszközölt változtatás időpontja

MT PARTI A / Kapitolu XI: Informazzjoni tad-dejtabejż tal-klijenti tas-CPVO / Tabella XI.1: Trasferimenti
ta’ dah̄liet duplikati ta’ klijenti fir-reġistru (Paġna 118)
1: Numru ta’ l-id ta’ klijent invalidat
2: Numru ta’ l-id ta’ klijent miżmum
3: Data ta’ meta saret il-bidla fir-reġistru

NL DEEL A / Hoofdstuk XI: CPVO-klantendatabase / Tabel XI.1: Overdracht van dubbel ingevoerde klanten
in het register (Bladzijde 118)
1: Ongeldig verklaard klantnummer
2: Behouden klantnummer
3: Datum van verandering in het register

PL CZĘŚĆ A / Rozdział XI: Informacje o bazie danych klientów WUOR / Tabela XI.1: Przeniesienia pod-
wójnych rejestracji klientów w rejestrze (Strona 118)
1: Unieważniony numer id klienta
2: Zachowany numer id klienta
3: Data dokonania zmiany w rejestrze

PT PARTE A / Capítulo XI: Base de dados de requerentes / Quadro XI.1: Transferências de entradas de
clientes em duplicado no Registo (Página 118)
1: N.◦ ident. cliente invalidado
2: N.◦ ident. cliente mantido
3: Data de efeito da alteração no Registo

RO PARTEA A / Capitolul XI: Informaţii privind baza de date a clienţilor OCSP / Tabelul XI.1: Modificări
privind înregistrările duplicat din registrul de evidenţă (Pagina 118)
1: Număr de înregistrare invalidat
2: Număr de înregistrare păstrat
3: Data modificării în registru

SK ČASŤ A / Kapitola XI: Informácie o databáze klientov CPVO / Tabul’ka XI.1: Presun duplikátnych záz-
namov klientov v registri (Strana 118)
1: Zrušené identifikačné čislo klienta
2: Náhradné identifikačné číslo klienta
3: Dátum vykonania zmeny v registri

SL DEL A / XI. poglavje: Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada Skupnosti za rastlinske sorte /
Tabela XI.1: Prenosi dvojnega vnosa stranke v registru (Stran 118)
1: Razveljavljena identifikacijska številka stranke
2: Obdržana identifikacijska številka stranke
3: Datum izvršitve spremembe v registru

FI OSA A / Luku XI: CPVO:n asiakastietokantaa koskevaa tietoa / Taulukko XI.1: Rekisterissä olleiden
kaksinkertaisten asiakasmerkintöjen siirrot (Sivu 118)
1: Mitätöity asiakastunnistenumero
2: Säilytetty asiakastunnistenumero
3: Rekisteriin tehdyn muutoksen päivämäärä

SV DEL A / Kapitel XI: Växtsortsmyndighetens kunddatabasinformation / Tabell XI.1: Rensning av dub-
bletter av uppgifter om klienter i registret (Sida 118)
1: Annullerat kund-id-nummer
2: Återstående kund-/id-nummer
3: Datum då ändringen genomfördes i registret
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04477 04199 13/02/10

06726 00873 15/02/10

119



15|04|2010
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA /MEROS B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DAĻA /
B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 2•2010

BG QAST B / 1: Periodiqno aktualizirane na 2 / 2010 g. na specialnoto izdanie na Oficialen
vestnik na Slu�bata na obwnostta za sortovete rasteni� (S2) po otnoxenie na kra$inite srokove za
za�vki i iziskvani�ta za predostav�ne na material ot sorta (Stranica 127)
1: Naimenovanie na vida

2: Podvid

3: Taksi za izpitvane po grupi

4: Bro$i na predvidenite cikli na otgle�dane

5: Strana

6: Izpitvaw ofis

7: Kraen srok za za�vki

8: Naqalo na podavaneto

9: Kra$i na podavaneto

10: Koliqestvo semena/ posad�qen material

11: Kaqestvo na semenata/ posad�qni� material

Va�ni zabele�ki:

— Ot za�vitel� se oqakva da predostavi rastitelen material, edva sled kato poluqi pismeno iskane ot SOSR.
Nespazvaneto na gornoto ukazanie mo�e da izlo�i na risk c�lata procedura

— Ako kra$ini�crok iztiqa na den, na ko$ito SOSR ne raboti i ne mo�e da poluqava dokumenti, srok�ce ud�l�ava do
p�rvi� sledvaw raboten den, na ko$ito SOSR mo�e da poluqava dokumenti i na ko$ito se dostav� obiknovena powa,
s�glasno qlen 71 otPravilat a za prilagane na Reglament 874/2009 na Evrope$iskata komisi� ot 17/09/2009 godina

ES PARTE B / 1: Actualización periódica 2 / 2010 de la edición especial del Boletín Oficial de la OCVV
(S2) respecto a las fechas limite para solicitudes y los requisitos para la presentación de material vegetal
(Página 127)
1: Nombre de la especie
2: Subtipo
3: Grupo de tasas de examen
4: Número de ciclos de cultivo previstos
5: País
6: Oficina de examen
7: Fecha límite para la presentación de solicitudes
8: Fecha inicio de envío de material vegetal
9: Fecha final de envío de material vegetal

10: Cantidad de semillas/plantas
11: Calidad de semillas/plantas

Notas importantes:
— El solicitante no deberá enviar el material vegetal hasta que haya recibido una petición por escrito de la Oficina. El incumplim-
iento de este requisito puede poner en peligro todo el procedimiento
— Con arreglo a lo dispuesto en el Articulo 71 de las Disposiciones de desarrollo, Reglamento de la Comisión Europea n◦ 874/2009
de 17/09/2009. Si un plazo finaliza en un día en que la OCVV no esta abierta para recibir documentos, este plazo se ampliará hasta
el primer día siguiente en que la OCVV este abierta para la recepción de documentos y en que se distribuya el correo ordinario

CS ČÁST B / 1: Pravidelná aktualizace 2 / 2010 zvláštního vydání Úředního věstníku CPVO (S2) týkající
se termínů pro žádosti a požadavky na zasílání rostlinného materiálu (Strana 127)
1: Název druhu
2: Podskupina
3: Skupina zkušebních poplatků
4: Počet předpokládaných pěstebních cyklů
5: Země
6: Zkušební úřad
7: Termín pro podání žádostí
8: Počátek podání
9: Ukončení podání

10: Množství osiva/sadby
11: Kvalita osiva/sadby

Ddůležité upozornění:
— Žadatel zašle rostlinného materiál až poté, co od CPVO obdrží písemnou výzvu. Nedodržení výše uvedeného pokynu může narušit
průběh celého řízení
— Pokud lhůta uplyne dnem, kdy CPVO není otevřen pro přijímání dokumentů, prodlužuje se lhůta až do prvního následujícího
dne, kdy je CPVO otevřen pro příjem dokumentů a kdy se doručuje obyčejná pošta, v souladu s článkem 71 prováděcích pravidel
k nařízení Komise (ES) č. 874/2009 ze dne 17/09/2009
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QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA /MEROS B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DAĻA /
B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 15|04|2010

DA DEL B / 1: Regelmæssig ajourføring nr. 2 / 2010 af særudgaven af EF-Sortsmyndighedens Officielle
Tidende vedrørende betingelser for tidsfrister for ansøgninger og indgivelse af plantemateriale (Side 127)
1: Artens navn
2: Undertype
3: Afprøvningsgebyrgruppe
4: Forventet antal vækstperioder
5: Land
6: Prøvningsmyndighed
7: Ansøgningsfrist
8: Påbegyndelse af indgivelsesperiode
9: Afslutning af indgivelsesperiode

10: Frø/plantemængde
11: Frø/plantekvalitet

Vigtigt:
— Ansøgeren skal kun indgive materialet efter skriftlig anmodning fra Sortsmyndigheden. Tilsidesættelse af ovenstående anvis-
ninger kan bringe hele proceduren i fare
— Udløber en frist på en dag, hvor Sortsmyndigheden har lukket for modtagelse af dokumenter, forlænges fristen til den nærmest
følgende dag, hvor Sortsmyndigheden har åbent for modtagelse af dokumenter, og hvor almindelige postforsendelser udbringes, i
henhold til artikel 71 i Kommissionens forordning nr. 874/2009 of 17 September 2009 om gennemførelsesbestemmelser

DE TEIL B / 1: Regelmäßige Aktualisierung 2 / 2010 der Sonderausgabe (S2) bezüglich der Anforderungen
des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über Antragfristen und über die Vorlage von Prüfmaterial (Seite 127)
1: Artname
2: Subtyp
3: Gebührengruppe
4: Wachstumsperioden
5: Land
6: Prüfamt
7: Antragsdatum
8: Vorlage Beginn
9: Vorlage Ende

10: Menge des Saatguts/der Pflanzen
11: Qualität des Saatguts/der Pflanzen

Wichtige Hinweise:
— Die Vorlage des Pflanzenmaterials durch den Antragsteller soll nur nach schriftlicher Aufforderung durch das CPVO erfolgen.
Die Nichterfüllung dieser Vorgabe kann das gesamte Antragsverfahren gefährden
— Läuft eine Frist an einem Tag ab, an dem das CPVO zur Entgegennahme von Schriftstücken nicht geöffnet ist, so erstreckt sich
die Frist auf den nächstfolgenden Tag, an dem das CPVO zur Entgegennahme von Schriftstücken geöffnet ist und an dem gewöhn-
liche Postsendungen zugestellt werden (Artikel 71 der Verordnung Nr. 874/2009 der Europäischen Kommission vom 17/09/2009
zur Durchführung der Verordnung (EG) Nr. 2100/94 des Rates im Hinblick auf das Verfahren vor dem Gemeinschaftlichen
Sortenamt)

ET B OSA / 1: Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande täiendatud eriväljaanne nr 2 / 2010 (S2) taotluste
esitamise tähtaegade ja taimse materjali esitamise nõuete kohta (Lehekülg 127)
1: Liiginimi
2: Alatüüp
3: Registreerimiskatse tasu rühm
4: Ettenähtud kasvutsüklite arv
5: Riik
6: Katseasutus
7: Taotluse esitamise lõpptähtaeg
8: Saatmise algus
9: Saatmise lõpp

10: Seemnete/taimede kogus
11: Seemnete/taimede kvaliteet

Tähelepanu:
— Taotlejad saadavad taimse materjali alles pärast Ühenduse Sordiametilt kirjaliku nõude saamist. Selle juhise eiramine võib
kahjustada kogu menetlust
— Kui tähtaeg lõpeb päeval, mil Ühenduse Sordiamet ei ole dokumentide vastuvõtuks avatud, pikendatakse tähtaega sellele järgneva
esimese päevani, mil Ühenduse Sordiamet on dokumentide vastuvõtuks avatud ja mil kantakse laiali harilikku posti, vastavalt
Euroopa Komisjoni 17/09/2009 aasta määruse nr 874/2009 (rakenduseeskirjad) artiklile 71
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QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA /MEROS B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DAĻA /
B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 2•2010

EL MEROSB / 1: Taκtiκh́ enhmérwσh 2 / 2010 twn eidiκó teúqoc th́c epíσhmhc efhmerídac tou KGFP
(S2) σqetiκá me tic proθeσmíec gia tic aíthσeic Kaí tic apaíthσeic gia thn upobolh́ futiκoú uliκoú
(Σeĺida 127)
1: Onomaσ́ia éidouc
2: Upoκathgoŕia
3: Omáda telẃn exétaσhc
4: Ariθmóc problepómenwn blaσtiκẃn κúκlwn
5: Qẃra
6: Graféio exétaσhc
7: Proθeσḿia upobolh́c aith́σewn
8: Enarxh upobolh́c
9: Lh́xh upobolh́c

10: Poσóthta σpórou/futoú
11: Poióthta σpórou/futoú
Σhmantiκec Epiσhmanσeic:
— O aitẃn θa upobálei to futiκó uliκó móno afoú lábei σqetiκó graptó áithma apó to KGFP. Σe peŕiptwσh mh σummórfwσhcme thn anwtérw odhǵia endéqetai na aκurwθéi olóκlhrh h diadiκaσ́ia
— Eán mia proθeσḿia eκpnéei hméra Katá thn opóia to KGFP den éinai anoiκtó gia th paralabh́ eggráfwn, h proθeσḿia paratéinetaiméqri thn epoménh hméra Katá thn opóia to KGFP anóigei gia th paralabh́ eggráfwn Kai diexágetai h dianomh́ tou Kanoniκoútaqudroméiou, σúmfwna me to árθro 71 twn diadiκaσtiκẃn Kanónwn, Kanoniσmóc (EK) ariθ. 874/2009 thc Epitroph́c thc
17/09/2009

EN PART B / 1: Regular update 2 / 2010 of the Special Edition of the Official Gazette of the CPVO (S2) in
respect of closing dates for applications and requirements for the submission of plant material (Page 127)
1: Species name
2: Sub-type
3: Examination fee group
4: Number of foreseen growing cycles
5: Country
6: Examination office
7: Closing dates for applications
8: Submission start
9: Submission end

10: Seed/plant quantity
11: Seed/plant quality

Important notes:
— The applicant is expected to submit the plant material only after having received a request in writing from the CPVO. Failure
to comply with the above instruction may jeopardise the whole procedure
— If a time limit expires on a day on which the CPVO is not open for receipt of documents, the time limit shall extend until
the first day thereafter on which the CPVO is open for receipt of documents and on which ordinary mail is delivered, pursuant to
Article 71 of the Implementing rules, European Commission Regulation No 874/2009 of 17/09/2009

FR PARTIE B / 1: Mise à jour régulière 2 / 2010 de l’édition spéciale du Bulletin officiel de l’OCVV (S2)
concernant les dates de clôture des demandes et les conditions requises pour la présentation du matériel
végétal (Page 127)
1: Nom de l’espèce
2: Sous-type
3: Groupe de taxe d’examen
4: Nombre de cycles de culture prévus
5: Pays
6: Office d’examen
7: Date de clôture des demandes
8: Début de présentation
9: Fin de présentation

10: Quantité de graines/plants
11: Qualité de graines/plants

Remarques importantes:
— Le demandeur ne peut présenter le matériel végétal qu’après réception d’une demande écrite de l’OCVV. Le non-respect de
l’instruction susmentionnée peut compromettre l’ensemble de la procédure
— Si un délai expire un jour où l’OCVV n’est pas ouvert pour recevoir des documents, le délai est prorogé jusqu’au premier jour
suivant où les documents peuvent être déposés et où le courrier normal est distribué, conformément à l’article 71 du règlement
d’application, Règlement de la Commission Européenne No 874/2009 du 17 septembre 2009
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IT PARTE B/1: Aggiornamento regolare 2/2010 dell’Edizione speciale del Bollettino ufficiale dell’U.C.V.V.
(S2) riguardo le date di chiusura per le domande, nonché i requisiti per la fornitura di materiale vegetale
(Pagina 127)

1: Nome delle specie

2: Sottotipo
3: Categoria di tassa d’esame

4: Numero di cicli vegetativi previsti

5: Paese/Nazione

6: Ufficio di esame

7: Termine ultimo per la presentazione delle domande

8: Inizio presentazione
9: Fine presentazione

10: Quantità semi/piante

11: Qualità semi/piante

Note importanti:
— Il richiedente è tenuto a presentare il materiale vegetale solo dopo averne ricevuto richiesta scritta da parte dell’U.C.V.V.
L’inosservanza di quanto sopra può compromettere l’intera procedura
— Ove il termine ultimo dovesse scadere un giorno festivo, esso sarà prorogato sino al primo giorno successivo in cui l’U.C.V.V.
può ricevere i documenti e nel quale la distribuzione della corrispondenza avviene normalmente, ai sensi dell’articolo 71 del
regolamento d’esecuzione n. 874/2009 della Commissione europea, del 17/09/2009

LV B DAĻA / 1: Regulāra CPVO (S2) Oficiālā Vēstneša speciālizdevuma atjaunošana 2 / 2010, ņemot vērā
iesniegumu un augu materiālu iesniegšanas termiņus (Lappuse 127)

1: Sugas nosaukums

2: Apakštips
3: Pārbaudes izcenojumu grupa

4: Paredzēto audzēšanas ciklu skaits

5: Valsts

6: Pārbaudes iestāde

7: Iesniegumu iesniegšanas termiņš

8: Iesniegšanas sākums
9: Iesniegšanas beigas

10: Sēklu/augu daudzums

11: Sēklu/augu kvalitāte

Svar̄ıgas piez̄ımes:
— Iesniedzējs iesniedz augu materiālu tikai pēc CPVO rakstiska piepras̄ıjuma saņemšanas. Minētā noteikuma neievērošana var
apdraudēt visu procedūru
— Ja termiņš izbeidzas dienā, kad CPVO dokumentus nepieņem, tas tiek pagarināts l̄ıdz pirmajai nākamajai dienai, kad CPVO
pieņem dokumentus un kad saņem parasto pastu, saskaņā ar 2009. gada 17. septembra Eiropas Komisijas regulas Nr. 874/2009
Īstenošanas noteikumu 71.pantu.

LT B DALIS / 1: BAVT oficialiojo žurnalo specialaus numerio (S2) įprastinis atnaujinimas 2 / 2010 dėl
paskutinės paraiškų priėmimo dienos ir augalinės medžiagos pateikimo reikalavimų (Puslapis 127)

1: Rūšies pavadinimas

2: Porūšis

3: Ekspertizės mokesčio grupė

4: Numatomas auginimo ciklų skaičius
5: Šalis

6: Ekspertizės tarnyba

7: Galutinė paraiškos pateikimo data

8: Pateikimo pradžia

9: Pateikimo pabaiga

10: Sėklų (augalų) kiekis
11: Sėklų (augalų) kokybė

Svarbi informacija:
— Pareiškėjas augalinę medžiagą gali pateikti tik tuomet, kai BAVT to pareikalauja raštu. Nesilaikant šio reikalavimo, procedūra
gali būti nutraukta
— Jei nustatytas terminas yra tokia diena, kurią BAVT nepriima dokumentų, jis pratęsiamas iki kitos dienos, kurią BAVT priima
dokumentus ir kurią teikiamos iprastinės pašto paslaugos, kaip nustatyta 2009 m. rugsėjo 17 d. Europos Komisijos Reglamento
Nr.874/2009 igyvendinimo taisyklių 71 straipsnyje
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HU "B" RÉSZ / 1: A CPVO Hivatalos Közlöny különszámának 2 / 2010 -es frissítése a kérelmek határidői és
a növényminták beadásával kapcsolatos követelmények kapcsán (Oldal 127)
1: A fajta neve
2: Alfaj
3: Vizsgálati díj csoport
4: A tervezett termesztési ciklusok száma
5: Ország
6: Ellenőrző Hivatal
7: A bejelentések benyújtási határideje
8: Benyújtás kezdete
9: Benyújtás vége

10: Mag/Növény mennyiség
11: Mag/Növény minőség

Fontos megjegyzés:
— A kérelmet benyújtónak csak akkor kell elküldenie a mintát, miután a CPVO-tól írásos kérelmét átvette. Az említett utasítás
be nem tartása az egész eljárást veszélyezteti
— Amennyiben egy határidő olyan napon jár le, amikor a CPVO nem fogad dokumentumokat, a határidőt - a 17/09/2009,
874/2009/EK bizottsági rendelet végrehajtási szabályainak 71. cikke szerint - az első olyan napig hosszabbítják meg, amelyen a
CPVO fogad dokumentumokat, és amelyen a szokványos postai küldemények érkeznek

MT PARTI B / 1: Aġġornament regolari 2 / 2010 ta’ l-Edizzjoni Speċjali tal-Gazzetta Uffiċjali tal-CPVO (S2)
fir-rigward ta’ dati ta’ gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet u rekwiżiti gh̄as-sottomissjoni ta’ materjal ta’ pjanti
(Paġna 127)
1: Isem ta’ l-ispeċi
2: Subtip
3: Grupp ta’ miżata ta’ l-eżami
4: Gh̄add ta’ ċikli ta’ tkabbir previst
5: Pajjiż
6: Uffiċċju ta’ l-eżami
7: Data ta’ gh̄eluq gh̄all-applikazzjonijiet
8: Bidu tal-perjodu ta’ preżentazzjoni
9: Tmiem tal-perjodu ta’ preżentazzjoni

10: Kwantità ta’ żrieragh̄/pjanti
11: Kwalità ta’ żrieragh̄/pjanti

Noti importanti:
— L-appliikant huwa mistenni jippreżenta l-materjal tal-pjanti biss wara li jkun irċieva talba bil-miktub mis-CPVO. Jekk ma jsirx
dan ta’ hawn fuq, il-proċedura sh̄ih̄a tista’ tiġi perikolata
— Jekk jiskadi limitu ta’ żmien f’ġurnata meta s-CPVO ma jkunx jopera gh̄ar-riċeviment ta’ dokumenti, il-limitu ta’ żmien gh̄andu
jiġi estiż sa l-ewwel ġurnata wara din, meta s-CPVO jkun miftuh̄ gh̄all-wasla ta’ dokumenti u meta posta ġenerali tkun taslilhom,
skond l-Artikolu 71 tar-Regoli ta’ Implimentazzjoni tar-Regolament tal-Kummissjoni Ewropea Nru 874/2009 tal-17/09/2009

NL DEEL B / 1: Het regelmatig updaten 2 / 2010 van de speciale uitgave van het Mededelingenblad van
het CBP (S2) met betrekking tot de afsluitdata voor aanvragen en de vereisten voor het indienen van
materiaal (Bladzijde 127)
1: Gewasnaam
2: Subtype
3: Categorie van onderzoeksrechten
4: Aantal voorziene groeicycli
5: Land
6: Onderzoeksstation
7: Sluitingsdatum
8: Aanvang van inleveringsperiode
9: Sluiting van inleveringsperiode

10: Zaad-/planthoeveelheid
11: Zaad-/plantkwaliteit

Belangrijke opmerkingen:
— De aanvrager dient het plantmateriaal uitsluitend in te leveren nadat hij daartoe een schriftelijk verzoek heeft ontvangen van
het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Het niet-voldoen aan deze vereiste kan de gehele procedure in gevaar brengen
— Wanneer een termijn verstrijkt op een dag waarop het Communautair Bureau voor Plantenrassen niet open is voor ontvangst van
documenten, wordt de termijn verlengd tot de eerstvolgende dag waarop het Communautair Bureau voor Plantenrassen wel open
is voor ontvangst van documenten en waarop gewone post wordt bezorgd, krachtens artikel 71 van de voorschriften ter uitvoering
in Verordening (EG) nr. 874/2009 van de Commissie van 17/09/2009
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PL CZĘŚĆ B/1: Regularna aktualizacja 2 / 2010 specjalnej edycji Urzędowej Gazety WUOR (S2) w związku
z zamknięciem terminów składania wniosków i wymogów dotyczących dostarczania materiału roślinnego
(Strona 127)

1: Nazwa gatunku
2: Podtyp

3: Grupa opłat za badanie

4: Liczba przewidzianych cykli wzrostu

5: Kraj

6: Urząd badawczy
7: Termin zamknięcia

8: Data rozpoczęcia dostarczania materiału

9: Data zamknięcia dostarczania materiału

10: Ilość materiału siewnego/ liczba roślin
11: Jakość materiału siewnego/ roślin

Ważne uwagi:
— Wnioskodawca winien wysyłać materiał roślinny jedynie na pisemne żądanie WUOR. Niezastosowanie się do powyższych zaleceń
może negatywnie wpłynąć na przebieg postępowania
— Jeżeli dany termin upływa w dniu, w którym WUOR nie przyjmuje dokumentów, termin ten zostaje przedłużony do pierwszego
kolejnego dnia, w którym WUOR jest otwarty do celów przyjmowania dokumentów oraz w którym dostarczana jest zwyczajna
poczta, zgodnie z art. 71 przepisów wykonawczych, rozporządzenie Komisji Europejskiej nr 874/2009 z dnia 17/09/2009

PT PARTE B / 1: Actualização regular 2 / 2010 da edição especial da Boletim Oficial do ICVV (S2) relativa
às datas-limite de encerramento dos pedidos e dos requisitos para apresentação do material (Página 127)
1: Denominação da espécie

2: Subespécie

3: Grupo de taxa de exame

4: Número de ciclos vegetativos previstos
5: País

6: Organismo de exame

7: Data-limite para pedidos

8: Início do prazo de envio do material vegetal

9: Fim do prazo de envio do material vegetal
10: Quantidade de sementes/plantas

11: Qualidade das sementes/plantas

Notas importantes:
— O requerente só deve apresentar o material vegetal depois de ter recebido um pedido por escrito do ICVV. O incumprimento
desta instrução pode comprometer todo o processo
— Se um prazo expirar num dia em que o ICVV não esteja aberto para recepção de documentos, o prazo é prorrogado até ao
primeiro dia seguinte em que o ICVV esteja aberto para recepção de documentos e em que o correio normal seja distribuído, nos
termos do artigo 71◦ do Regulamento n◦ 874/2009 da Comissão, de 17/09/2009, que estabelece normas de execução

RO PARTEA B / 1: Actualizarea regulată 2 / 2010 a ediţiei speciale a Buletinului Oficial al OCSP (S2)
referitor la datele limită de depunere a cererilor şi la depunerea materialului vegetal (Pagina 127)

1: Numele speciei

2: Subtip

3: Taxa grupului de examinare
4: Numărul prevăzut al perioadelor de cultură

5: Ţara

6: Oficiul de examinare

7: Termenul de depunere a cererilor
8: Începutul perioadei de depunere

9: Încheierea perioadei de depunere

10: Cantitatea de seminţe/plante

11: Calitatea seminţelor/plantelor

Observaţii importante:
— Solicitantul nu trebuie să depună materialul vegetal decît după primirea unei invitaţii în scris în acest sens de la OCSP.
Nerespectarea acestei instrucţiuni poate compromite întreaga procedură
— În cazul în care termenul de depunere expiră într-o zi în care nu se primesc documente la OCSP, termenul se prelungeşte
pînă în prima zi imediat următoare în care se primesc documente la OCSP şi în care se distribuie corespondenţa obişnuită, în
conformitate cu articolul 71 din Normele de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 874/2009 al Comisiei Europene din 17/09/2009
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SK ČASŤ B / 1: Pravidelná aktualizácia 2 / 2010 zvláštneho vydania Úradného vestníka CPVO (S2) v
súvislosti s termínom uzávierky pre prihlášky a požiadavky na dodanie množitel’ského materiálu (Strana
127)
1: Názov druhu
2: Poddruh
3: Skupina poplatku za skúšanie
4: Predpokladaný počet rastových cyklov
5: Krajina
6: Skúšobný úrad
7: Dátum uzávierky prihlášok
8: Začiatok dodania materiálu
9: Koniec dodania materiálu

10: Množstvo osiva /počet rastlín
11: Kvalita osiva a sadby

Dôležité upozornenia:
— Prihlasovatel’ dodá množitel’ský materiál len vtedy, ked’ ho o to písomnou formou požiada CPVO. Nesplnenie tohto pokynu
môže ohrozit’ celkový priebeh konania
— Ak stanovená lehota uplynie v deň, kedy CPVO dokumenty neprijíma, stanovená lehota sa predĺži do najbližšieho d’ alšieho dňa,
kedy CPVO prijíma dokumenty a kedy sa prijíma bežná pošta, v súlade s článkom 71 vykonávacích predpisov nariadenia Komisie
č. 874/2009 zo 17. septembra 2009

SL DEL B / 1: Redna posodobitev 2 / 2010 posebne izdaje Uradnega glasila Urada za rastlinske sorte (S2)
glede izteka rokov prijave in zahtev v zvezi s predložitvijo rastlinskega materiala (Stran 127)
1: Ime vrste
2: Podvrsta
3: Razred za plačilo pristojbin
4: Število predvidenih rastnih ciklusov
5: Država
6: Urad za preskušanje sort
7: Rok za oddajo prijav
8: Predložitev se začne
9: Predložitev se konča

10: Količina semena/rastlin
11: Kakovost semena/rastlin

Pomembno:
— Od prijavitelja se pričakuje, da predloži rastlinski material šele, ko od CPVO prejme pisno zahtevo. Neizpolnjevanje zgoraj
navedenega navodila lahko ogrozi celoten postopek
— Če rok poteče na dan, ko CPVO ni odprt za sprejem dokumentov, se rok podaljša do prvega dne, ko je CPVO odprt za prejem
dokumentov in na katerega se opravlja dostava navadne pošte, kar je v skladu s členom 71 Uredbe Evropske komisije št. 874/2009
z dne 17. September 2009

FI OSA B / 1: Hakemusten viimeisiä jättöpäiviä ja kasvimateriaalin toimittamiselle asetettavia vaatimuksia
koskevan yhteisön kasvilajikeviraston virallisen lehden erikoispainoksen (S2) säännöllinen päivitys 2 /
2010 (Sivu 127)
1: Lajin nimi
2: Alatyyppi
3: Tutkimusmaksuryhmä
4: Kasvukausien ennakoitu lukumäärä
5: Maa
6: Tutkimuslaitos
7: Määräajat hakemuksille
8: Toimittaminen alkaa
9: Toimittaminen päättyy

10: Siementen/kasvien määrä
11: Siementen/kasvien laatu

Tärkeä huomautus:
— Hakijan odotetaan toimittavan kasvimateriaalia vasta vastaanotettuaan kasvilajikevirastolta kirjallisen pyynnön asiasta. Ky-
seisen ohjeen noudattamatta jättäminen saattaa vaarantaa koko menettelyn
— Jos määräaika päättyy päivänä, jona kasvilajikevirasto ei ole avoinna asiakirjojen vastaanottamiseksi, määräaikaa jatketaan
lähimpään päivään, jona kasvilajikevirasto on auki asiakirjojen vastaanottamiseksi ja jona tavanomainen postinjakelu toimii, 17
päivänä syyskuuta 2009 soveltamisesta annetun Euroopan komission asetuksen 874/2009 artiklan 71 mukaan
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SV DEL B / 1: Regelbunden uppdatering 2 / 2010 av den särskilda utgåvan av växtsortsmyndighetens
officiella tidskrift (S2) angående slutdatum för ansökanden och villkor för överförande av plantmaterial
(Sida 127)

1: Artnamn

2: Undergrupp

3: Avgiftsgrupp för provningen

4: Antal planerade växtcykler

5: Land

6: Provningsmyndighet

7: Slutdatum

8: Början för inlämnade

9: Slut för inlämnade

10: Säd-/plantkvantitet

11: Säd-/plantkvalitet

Observera:

— Den sökande förväntas lämna in växtmaterialet endast efter det att denne mottagit en skriftlig begäran från växtsortsmyn-
digheten. Underlåtenhet att rätta sig efter instruktionerna ovan kan äventyra hela förfarandet

— Om en tidsfrist löper ut på en dag då växtsortsmyndigheten inte är öppen för mottagande av handlingar ska tidsfristen förlängas
till första dagen därefter då växtsortsmyndigheten är öppen för mottagande av handlingar och då vanlig post delas ut, i enlighet
med artikel 71 i genomförandebestämmelserna, Europeiska kommissionens förordning nr 874/2009 av den 17/09/2009
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Abies koreana E. H.

Wilson

vegetative 16 2 DE Bundessortenamt 15/02 01/03 15/03 5 potted plants, 3-5

years old, with a di-

ameter of 30-40 cm.

Contact person Mr

Eduard Wehning - tel

0049-50329610 or

eduard.wehning@

bundessortenamt.de

Berberis eury-

bracteata (Fedde)

Laferr. (syn.

Mahonia eury-

bracteata Fedde)

vegetative 11 2 FR GEVES 01/12 01/03 15/03 8 plants, in con-

tainer, 2 years old

Each plant should be

labelled individually.

Carex oshimensis

Nakai

vegetative 16 1 DK University of Aarhus 01/12 15/04 30/04 20 small plants,

readry for potting.

Phytosanitary certifi-

cate from countries

outside EU, or plant

passport for EU

countries.

Please note that Den-

mark is a protected

sone for Bremisia

Tabaci and Tomato

spotted wilt virus.

Please advisce the

test station about the

arrival of the plant

material, tel 0045 -

8999 3490. DK VAT

number: 57 60 75 56.

Fothergilla major

Lodd. et al.

vegetative 15 1 DE Bundessortenamt 01/12 01/03 15/03 10 potted plants, size

40-60 cm, with at

least 3 strong shoots

Contact person: Mr

Eduard Wehning (tel:

0049 - 5032 9610 or

email:

eduard.wehning@

bundessortenamt.de).

Lolium x

boucheanum Kunth

4 2 UK Food and Environment Re-

search Agency (FERA)

05/01 05/02 1,5 kg diploids, 2,0 kg

teraploids

Malus domestica

Borkh.

fruit 24A 4 CZ UKZUZ 15/09 15/11 7, or in case of

mutant varieties, 12

virus-tested one year-

old trees grafted on

virus-free ’M9’ root-

stock

The plants should

be accompanied by

a recognised certifi-

cate indicating that

the plant material

is not affected by

any important pest

or disease, and has

been lab-tested to

give a negative result

for: Apple chlorotic

leaf spot trichovirus

(ASGV) Apple mosaic

ilarvirus (ApMV)

Apple proliferation

phytoplasma (AP)

Apple stem-grooving

capillovirus (ASGV)

Apple stem-pitting

foveavirus (ASPV)

Malus domestica

Borkh.

fruit 24A 4 FR GEVES 31/01 01/01 28/02 8, or in case of

mutation varieties,

12 virus-tested one

year-old trees grafted

on virus-free ’M9’

rootstock. In the

case of mutation

varieties, an addi-

tional 4 virus-free

one year-old trees of

the parent variety

grafted on to M9 to

be provided.

The plants should

be accompanied by

a recognised certifi-

cate indicating that

the plant material

is not affected by

any important pest

or disease, and has

been lab-tested to

give a negative result

for: Apple chlorotic

leaf spot trichovirus

(ASGV) Apple mosaic

ilarvirus (ApMV)

Apple proliferation

phytoplasma (AP)

Apple stem-grooving

capillovirus (ASGV)

Apple stem-pitting

foveavirus (ASPV)128
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Prunus cerasifera

Ehrh.

fruit 24 4 ES Oficina Española de Var-

iedades Vegetales

31/12 01/12 31/01 25 one-year-old

rooted trees

Prunus cerasifera

Ehrh.

ornamental 24 4 ES Oficina Española de Var-

iedades Vegetales

31/12 10/01 10/02 25 one-year-old

rooted trees, mini-

mum height 25 cm

and width 5 mm.

Applicants should

inform the examina-

tion office one week

in advance before

the shipment of

the plants (contact

Mrs. Moreno on:

+ 34-976 71 61 36,

mmoreno@eead.csic.es)

Plant material must

be accompanied by

phytosanitary docu-

mentation indicating

that a laboratory

test has given neg-

ative results for the

following pathogens:

Plum pox potyvirus

(PPV) Prune dwrf

ilarvirus (PDV)

Prunas necrotic

ringspot ilarvirus

(PNRSV)

Plant material must

be free from: Anar-

sia lineatell Capn-

odis tenebrionis

Meloidogyne spp.

Armillariell mel-

lea Chondostereum

purpureum Nectria

galligena Rosellinia

necatrix Taphrinia de-

formans Verticillium

spp. Agrobacterium

tumefaciens Pseu-

domonas syringae pv.

mors prunorum Pseu-

domonas syringae pv.

syringae Plum pox po-

tyvirus (PPV) Prune

dwrf ilarvirus (PDV)

Prunas necrotic

ringspot ilarvirus

(PNRSV)

Prunus persica (L.)

Batsch

low chilling

varieties

24 4 ES Oficina Española de Var-

iedades Vegetales

30/11 10/01 10/02 9 virus-tested one-

year old plants

grafted on to root-

stock ’GF 677’, or

9 dormant bud-

wood plants (with 2

buds) grafted on to

rootstock ’GF 677’

(in the case of this

latter option, the

duration of technical

examiantion could

be prolonged by a

further year). Each

plant must be clearly

labelled. In case the

applicant submits

plant material in

the form of dormant

budwood plants, the

Office would like

to point out that

there is a greater

risk of inferior plant

development.

Each plant must be

clearly labelled. In

case the applicant

submits plant mate-

rial in the form of

dormant budwood

plants, the Office

would like to point

out that there is a

greater risk of inferior

plant development.

The quality of plants

should not be less

than the standards

laid down in Council

Directive 77/93/EEC

and 92/34/EEC

and implementing

measures - please

refer to the CPVO

peach/nectarine pro-

tocol in our website

for a complete list of

pests and pathogens

which the plant

material must be
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Prunus persica (L.)

Batsch

24 4 ES Oficina Española de Var-

iedades Vegetales

30/11 01/12 31/01 9 virus-tested one-

year old plants

grafted on to root-

stock ’GF 677’, or

9 dormant bud-

wood plants (with 2

buds) grafted on to

rootstock ’GF 677’

(in the case of this

latter option, the

duration of technical

examiantion could

be prolonged by a

further year).

Each plant must be

clearly labelled. In

case the applicant

submits plant mate-

rial in the form of

dormant budwood

plants, the Office

would like to point

out that there is a

greater risk of inferior

plant development.

The quality of plants

should not be less

than the standards

laid down in Council

Directive 77/93/EEC

and 92/34/EEC

and implementing

measures - please

refer to the CPVO

peach/nectarine pro-

tocol in our website

for a complete list of

pests and pathogens

which the plant

material must be
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BG QAST B / 2: Adresi, na koito mogat da se izprawat za�vki za pravna zakrila na Obwnostta na
sortovete rasteni�

Slu�ba na Obwnostta za sortovete rasteni�(Stranica 133)

P K v d�r�avite-qlenki(Stranica 133)

1: Strana

2: Adres

ES PARTE B / 2: Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obten-
ciones vegetales
Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales(Página 133)

Apartados de correos en los Estados miembros(Página 133)

1: País

2: Dirección

CS ČÁST B / 2: Adresy, na které lze zasílat žádosti o udělení odrůdového práva Společenství
Odrůdový úřad Společenství(Strana 133)

Čísla poštovních schránek v členských státech(Strana 133)

1: Země

2: Adresa

DA DEL B / 2: Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til
EF-Sortsmyndigheden(Side 133)

Postadresser i medlemsstaterne(Side 133)

1: Land

2: Adresse

DE TEIL B / 2: Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können
Gemeinschaftliches Sortenamt(Seite 133)

Briefkästen in den Mitgliedstaaten(Seite 133)

1: Land

2: Adresse

ET B OSA / 2: Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks

Ühenduse Sordiamet(Lehekülg 133)

Postkastid liikmesriikides(Lehekülg 133)

1: Riik

2: Aadress

EL MEROSB / 2: Dieuθúnσeic gia thn upobolh́ aith́σewn Koinotiκoú diκaiẃmatoc epí futiκh́c poiκi-líacKoinotiκó Graféio Futiκẃn Poiκiliẃn(Σeĺida 133)Taqudromiκéc dieuθúnσeic σta κráth mélh(Σeĺida 133)

1: Qẃra
2: Dieúθunσh

EN PART B / 2: Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent
Community Plant Variety Office(Page 133)

PO boxes in the Member States(Page 133)

1: Country

2: Address

FR PARTIE B / 2: Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions
végétales peuvent être déposées
Office communautaire des variétés végétales(Page 133)

Boîtes aux lettres dans les États membres(Page 133)

1: Pays

2: Adresse

IT PARTE B / 2: Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati
vegetali
Ufficio comunitario delle varietà vegetali(Pagina 133)

Cassette postali negli Stati membri(Pagina 133)

1: Paese/Nazione

2: Indirizzo
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LV B DAĻA / 2: Adreses, uz kurām var sūt̄ıt iesniegumus Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas pieškiršanai
Kopienas Augu šķirņu birojs(Lappuse 133)
Pastkast̄ıtes dal̄ıbvalst̄ıs(Lappuse 133)

1: Valsts
2: Adrese

LT B DALIS / 2: Adresai, kuriais galima siųsti paraiškas dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje
Bendrijos augalų veislių tarnyba(Puslapis 133)
Pašto dėžutės valstybėse narėse(Puslapis 133)

1: Šalis
2: Adresas

HU "B" RÉSZ / 2: Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani
Közösségi Növényfajta Hivatal(Oldal 133)
Postafiókok a tagállamokban(Oldal 133)

1: Ország
2: Cím

MT PARTI B/2: Indirizzi li lilhom jistgh̄u jintbagh̄tu applikazzjonijiet gh̄al dritt Komunitarju gh̄all-varjetajiet
ta’ pjanti
L-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti(Paġna 133)
Kaxxi postali fl-Istati Membri(Paġna 133)

1: Pajjiż
2: Indirizz

NL DEEL B / 2: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend
Communautair Bureau voor plantenrassen(Bladzijde 133)
Postbussen in de lidstaten(Bladzijde 133)

1: Land
2: Adres

PL CZĘŚĆ B / 2: Adresy, na które można przesyłać wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony
odmian roślin
Wspólnotowy Urzęd Odmian Roślin(Strona 133)
Skrytka pocztowa w państwach członkowskich(Strona 133)

1: Kraj
2: Adres

PT PARTE B / 2: Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção Comunitária das obtenções
vegetais
Instituto Comunitário das Variedades Vegetais(Página 133)
Caixas postais nos Estados-Membros(Página 133)

1: País
2: Endereço

RO PARTEA B / 2: Adresele la care se pot trimite cererile de drepturi comunitare pentru soiuri de plante
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante(Pagina 133)
CP în statele membre(Pagina 133)

1: Ţara
2: Adresă

SK ČASŤ B / 2: Adresy, na ktoré sa môžu posielat’prihlášky na udelenia práva Spoločenstva na ochranu
odrôd rastlín
Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín(Strana 133)
Poštové priečinky (P.O.box) v členských štátoch(Strana 133)

1: Krajina
2: Adresa

SL DEL B / 2: Naslovi, na katere se lahko pošljejo prijave za žlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Urad Skupnosti za rastlinske sorte(Stran 133)
Poštni predali v državah članicah(Stran 133)

1: Država
2: Naslov

FI OSA B / 2: Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää
Yhteisön kasvilajikevirasto(Sivu 133)
Postiosoitteet jäsenvaltioissa(Sivu 133)

1: Maa
2: Osoite
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SV DEL B / 2: Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till
Gemenskapens växtsortsmyndighet(Sida 133)
Postadresser i medlemsstaterna(Sida 133)

1: Land
2: Adress

OCVV-CPVO
3 Bd Maréchal Foch
BP 10121
FR-49101 Angers Cedex 02
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: www.cpvo.europa.eu

1 2

AT Bundesamt für Ernährungssicherheit
co Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit
Spargelfeldstraße 191
AT-1220 Wien
Tel: (43) (0)5 05 55 34910
Fax: (43) (0)5 05 55 34909
E-mail: sortenwesen@ages.at
Website: www.ages.at

BE Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur Geistiges Eigentum
Mrs Camille Vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Tel: (32)2 277 82 75
Fax: (32)2 277 52 62
E-mail: camille.vanslembrouck@economie.fgov.be
Website: http://economie.fgov.be/fr/entreprises/propriete_intellectuelle/index.jsp

BG Bulgarian Patent Office
52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. ’B’
BG-1797-Sofia
Tel: (359) 27 11 31
Fax: (359) 270 83 25
Website: www.bpo.bg

CZ Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
National Plant Variety Office
Hroznová 2
CZ-656 06 Brno
Tel: (420) 543 548 211
Fax: (420) 543 212 440
Website: www.ukzuz.cz
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CY Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel: (357) 224 664 53
Fax: (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

DE Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel: (49) 511 956650
Fax: (49) 511 95669600

DK Plant Direktorate
Division of Variety Testing
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tel : (45) 58 16 06 00
Fax : (45) 58 16 06 06

EE Estonian Agricultural Board
Variety Department
Vabaduse sq. 4
EE-71020 Viljandi
Tel: (372) 43 51 240
Fax: (372) 43 51 241
E-mail: pille.ardel@pma.agri.ee
Website: www.pma.agri.ee

EL Upourgéio AgrotiKh́c Anáptuxhc Kai Trof́imwnGeniKh́ Dieúθunσh FutiKh́c Paragwgh́σDieúθunσh Eiσroẃn FutiKh́c Paragwgh́σAqarnẃn 2
10176 Aθh́naThléfwno: (30) 210 212 4359 - 212 4102Fax: (30) 210 212 4137

ES Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
E-28014 Madrid
Tel: (34) 913 47 67 21 - 347 6921
Fax: (34) 913 47 67 03

FI Elintarviketurvallisuusvirasto Evira
Kasvinjalostajanoikeus
Mustialankatu 3
FI - 00790 Helsinki
Tel: (358) 20 77 24022
Mobile: (358) 400 640 881
Fax: (358) 20 77 25195
E-mail: tapio.lahti@evira.fi
Website: www.evira.fi
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FR Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
F-75007 Paris
Tél: (33) 142 75 93 14
Fax: (33) 142 75 94 25
E-mail : nicole.bustin@geves.fr

GEVES
Rue Georges Morel
BP90024
F-49071 Beaucouzé Cedex
Tél : (33) 241 22 85 94
Fax : (33) 241 22 86 01
E-mail : annelise.kouditey@geves.fr

HU Central Agricultura Office
Keleti K.u.24.
HU-1024 Budapest
Tel: (361) 336 9160
Fax: (361) 336 9097
E-mail: fustoszs@mgszh.gov.hu
Website: www.mgszh.hu

IE Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture, Fisheries and Food
Backweston Farm
Leixlip
Co. Kildare
Ireland
Tel: (353-1) 630 29 00
Fax: (353-1) 628 06 34
E-mail: pvr@agriculture.gov.ie

IT Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel: (39) 06 47 05 56 54
Fax: (39) 06 47 05 56 35

LT Lithuanian State Plant Varieties Testing Center
Smėlio 8
LT 10324 Vilnius
Tel: (370) 5 234 92 96
Fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt
Website : www.avtc.lt

LV State Plant Protection Service
Seed Control Department
Lielvārdes iela 36/38
LV-1006 Riga
Tel: (371) 6736 55 68
Fakss: (371)6 736 55 71
E-pasts: sofija.kalinina@vaad.gov.lv
Mājas lapa: www.vaad.gov.lv
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MT Ministry for Resources & Rural Affairs
Seeds & other Propagation Material Unit
Plant Health Department
Ghammieri
MT-Marsa MRS 3300
Tel: (356) 25904153
Fax: (356) 25904120
Website: www.mrra.gov.mt

NL Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
6710 BA Ede
Nederland
Tel: (31-318) 82 25 80
Fax: (31-318) 82 25 89

PL Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel: 48(0) 61 285 23 41
Faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT Direcção-geral de Agricultura e Desenvolvimento Rural
Divisão de Sementes, Variedades e Recursos Geneticos
Edifício II - Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel: (351 213) 61 32 74
Fax: (351 213) 61 32 77

RO Oficiul de Stat pentru Invenţii şi Mărci
Str. Ion Ghica Nr. 5, Sector 3
Bucuresti, Cod 030044
Tel: (4021) 315 90 66
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: alexandru.strenc@osim.ro
Website: www.osim.ro

SE The Swedish Board of Agriculture
Division of Crop Production
SE-551 82 Jönköping
Tfn: (46-36) 15 50 00
Fax: (46-36) 71 05 17
E-mail: vaxtsort@sjv.se
Website: www.sjv.se

SK Central Controlling and Testing Institute in Agriculture in Bratislava (UKSUP)
Department of Variety Testing
Matuškova 21
SK-Bratislava 833 16
Tel: (421) 2 592 080 61
Fax: (421) 2 592 080 47
E-mail: marianna.andraskova@uksup.sk
Website: www.uksup.sk
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SL Ministry of Agriculture, Forestry and Food
Phytosanitary Administration of the Republic of Slovenia (PARS)
Einspielerjeva 6
SLO-1000 Ljubljana
Tel: (386) 5 9152 930
Fax: (386) 5 9152 959
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si

UK Food and Environment Research Agency (Fera)
Whitehouse Lane
Huntingdon Road
UK - Cambridge CB3 0LF
United Kingdom
Tel : (44-1223) 34 23 50
Fax : (44-1223) 34 23 86
Email : pvs.helpdesk@fera.gsi.gov.uk
Website: www.fera.defra.gov.uk/plants/plantVarieties
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BG QAST B / 3: Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� bro$i na Oficialen
vestnik

Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� bro$i na Oficialen vestnik: 30.04.2010

ES PARTE B / 3: Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial
Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial: 30.04.2010

CS ČÁST B / 3: Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku
Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku: 30.04.2010

DA DEL B / 3: Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende
Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende: 30.04.2010

DE TEIL B / 3: Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts
Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts: 30.04.2010

ET B OSA / 3: Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega
Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega: 30.04.2010

EL MEROSB / 3: Hmeromhnía lh́xhc thc pro$θeσmíac gia aith́σeic enóyei thc epómenhc éκdoσhc thcEpíσhmhc EfhmerídacHmeromhńia lh́xhc thc pro$θeσḿiac gia aith́σeic enóyei thc epómenhc éκdoσhc thc Eṕiσhmhc Efhmeŕidac: 30.04.2010

EN PART B / 3: Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette
Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette: 30.04.2010

FR PARTIE B / 3: Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel
Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel: 30.04.2010

IT PARTE B / 3: Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino
ufficiale
Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale: 30.04.2010

LV B DAĻA / 3: Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette)
nākamā numura iznākšanas datumu
Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette) nākamā numura iznākšanas datumu: 30.04.2010

LT B DALIS / 3: Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette)
numeriu
Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette) numeriu: 30.04.2010

HU "B" RÉSZ / 3: A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához
A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához: 30.04.2010

MT PARTI B / 3: Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali
Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali: 30.04.2010

NL DEEL B / 3: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het
Mededelingenblad
Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het Mededelingenblad: 30.04.2010

PL CZĘŚĆ B / 3: Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety
Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety: 30.04.2010

PT PARTE B / 3: Data-limite para apresentação de pedidos com vista à próxima edição da Boletim Oficial
Data-limite para apresentação de pedidos com vista à próxima edição da Boletim Oficial: 30.04.2010

RO PARTEA B / 3: Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a
buletinului oficial
Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a buletinului oficial: 30.04.2010

SK ČASŤ B / 3: Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s đalším vydaním Úradného vestníka
Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s đalším vydaním Úradného vestníka: 30.04.2010

SL DEL B / 3: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila
Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila: 30.04.2010

FI OSA B / 3: Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten
Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten: 30.04.2010

SV DEL B / 3: Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer
Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer: 30.04.2010
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BG QAST B / 4: Spis�k na za�vitelite i na titul�rite na pravna zakrila na Obwnostta na sortovete
rasteni�, na s�zdatelite i na procesualnite predstaviteli (Stranica 140)

1: Nomer

2: Ime

3: Adres

ES PARTE B / 4: Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de
obtentores y de representantes legales (Página 140)

1: Número

2: Nombre

3: Dirección

CS ČÁST B / 4: Seznam žadatelů a držitelů odrůdových práv Společenství, šlechtitelů a zástupců v řízení
(Strana 140)

1: Číslo

2: Jméno

3: Adresa

DA DEL B / 4: Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede
(Side 140)

1: Nummer

2: Navn

3: Adresse

DE TEIL B / 4: Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und
der Verfahrensvertreter (Seite 140)

1: Nummer

2: Name

3: Adresse

ET B OSA / 4: Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate
nimekiri (Lehekülg 140)

1: Number

2: Nimi

3: Aadress

EL MEROSB/ 4: Katálogoc aitoúntwn κai κatóqwn Koinotiκẃn diκaiwmátwn epí futiκẃn poiκiliẃn,dhmiourgẃn κai antiκlh́twn (Σeĺida 140)

1: Ariθmc
2: ’Onoma
3: Dieúθunσh

EN PART B / 4: List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives (Page 140)

1: Number

2: Name

3: Address

FR PARTIE B / 4: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végé-
tales, des obtenteurs et des mandataires (Page 140)

1: Numéro

2: Nom

3: Adresse

IT PARTE B / 4: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei
costitutori e dei mandatari (Pagina 140)

1: Numero

2: Nome

3: Indirizzo

LV B DAĻA / 4: Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas iesniedzēju, selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieku, selekcionāru
un pilnvaroto pārstāvju saraksts (Lappuse 140)

1: Numurs

2: Vārds

3: Adrese
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LT B DALIS / 4: Pareiškėjų dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkų, selekcininkų
ir procesinių atstovų sąrašas (Puslapis 140)
1: Numeris
2: Vardas ir pavardè
3: Adresas

HU "B" RÉSZ / 4: A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezőinek, jogosultjainak,továbbá a nemesítők
és eljárásbeli képviselők jegyzéke (Oldal 140)
1: Szám
2: Név
3: Cím

MT PARTI B / 4: Lista ta’ l-applikanti gh̄al u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti,
kultivaturi u rappreżentanti proċedurali (Paġna 140)
1: Numru
2: Isem
3: Indirizz

NL DEEL B / 4: Lijst van aanvragers, houders van communautaire kwekersrechten, kwekers en van verte-
genwoordigers voor de procedure (Bladzijde 140)
1: Nummer
2: Naam
3: Adres

PL CZĘŚĆ B/4: Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roślin, hodowców
i pełnomocników (Strona 140)
1: Numer
2: Nazwa
3: Adres

PT PARTE B / 4: Lista dos requerentes e titulares de protecção Comunitária das obtenções vegetais, dos
obtentores e dos representantes para efeitos processuais (Página 140)
1: Número
2: Nome
3: Endereço

RO PARTEA B / 4: Lista solicitanţilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de
drepturi, a amelioratorilor şi a mandatarilor (Pagina 140)
1: Număr
2: Nume
3: Adresă

SK ČASŤ B / 4: Zoznam prihlasovatel’ov a majitel’ov práv Spoločenstva na odrody rastlín, šl’achtitel’ov a
procesných zástupcov (Strana 140)
1: Číslo
2: Meno
3: Adresa

SL DEL B / 4: Seznam prijaviteljev, imetnikov žlahtniteljske pravice, žlahtniteljev in zastopnikov v postopku
(Stran 140)
1: Številka
2: Ime
3: Naslov

FI OSA B / 4: Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtu-
utettujen edustajien luettelo (Sivu 140)
1: Numero
2: Nimi
3: Osoite

SV DEL B / 4: Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud (Sida 140)
1: Nummer
2: Namn
3: Adress

140



2•2010
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA /MEROS B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DAĻA /
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00003 GPL INTERNATIONAL A/S GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

00004 SUNNY GRøNNEGYDEN APS GRøNNEGYDEN 148

5270 ODENSE N

DENMARK

00010 HORTICULTURE RESEARCH INTERNATIONAL WELLESBOURNE

WARWICK CV 35 9EF

UNITED KINGDOM

00011 MEIOSIS LIMITED BRADBOURNE HOUSE, STABLE BLOCK

EAST MALLING - KENT ME19 6DZ

UNITED KINGDOM

00016 TEAGASC CROPS RESEARCH CENTRE OAK PARK

CARLOW CO. CARLOW

IRELAND

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81

1424 PD DE KWAKEL

NETHERLANDS

00022 P.H. SMEENGE VORMTWEG 4

8309 PV TOLLEBEEK

NETHERLANDS

00023 FLORIST DE KWAKEL B.V. DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR

49250 LA MENITRE

FRANCE

00033 HOBAHO B.V. GRACHTWEG 71

2161 HM LISSE

NETHERLANDS

00038 KWS LOCHOW GMBH BOLLERSENER WEG 5

29303 BERGEN

GERMANY

00040 SEMILLAS FITÓ S.A. C/ SELVA DE MAR 111

08019 BARCELONA

SPAIN

00044 KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00053 NUNHEMS ZADEN B.V. P.O. BOX 4005

6080 AA HAELEN

NETHERLANDS

00054 SCOTTISH CROP RESEARCH INSTITUTE INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU HOLLAND LAAN VAN VREDENOORD 33

2289 DA RIJSWIJK

NETHERLANDS

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E

1602 DB ENKHUIZEN

NETHERLANDS

00078 L. DÆHNFELDT A/S FÄBORGVEJ 248 B POSTBOKS 185

5250 ODENSE SV

DENMARK

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332

3480 FREDENSBORG

DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A

2155 MV LEIMUIDERBRUG

NETHERLANDS
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00087 LIMAGRAIN GENETICS GRANDES CULTURES SA. DOMAINE DE MONS - B.P.115

63203 RIOM CEDEX

FRANCE

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V. BURGEMEESTER CREZEELAAN 40

2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR KIPSDORFER STRASSE 146

01279 DRESDEN

GERMANY

00091 HARKNESS NEW ROSES LTD THE ROSE GARDEN CAMBRIDGE ROAD

HITCHIN HERTS SG4 OJT

UNITED KINGDOM

00096 HILVERDA B.V. MIJNSHERENWEG 15

1424 CA DE KWAKEL

NETHERLANDS

00103 CAROLINE DE MEYER KOEWEGSTRAAT 4

9270 LAARNE

BELGIUM

00105 BERTHOLD BAUER HOFMARKSTRAßE 1

93083 NIEDERTRAUBLING

GERMANY

00108 KARTOFFELZUCHT BÖHM INH.GEBR.BÖHM KG WULF WERUM STRASSE 1

21337 LUNEBURG

GERMANY

00119 DENIS-PLANTS B.V.B.A. BOCHTENSTRAAT 6

9080 BEERVELDE

BELGIUM

00123 KNUD JEPSEN DAMSBROVEJ 53 NORRING

8382 HINNERUP

DENMARK

00124 ROSEN TANTAU KG TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

00127 C.I.V. CONSORZIO ITALIANO VIVAISTI SOCIETA CONSORTILE A R.L. LOCALITA BOATTONE STRADA STATALE ROMEA

KM 116

44020 S.GIUSEPPE DI COMACCHIO (FE)

ITALY

00130 JAN SPEK ROZEN B.V. ZIJDE 155

2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

00131 DLF-TRIFOLIUM A/S NY OSTERGADE 9

4000 ROSKILDE

DENMARK

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. CTRA. SAN ADRIáN, KM 1

31514 VALTIERRA (NAVARRA)

SPAIN

00135 SEJET PLANTEFORæDLING I/S NøRREMARKSVEJ 67, SEJET

8700 HORSENS

DENMARK

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRASSE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B

1756 CJ ’T ZAND

NETHERLANDS

00150 LA VILLETTA S.R.L. VIA PEIRONA 15

18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)

ITALY

00160 STAR FRUITS S.N.C. ROUTE D’ ORANGE

84860 CADEROUSSE

FRANCE

00164 DANZIGER "DAN" FLOWER FARM MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL
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00165 INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO. KG POSTFACH 113

55454 GENSINGEN

GERMANY

00180 PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL INC. 5700 MERLE HAY RD. P.O. BOX 1014

JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

00185 GAUTIER SEMENCES S.A.S. ROUTE D’AVIGNON

13630 EYRAGUES

FRANCE

00186 LANTMANNEN SW SEED AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A.S. CENTRE DE BOIS-HENRY

78580 MAULE

FRANCE

00189 JEAN-PIERRE DARNAUD CHEMIN DE DROMETTE

26200 MONTELIMAR

FRANCE

00190 VERNEUIL RECHERCHE BP 3

77390 VERNEUIL L ETANG

FRANCE

00205 FRANZ MAASSEN HOLTER FELD 2

47638 STRAELEN

GERMANY

00207 THEODORUS HUBERTUS A. SCHEFFERS EMMASTRAAT 55

2681 RL MONSTER

NETHERLANDS

00208 J. EN P. SNOEK EN ZN. B.V. DRIETORENSWEG 42-2

8307 PH ENS

NETHERLANDS

00214 BRETAGNE-PLANTS S.C.I.C.A. ROUDOUHIR

29460 HANVEC

FRANCE

00215 VAN WAVEREN SAATEN GMBH RODEWEG 20

37081 GOTTINGEN

GERMANY

00219 FA H.J.M. KUIJF & ZN MENNONIETENBUURT 116 A

1427 BC UITHOORN

NETHERLANDS

00221 MARSHWOOD GARDENS LTD LEONARD ROAD-WEST PLAINS

4 RD INVERCARGILL

NEW ZEALAND

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23

1433 AP KUDELSTAART

NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1

1749 ZH WARMENHUIZEN

NETHERLANDS

00255 C.C. BENOIST S.A. FERME DE MOYENCOURT

78910 ORGERUS

FRANCE

00258 HÄBERLI OBST-UND BEERENZENTRUM AG STOCKEN

9315 NEUKIRCH-EGNACH TG

SWITZERLAND

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. Z.I. DE MEAUX - B.P. 109

82303 CAUSSADE

FRANCE

00277 ESPERIT PLANT B.V. PERZIKENLAAN 6

2691 JP ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS
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00279 SELECCIóN PLANTAS SEVILLA S.L. FINCA LA JARILLA

41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA (SEVILLA)

SPAIN

00286 CORN. BAK B.V. DORPSSTRAAT 11B

1566 AA ASSENDELFT

NETHERLANDS

00292 GARTNERIET EGEGAARD A/S TVÆRBJERG 1

6100 HADERSLEV

DENMARK

00299 AARDAPPEL VEREDELINGSBEDRIJF D. BIEMOND B.V. WESTERWEG 2

9967 TE EENRUM

NETHERLANDS

00301 CLEANGRO LTD. LEYTHORNE NURSERY VINNETROW ROAD

CHICHESTER - WEST SUSSEX PO20 1QD

UNITED KINGDOM

00302 UNISIGMA G.I.E. 2 RUE PETIT SORRI

60480 FROISSY

FRANCE

00317 STATION DE RECHERCHE DU COMITE NORD G.I.E. 43-45 RUE DE NAPLES

75008 PARIS

FRANCE

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

00331 EDWARD VINSON LIMITED 4 EWELL BARN GRAVENEY ROAD

FAVERSHAM - KENT ME13 8UP

UNITED KINGDOM

00342 STEENBEK A/S KORDEN 15

8751 GEDVED

DENMARK

00345 THE REGENTS OF THE UNIVERSITY OF CALIFORNIA 1111 FRANKLIN STREET, 5TH FLOOR

OAKLAND CA 94607

UNITED STATES OF AMERICA

00362 R.A.G.T. S.A. RUE EMILE SINGLA - SITE DE BOURRAN B.P.3361

12033 RODEZ CEDEX 9

FRANCE

00377 KATHARINA ZERR SEIFERWIESE 10

56203 HOHR-GRENZHAUSEN

GERMANY

00386 HANDELMAATSCHAPPIJ VAN RIJN B.V. POSTBUS 98

2685 ZH POELDIJK

NETHERLANDS

00389 HOITING H. KORENBLOEMSTRAAT 10

9481 CK VRIES

NETHERLANDS

00400 D.J. VAN DER HAVE B.V. POSTBUS 1

4420 AA KAPELLE

NETHERLANDS

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HIGHWAY

GILROY CA 95020

UNITED STATES OF AMERICA

00402 ISTITUTO REGIONALE PER LA FLORICOLTURA VIA G. CARDUCCI 12

18038 SANREMO (IM)

ITALY

00415 SAMEN MAUSER QUEDLINBURG GMBH NEUER WEG 21

06484 QUEDLINBURG

GERMANY

00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO, ATTORNEYS AT LAW WESTEINDE 58-D

2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF PATENT- UND RECHTSANWALTE SCHWEIGER-

STRAßE 2

81541 MUNCHEN

GERMANY
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00422 DE GROOT EN SLOT B.V. WESTELIJKE RANDWEG 1

1721 CH BROEK OP HANGEDIJK

NETHERLANDS

00423 ROYALTY ADMINISTRATION INTERNATIONAL C.V. NAALDWIJKSEWEG 350

2691 PZ ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53, NORRING

8382 HINNERUP

DENMARK

00440 CHRISTA HOFMANN LAUSICKER STR. 63

04299 LEIPZIG

GERMANY

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT M.B.H. BERLIN GRUNAUER STRAßE 5

12557 BERLIN

GERMANY

00443 SOCIETA ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39

00186 ROMA (RM)

ITALY

00446 HABERLI FRUCHTPFLANZEN GMBH BUTTHARDERSTRASSE 17

97957 WITTIGHAUSEN-VILCHBAND

GERMANY

00451 DANESPO A/S RYTTERVANGEN 1

7323 GIVE

DENMARK

00456 BOHM NORDKARTOFFEL AGRARPRODUKTION OHG STREHLOW 19

17111 HOHENMOCKER

GERMANY

00461 SCHUCHMANN WALTER MOORKAMP 56

29223 CELLE

GERMANY

00462 BÖHM GEORG KOHLBACHER HOF 64

64395 BRENSBACH

GERMANY

00466 RENÉ ROYON 128 SQUARE DU GOLF LES BOIS DE FONT MERLE

06250 MOUGINS

FRANCE

00477 ROBERT HARKNESS 994 A CHEMIN DU FLAQUIER NORD

06530 LE TIGNET

FRANCE

00484 BENGT MATTSSON SVALOF WEIBULL AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN

00505 GABRIEL DANZIGER MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL

00555 LUBBERTUS H. KOPPE PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

00557 GERD CANDERS HOLTERFELD 2

47638 STRAELEN

GERMANY

00560 ALGEMEEN OCTROOI EN MERKENBUREAU DRS KORENSTRA JOHN F.KENNEDYLAAN 2

5612 AB EINDHOVEN

NETHERLANDS

00563 PETER EDWARD VINSON 4 EWELL BARN GRAVENEY ROAD

FAVERSHAM - KENT ME13 8UP

UNITED KINGDOM

00570 SESVANDERHAVE N.V.- S.A. INDUSTRIEPARK SOLDATENPLEIN Z2 Nř15

3300 TIENEN

BELGIUM

00575 HANS-GERD SEIFERT KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY
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00586 ERHARD EBMEYER C/O KWS LOCHOW GMBH BOLLERSENER WEG 5

29303 BERGEN

GERMANY

00622 MICHELANGELO LEIS CORSO PORTA MARE 6

44100 FERRARA (FE)

ITALY

00623 ALESSIO MARTINELLI VIA E. STROZZI 12

44040 GAIBANELLA (FE)

ITALY

00633 BALL HORTICULTURAL COMPANY 622 TOWN ROAD

WEST CHICAGO IL 60185

UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6

46419 ISSELBURG-ANHOLT

GERMANY

00648 CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIENTIFICAS OFICINA DE TRANSFERENCIA DE TECNOLOGIA

CALLE SERRANO 117

28006 MADRID

SPAIN

00652 DANKO HODOWLA ROSLIN SP. Z O.O. CHORYN 27

64-000 KOSCIAN

POLAND

00657 DIRK DEGENHARDT ZUIDWIJK 14

2771 CC BOSKOOP

NETHERLANDS

00659 DRISCOLL STRAWBERRY ASSOCIATES INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

00667 PEPINIERES ET VERGERS ESCANDE E.A.R.L. MILLET

47500 SAINT VITE

FRANCE

00676 GROCEP S.I.C.A. STATION DE LAVERGNE

87370 LAURIERE

FRANCE

00679 MAURICE GUITTET LA CHATAIGNERAIE ROUTE DE PINCE

72300 SABLE SUR SARTHE

FRANCE

00683 HILD SAMEN GMBH KIRCHENWEINBERGSTRAßE 115

71672 MARBACH AM NECKAR

GERMANY

00689 INSTITUT NATIONAL DE LA RECHERCHE AGRONOMIQUE (I.N.R.A.) 147 RUE DE L’UNIVERSITE

75338 PARIS CEDEX 07

FRANCE

00696 SNC SAPHYR 19 BOULEVARD MAGENTA

75010 PARIS

FRANCE

00700 INSTITUTE OF EXPERIMENTAL BOTANY AS CR V.V.I. ROZVOJOVA 135

165 02 PRAHA 6

CZECH REPUBLIC

00708 KOIPESOL SEMILLAS S.A. AVENIDA SAN FRANCISCO JAVIER EDIFICIO

SEVILLA 1 PLANTA 7A

41018 SEVILLA

SPAIN

00709 W. KORDES’ SOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO. KG ROSENSTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

00722 MOREL FRÈRES SNC 144 CHEMIN DES BRUSQUETS

06600 ANTIBES

FRANCE

00725 NACHTVLINDER B.V. PARADIJSWEG 61

2461 TL TER AAR

NETHERLANDS

00731 NORDSAAT SAATZUCHTGESELLSCHAFT MBH HAUPTSTRAßE 1

38895 BOHNSHAUSEN

GERMANY
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00741 LUC PIETERS KOEWEGSTRAAT 4

9270 LAARNE

BELGIUM

00746 POP VRIEND ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V. POSTBUS 5

1619 ZG ANDIJK

NETHERLANDS

00762 B. SCHAAP B.V. OOGSTWEG 7

8256 SB BIDDINGHUIZEN

NETHERLANDS

00783 UNIVERSITÄT HOHENHEIM SCHLOß 1

70599 STUTTGART

GERMANY

00804 JEAN DONNENWIRTH PIONEER HI-BRED S.A.R.L. CHEMIN DE

L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

00808 GUILLERY EMMANUEL ROUDOUHIR

29460 HANVEC

FRANCE

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIERE

78041 GUYANCOURT CEDEX

FRANCE

00835 NICOLAAS DAVID MARIA STEUR SKARPETWEG 7

1734 JL OUDE NIEDORP

NETHERLANDS

00836 ELLY BAK AALSMEERDERWEG 682

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00849 ERNST BENARY SAMENZUCHT GMBH FRIEDRICH-BENARY-WEG 1

34346 HANN. MUNDEN

GERMANY

00852 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION RESEARCH B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS ASSOCIATION B.V. RIJSHORNSTRAAT 201

1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00873 INSTITUUT VOOR LANDBOUW- EN VISSERIJONDERZOEK ILVO EENHEID

PLANT TOEGEPASTE GENETICA X VEREDELING

CARITASSTRAAT 21

9090 MELLE

BELGIUM

00885 SARDO PIEMONTESE SEMENTI SOC. COOP. SOCIETA AGRICOLA VIA GOFFREDO MAMELI 7

13100 VERCELLI (VC)

ITALY

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00893 CLOVIS MATTON N.V./S.A. KAAISTRAAT 5

8581 AVELGEM-KERKHOVE

BELGIUM

00899 SAATZUCHT QUEDLINBURG GMBH ERWIN BAUR STRASSE 23

06484 QUEDLINBURG

GERMANY

00915 THE NEW ZEALAND INSTITUTE FOR PLANT AND FOOD RESEARCH LTD. 120 MOUNT ALBERT ROAD SANDRINGHAM

1025 AUCKLAND

NEW ZEALAND

00928 EBERHARD LAUBACH C/O NORDSAAT SAATZUCHTGESELLSCHAFT MBH

ZUCHTSTATION SEGRAHN HOFWEG 8

23899 GUDOW-SEGRAHN

GERMANY
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00936 REINHARD NOACK IM FENNE 54

33334 GUTERSLOH

GERMANY

00938 SVS HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31

6702 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

00939 ACKERMANN SAATZUCHT GMBH & CO. KG MARIENHOFSTRAßE 13

94342 IRLBACH

GERMANY

00941 LIEBL JOSEF ERBSENWEG 5

94342 IRLBACH

GERMANY

00973 GARTNERIET HJORTEBJERG I/S HJORTEBJERGVEJ 26 HAARSLEV

5471 SøNDERSø

DENMARK

00980 SOCIETE CIVILE DARBONNE BVLD. JOFFRE 6

91490 MILLY LA FORET

FRANCE

00986 A. VERSCHOOR HORTICULTURE IMPORT - EXPORT MARCELISVAARTPAD 17

2015 CS HAARLEM

NETHERLANDS

01001 A.L. TOZER LTD. PYPORTS, DOWNSIDE BRIDGE ROAD

COBHAM - SURREY KT11 3EH

UNITED KINGDOM

01004 BRADFORD GLEN NORMAN & LOWELL 12439 E. SAVANA RD.

LE GRAND (CCA) 95333

UNITED STATES OF AMERICA

01006 BERNARD DEBRAY LIMAGRAIN VERNEUIL HOLDING S.A. B.P. 115

63203 RIOM CEDEX

FRANCE

01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU

224-0041 YOKOHAMA

JAPAN

01031 GERMICOPA S.A.S. 1 ALLEE LOEIZ HERRIEU

29334 QUIMPER CEDEX

FRANCE

01045 RENE MONTEUX CAILLET LES COUSTIERES DE MALACERCIS

13890 MOURIES

FRANCE

01049 DOUGLAS V. SHAW 1002 STANFORD DR.

DAVIS CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA

01063 ASTEE FLOWERS B.V. PARADIJSWEG 67

2461 TL TER AAR

NETHERLANDS

01065 FLOYD ZAIGER 1219 GRIMES AVENUE

MODESTO CA 95358

UNITED STATES OF AMERICA

01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE B.V. CORNELIS KUINWEG 28A

1619 PE ANDIJK

NETHERLANDS

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE - SITE DE BOURRAN

12033 RODEZ CEDEX 09

FRANCE

01079 DEKALB GENETICS CORP. 3100 SYCAMORE ROAD

DEKALB IL 60115

UNITED STATES OF AMERICA

01102 BARZANó & ZANARDO ROMA S.P.A. VIA PIEMONTE 26

00187 ROMA (RM)

ITALY
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01110 GENESIS PLANT MARKETING LIMITED LANGFORD HALL BARN WITHAM ROAD

MALDON ESSEX CM9 4ST

UNITED KINGDOM

01112 KEISEI ROSE NURSERIES INC. 1-12-1 OSHIAGE SUMIDA-KU

131-0045 TOKYO

JAPAN

01113 CLAUSE S.A. Z.I. LA MOTTE RUE LOUIS SAILLANT

26802 PORTES-LES-VALENCE CEDEX

FRANCE

01118 ARSENE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

01130 WERNER HORN C/O SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPEN-

STEDTER STRAßE 4

39398 HADMERSLEBEN

GERMANY

01131 MARTIN FRAUEN C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

01132 OLAF SASS C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

01145 WOLFRAM HORST SCHWEITZER STR. 4

06484 QUEDLINBURG

GERMANY

01146 FABIG FRIEDRICH F. WOLFFSTR. 7

06484 QUEDLINBURG

GERMANY

01147 KERSTEN HEMLUT F. WOLFFSTR.7

06484 DITFURT

GERMANY

01148 DR BARB NEUBERT HOLZBREITE 11

06484 QUEDLINBURG

GERMANY

01155 INIA-OTRI CTRA DE LA CORUÑA KM 7,5

28040 MADRID

SPAIN

01157 INSTITUTO VALENCIANO DE INVESTIGACIONES AGRARIAS CTRA. MONCADA-NAQUERA KM 4,5 APARTADO

OFICIAL

46113 MONCADA (VALENCIA)

SPAIN

01166 JEAN PIERRE FOISSEY B.P. 52

06271 VILLENEUVE LOUBET CEDEX

FRANCE

01241 YASUYUKI MURAKAMI 35-428 OAZA-YAMAZURA, RYUO-CHO, GAMO-GUN

SHIGA

JAPAN

01248 ANDRE BRIANT JEUNES PLANTS S.A. LA BOUVINERIE

49180 SAINT BARTHELEMY D’ANJOU

FRANCE

01250 MICROFLOR N.V. LICHTELARESTRAAT 87

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

01251 HÜBNER REINHARD BARMSTEDTER STR. 15

25373 ELLERHOOP

GERMANY

01252 KIEßLING DIETRICH GOETHE STR 4

38820 ELLERHOOP

GERMANY

01286 J.W. REUS BLOEMBOLLEN B.V. DE LEET 94

1648 VN DE GOORN

NETHERLANDS
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01306 AGRICULTURAL RESEARCH ORGANISATION (A.R.O.) THE VOLCANI CENTER P.O.BOX 6

50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14

2665 KV BLEISWIJK

NETHERLANDS

01366 WILHELM KORDES ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01367 TIM-HERMANN KORDES ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01368 MARGARITA KORDES ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01379 FLEISCHLE GARTENBAU GBR HORRHEIMER STRAßE 22

71665 VAIHINGEN/ENZ

GERMANY

01396 DELLEY SEMENCES ET PLANTES S.A. ROUTE DE PORTALBAN 40

1567 DELLEY

SWITZERLAND

01397 RAOUL ROLLY S.A.R.L. 11 PLACE BIR-HAKEIM

38000 GRENOBLE

FRANCE

01534 TS ROYALTY B.V. EMMASTRAAT 55

2681 RL MONSTER

NETHERLANDS

01561 GRAHAM NOEL BROWN 50 BOUNDARY ROAD

PENNANT HILLS NSW 2120

AUSTRALIA

01571 PIETERS JOSEPH & LUC B.V.B.A. SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

01574 CARLOS D. FEAR 49 PEBBLE BEACH DRIVE

APTOS CA 95003

UNITED STATES OF AMERICA

01589 PLANTIPP B.V. BRUNEL 21

3401 LJ IJSSELSTEIN

NETHERLANDS

01638 FABIO MONGUZZI C/O KWS ITALIA S.P.A. CENTRO SELEZIONE VEG-

ETALE VIA LOMBARDIA 28

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

01641 OLTER S.R.L. VIA CESARE CANTU 1

20123 MILANO (MI)

ITALY

01642 TERZOLO GIOACHINO CORSO EINAUDI 12

14100 ASTI (AT)

ITALY

01643 OLESSINA ARNALDO CORSO SAVONA 168

14100 ASTI (AT)

ITALY

01652 KARL-LUDWIG HALLER GARTNERSIEDLUNG 6

68642 BURSTADT

GERMANY

01653 WENDY R. BERGMAN 520 GREENWOOD AVE. S.E.

LEHIGH ACRES FL 33972

UNITED STATES OF AMERICA

01675 BARTELS BREEDING B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15

1432 JG AALSMEER

NETHERLANDS

01678 HODOWLA ROSLIN STRZELCE SP. Z O.O. GRUPA IHAR UL. GLóWNA 20

99-307 STRZELCE

POLAND
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01689 VALKPLANT B.V. VALKENBURGERLAAN 64

2771 DA BOSKOOP

NETHERLANDS

01690 PRISCILLA GRACE KERLEY BETHANY, 49 STATION ROAD, OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

01701 T. VAN NIEUWKERK AMARYLLIS B.V. ZWETHKADE-ZUID 48

2635 CW DEN HOORN (Z-H)

NETHERLANDS

01702 TON PETER VAN NIEUWKERK ZWETHKADE-ZUID 48

2635 CW DEN HOORN (Z-H)

NETHERLANDS

01717 CHRISTOPH KAPPERT BACHSTRAßE 3

48477 HORSTEL

GERMANY

01771 DANIELE BASSI VIA FELTRE 80

20134 MILANO (MI)

ITALY

01798 PUKEKARORO EXOTICS LTD 201 PAPAROA STATION ROAD P.O.BOX 29

0585 PAPAROA NORTHLAND

NEW ZEALAND

01801 MARTINE TELLWRIGHT HIGHGROUND HOUSE HIGHGROUND LANE, BARN-

HAM

BOGNOR REGIS PO22 0BU

UNITED KINGDOM

01821 TESTCENTRUM VOOR SIERGEWASSEN B.V. HYACINTENLAAN 8

2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

01822 HENDRICUS JACOBUS MARIA KUIJF MENNONIETENBUURT 116A

1427 BC UITHOORN

NETHERLANDS

01833 HOFFMANN ů EITLE PATENT ATTORNEYS AND ATTORNEYS AT LAW

ARABELLASTRAßE 4

81925 MUNCHEN

GERMANY

01869 C.R.P.V. CENTRO RICERCHE PRODUZIONI VEGETALI - SOCIETA COOPER-

ATIVA

VIA DELL’ARRIGONI 120

47522 CESENA (FC)

ITALY

01873 REDDIE & GROSE 5 SHAFTESBURY ROAD

CAMBRIDGE CB2 8BW

UNITED KINGDOM

01874 USHIO SAKAZAKI C/O FLORA 21-SUBSIDIARY OF YMS CO. LTD. 614-15

HIRATA-CHO

522-0041 HIKONE SHIGA

JAPAN

01902 SYNGENTA SEEDS GMBH AM SCHEID 1A

56204 HILLSCHEID

GERMANY

01903 HORTIS HOLLAND B.V. INTERNATIONAL PLANT LICENSING TREUB-

STRAAT 17 H

2288 EH RIJSWIJK

NETHERLANDS

01906 JUPP V.F. ALLYNBROOK RD.

EAST GRESFORD 2311 NSW

AUSTRALIA

01907 JUPP N.C. ALLYNBROOK RD.

EAST GRESFORD 2311 NSW

AUSTRALIA

01922 VINKAPLANT B.V. RIETWIJKEROORDWEG 22

1432 JE AALSMEER

NETHERLANDS

01941 BRUCE D. MOWREY 266 WEBB ROAD

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA
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01959 CUCCARESE DOMENICO VIA ROMA 67

75028 TURSI (MT)

ITALY

01975 VAN DEN DOOL CULTURES B.V. 6ř TOCHTWEG 1K

2741 KR WADDINXVEEN

NETHERLANDS

01993 JOSEF HEUGER MUNSTERSTRASSE 46

49219 GLANDORF

GERMANY

02000 PETER HAUENSTEIN SCHRÄNN 14

8197 RAFZ

SWITZERLAND

02026 FRANKO ROSES NEW ZEALAND LIMITED 38B WAIMARIE ROAD

WHENUAPAI AUKLAND

NEW ZEALAND

02032 HEINRICH BOHM FUCHSBERG 29

21394 KIRCHGELLERSEN

GERMANY

02033 DR RICHARD SCHUCHMANN KOPPELRING 18

29574 EBSTORF

GERMANY

02043 CAMPOS VIDAL FERNANDO CALLE MANACOR 375

07198 PALMA DE MALLORCA

SPAIN

02044 RIBOT RIBOT OTILIA CALLE MANACOR 375

07198 PALMA DE MALLORCA

SPAIN

02076 NICOLAS COUTEAU C/O KWS FRANCE S.A.R.L. CSA-CENTRE DE SE-

LECTION D’ALZONNE LE TRAM

11170 ALZONNE

FRANCE

02078 HUBERTUS GERARDUS OUDSHOORN KOPPOELLAAN 16 A

2375 AB RIJPWETERING

NETHERLANDS

02114 NIELSEN SVEND NEVERSVEJ 40 NAARUP

5690 TOMMERUP

DENMARK

02123 DANFLORA A/S KILDEGÅRDSVEJ 32

5792 AARSLEV

DENMARK

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 10051 S. MACKSBURG ROAD

CANBY OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

02200 PRIMAVERA SARL LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT-EN-VALLEE

FRANCE

02224 HANDELSKWEKERIJ ”DE EEUWIGE LENTE” B.V. BREDESTRAAT NOORD 18

6674 MP HERVELD

NETHERLANDS

02231 GIANFRANCO CASTAGNOLI VIA DELLA RESISTENZA 13

46020 QUINGENTOLE (MN)

ITALY

02237 NEW FRUITS S.A.S. DI RAGGI GIORDANO, DANESI SECONDO E C. VIA CERCHIA DI S. EGIDIO 2970

47023 CESENA (FC)

ITALY

02238 ADRIANA SIBONI VIALE 2 GIUGNO 1/A

48010 GLORIE DI BAGNACAVALLO (RA)

ITALY

02239 GIORDANO RAGGI VIA CERCHIA DI S. EGIDIO 2984

47023 CESENA (FC)

ITALY

02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY
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02276 HANS JÜRGEN EVERS TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

02304 INTERPLANT ROSES B.V. BROEKWEG 5

3956 NE LEERSUM

NETHERLANDS

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42

3400 HILLEROED

DENMARK

02323 GARTNERIET NICHEN KIRSTINEBJERGVEJ 24

5792 ARSLEV

DENMARK

02329 MONSANTO HOLLAND B.V. WESTEINDE 161

1601 BM ENKHUIZEN

NETHERLANDS

02334 CNB (U.A.) HEEREWEG 347

2161 CA LISSE

NETHERLANDS

02335 NIRIT SEEDS LTD. 42935 MOSHAV HADAR-AM

ISRAEL

02342 ALEXANDER PINKERT IM GRIESGRUND 1

63500 SELINGENSTADT

GERMANY

02345 GUNNAR ROSENLUND HALKVEJ 64 HALK

6100 HADERSLEV

DENMARK

02348 FRANCOIS BERNARD LA GALAGE

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02365 OLIJ INNOVATION B.V. ACHTERWEG 73

1424 PP DE KWAKEL

NETHERLANDS

02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15

59348 LUDINGHAUSEN

GERMANY

02389 HIDEFUMI FUNAKOSHI 1-1 KITAYAMA-CHO

NISHINOMIYA - HYOGO

JAPAN

02392 NISHINOMIYA CITY 10-3 ROKUTANJI-CHO

NISHINOMIYA - HYOGO

JAPAN

02396 DAVID WILLIAM KERLEY BETHANY, 49 STATION ROAD OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

02406 MARCUS ADRIANUS VAN KESTEREN WESTHEINDE 32

2211 XP NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

02409 SERASEM S.N.C. 60 RUE LEON BEAUCHAMP

59933 LA CHAPELLE DŠARMENTIERES

FRANCE

02416 ALBANI VINCENZO & RUGGIERI ITALINA S.S. AGRICOLA VIA FONTANATETTA PODERE 158 BORGO PAN-

TANO S.AGOSTINO

00053 CIVITAVECCHIA (RM)

ITALY

02433 RONALD HOUTMAN SORTIMENTSADVIES VOOROFSCHEWEG 390

2771 MS BOSKOOP

NETHERLANDS

02457 DR HANS ROLF SPÄTH IM RHEINFELD 1-13

76437 RASTATT

GERMANY

02460 KÖNST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93

2441 GA NIEUWVEEN

NETHERLANDS
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02494 JEAN DONNENWIRTH PIONEER GENETIQUE S.A.R.L. CHEMIN DE L’ EN-

SEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

02499 D YOUNG & CO. 120 HOLBORN

LONDON EC1N 2DY

UNITED KINGDOM

02513 BENOIT ESCANDE MILLET

47500 SAINT VITE

FRANCE

02586 NEW VARIETY B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145

1433 GC KUDELSTAART

NETHERLANDS

02606 GARTNERIET THORUPLUND A/S TVINGVEJ 43, FRAUGDE

5220 ODENSE Sø

DENMARK

02622 GARETH R. FRYER FRYERS NURSERY MANCHESTER ROAD

KNUTSFORD CHESHIRE WA16 0SX

UNITED KINGDOM

02632 PETER ADRIAAN VAN DE POL ZANDSCHULPERWEG 8

3959 AX OVERBERG

NETHERLANDS

02646 GARTNERIET ELMEGAARD ANDERSEN APS AGERSØSUNDVEJ 3

4230 SKæLSKøR

DENMARK

02671 CADAMON S.A.R.L. L’ ANGUICHERIE

49140 SEICHES SUR LE LOIR

FRANCE

02679 MARUWA B.V. ROSSINISTRAAT 128

1962 EJ HEEMSKERK

NETHERLANDS

02681 CLAREMONT ORCHARDS 1988 PVT. LTD. P.O. BOX 33

JULIASDALE

ZIMBABWE

02682 LAMMERT KONING LIETSWEG 4

9364 TB NUIS

NETHERLANDS

02701 NUNZA B.V. PO BOX 4005

6080 AA HAELEN

NETHERLANDS

02708 HUBERTUS JOSEPHUS TONIES MAANDAGSEWETERING 194

2211 WV NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

02709 FRANSEN V.O.F PARADIJSWEG 5

2461 TK TER AAR

NETHERLANDS

02717 NICKERSON S.A. RUE DES VIEILLES VIGNES

77183 CROISSY BEAUBOURG

FRANCE

02736 APSOVSEMENTI S.P.A. STRADA TORREMENAPACE 40

27058 VOGHERA (PV)

ITALY

02741 PETER MOORE 1 VALLEY VIEW, LONGSTOCK

STOCKBRIDGE - HAMPSHIRE SO20 6EF

UNITED KINGDOM

02749 WITTEMAN & CO. POSTBUS 40

2180 AA HILLEGOM

NETHERLANDS

02750 MARCO VAN NOORT VASTE PLANTEN V.O.F. WASBEEKLAAN 13

2361 HG WARMOND

NETHERLANDS

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RESEARCH S.N.C. RUE LIMAGRAIN

63720 CHAPPES

FRANCE
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02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202 A

2231 BD RIJNSBURG

NETHERLANDS

02804 DAVID W. CAIN 6713 MELLON COURT

BAKERSFIELD CA 93308

UNITED STATES OF AMERICA

02812 MIKE TRISTRAM C/O BINSTED NURSERY BINSTED LANE

ARUNDEL BN18 0LL

UNITED KINGDOM

02815 BREA EZIO I.I. VIALE G.MAZZINI 425

18038 SANREMO (IM)

ITALY

02846 D&PL TECHNOLOGY HOLDING COMPANY LLC. 100 N. MAIN STREET

SCOTT MS 38772

UNITED STATES OF AMERICA

02849 GARTNERIET PKM A/S SLETTENSVEJ 207-215

5270 ODENSE N

DENMARK

02851 FGB B.V. FIDES GOLDSTOCK BREEDING OUDECAMPSWEG

35C

2678 NN DE LIER

NETHERLANDS

02855 MTS. G.M. BUNK SCHIELAND 13

8302 NK EMMELOORD

NETHERLANDS

02866 AGROSA SEMILLAS SELECTAS S.A. CAMINO DE CáRITAS S/N

19240 JADRAQUE (GUADALAJARA)

SPAIN

02875 BERTHOLD ALTER RAIFFEISENSTRASSE 9

34587 FELSBERG

GERMANY

02887 OUTBACK PLANTS PTY LTD. 1975 STH GIPPSLAND HWY

CRANBOURNE VIC 3977

AUSTRALIA

02890 KATRIN MEINL SCHANKENWEG 9

01109 DRESDEN

GERMANY

02902 MYLNEFIELD RESEARCH SERVICES LTD. INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

02907 LIMAGRAIN NEDERLAND B.V. VAN DER HAVEWEG 2

4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B.V. NOORDDAMMERWEG 104 A

1187 ZV AMSTELVEEN

NETHERLANDS

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88

8500 AB JOURE

NETHERLANDS

02973 CRISP INNOVAR LTD GLEBE HOUSE STATION ROAD

REEPHAM NR10 4NB

UNITED KINGDOM

02986 ROSES FOREVER APS FISKERVÆNGET 9

5600 FåBORG

DENMARK

02987 ROSA ESKELUND HANSEN FISKERVÆNGET 9

5600 FåBORG

DENMARK

02989 HANDELSKWEKERIJ VERHEIJEN V.O.F. OOSTERMIDDENMEERWEG 31

1771 RR WIERINGERWERF

NETHERLANDS

02999 PIONEER HI-BRED ITALIA S.P.A. VIA PROVINCIALE 42/44

43018 SISSA (PR)

ITALY

155



15|04|2010
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA /MEROS B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DAĻA /
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03000 GERMAIN’S COTTON SEEDS INC. 1885 N.FINE AV. SUITE 101

FRESNO CA 93727

UNITED STATES OF AMERICA

03026 WALTERS GARDENS INC. P.O. BOX 137

ZEELAND MI 49464-0137

UNITED STATES OF AMERICA

03039 LIMAGRAIN BELGIUM B.V.B.A. ESPERANTOLAAN 12B (WEST-GRIJPEN)

3300 TIENEN

BELGIUM

03048 BIRGIT HOFMANN C/O INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO.

KG POSTFACT 113

55454 GENSINGEN

GERMANY

03100 DR JÖRG GROßER KWS LOCHOW GMBH ZUCHTSTATION WETZE

37154 NORTHEIM

GERMANY

03111 WYVEE HORTICULTURAL SERVICES PTY LTD 7 JURAT ROAD

LILYDALE 3140 VIC

AUSTRALIA

03114 DR PETER RÖMER IM RHEINFELD 1-13

76437 RASTATT

GERMANY

03116 NILS KLEMM HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

03139 MONSANTO S.A.S. CROIX DE PARDIES

40305 PEYREHORADE CEDEX

FRANCE

03143 STUDIO TORTA S.R.L. VIA VIOTTI 9

10121 TORINO (TO)

ITALY

03152 FLEMING’S FLOWER FIELDS 1530 SKYLINE DRIVE

LINCOLN NE 68506

UNITED STATES OF AMERICA

03171 MARK A. SMITH 12176 PALOMINO LANE

FORT MYERS FL 33912

UNITED STATES OF AMERICA

03185 SICASOV 7 RUE COQ HERON

75030 PARIS CEDEX 01

FRANCE

03189 LIMAGRAIN IBERICA S.A. CARRETERA PAMPLONA-HUESCA, KM 12

31470 ELORZ (NAVARRA)

SPAIN

03195 PIETER KOLSTER INSTEEK 42

2771 AB BOSKOOP

NETHERLANDS

03226 GRUNEWALD VEREDELINGS B.V. GROENEWEG 161 A

2691 MN ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

03239 FALASCHI ALAIN ROUTE DE PORT-SAINT-LOUIS

13200 ARLES

FRANCE

03241 MONSANTO HELLAS LTD. MICHALAKOPOULOU 29

11528 ATHENS

GREECE

03248 FLOROVIVAISTICA BARATTA S.R.L. SOCIETA AGRICOLA VIA PEIRONA 15

18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)

ITALY

03250 DE JONG BEHEER B.V. KERKEPAD 28

1619 AE ANDIJK

NETHERLANDS

03283 COOPERATIEVE KWEKERSVERENIGING "FOR EVER" U.A. BLEEKMEERWEG 12 A

1738 DR WAARLAND

NETHERLANDS
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03289 DANILO BERNARDINI VIA DISMANO 3133

47020 CESENA (FC)

ITALY

03290 ENRICO MARCHETTI VIA BOVA 18C

47010 CERVIA (RA)

ITALY

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA - SITE DE BOURRAN B.P. 3336

12033 RODEZ CEDEX 9

FRANCE

03307 ADRIEN MOMONT ET FILS S.A.R.L. 7 RUE DE MARTINVAL

59246 MONS EN PEVELE

FRANCE

03312 LEX VOORN ROZENVEREDELING B.V. HOOFDWEG 148

1433 JX KUDELSTAART

NETHERLANDS

03313 GARTNERIET RENÉ REVELHOEJVEJ 29A

8200 ARHUS N

DENMARK

03316 SYNGENTA SEEDS AB BOX 302

261 23 LANDSKRONA

SWEDEN

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62

1600 AA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

03334 TULLY NURSERIES LIMITED RICHARDSTOWN

BALLYBOUGHAL CO. DUBLIN

IRELAND

03336 RAYMOND J. EVISON LTD. DOMARIE VINERIES LES SAUVAGEES - ST SAMP-

SONS

GUERNSEY - C.I. GY2 4FD

UNITED KINGDOM

03337 STEFFEN BEUCH C/O NORDSAAT SAATZUCHT GMBH ZUCHTSTA-

TION GRANSKEVITZ, GRANSKEVITZ 3

18569 GRANSKEVITZ/RUGEN

GERMANY

03371 WIERSUM PLANTBREEDING B.V. ZEEFBAAN 28

9672 BN WINSCHOTEN

NETHERLANDS

03387 INSTITUTT FOR PLANTEFAG BOKS 5022

1432 ÅS

NORWAY

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A

2165 AW LISSERBROEK

NETHERLANDS

03427 AGRI-FOOD AND BIOSCIENCES INSTITUTE MANOR HOUSE LOUGHGALL

ARMAGH BT61 8JB

UNITED KINGDOM

03428 COOPERATIEVE VERENIGING WERKGROEP HIBISCUS U.A. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

03442 RAOUL MARCEL 9 RUE JEAN MERMOZ

56300 PONTIVY

FRANCE

03489 MITO IKEDA 1-1 KITAYAMA-CHO

NISHINOMIYA - HYOGO

JAPAN

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD 107 COBBITTY ROAD

CAMDEN 2570 NSW

AUSTRALIA

03510 DANIEL BEDE MCDONALD 26 RAVEL ST.

SEVEN HILLS NSW 2147

AUSTRALIA

03543 JOSE EGEA CABALLERO C/O CSIC CALLE SERRANO 142

28006 MADRID

SPAIN
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03551 LIMONGAUDIO S.S. DI DEL GAUDIO GIOVANNI E CONSIGLIA VIA

FRANCESCA VECCHIA 41

51010 UZZANO (PT)

ITALY

03567 SHUNSUKE TAKEUCHI 21-20 SHIKINOOKA, KOZAKI-MACHI

289-0204 KATORI-GUN, CHIBA

JAPAN

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT

31790 SAINT-SAUVEUR

FRANCE

03588 DROVANDI WALTER VIA NINO BIXIO 57

18015 RIVA LIGURE (IM)

ITALY

03591 HUBERT KEMPF IN DER FELDKIRCHNER AU 12

85368 MOOSBURG

GERMANY

03594 JACKSON AND PERKINS WHOLESALE INC. 6500 DONLON ROAD P.O.BOX 1329

SOMIS CA 93066

UNITED STATES OF AMERICA

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHWARZWALDALLEE 215

4058 BASEL

SWITZERLAND

03614 GARTNERIET ROSBORG BELLINGE A/S BRAENDEKILDEVEJ 43

5250 ODENSE SV

DENMARK

03618 MARIA FRANCISCA THERESIA VAN DER KRAAN-ZONDERLAND BUITENWATERSLOOT 254

2613 SZ DELFT

NETHERLANDS

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE VAN DER WAALSHEEM 25

2182 ZN HILLEGOM

NETHERLANDS

03645 LAZZERI S.S. AGRICOLA VIA PIEDIMONTE 8

39012 MERANO (BZ)

ITALY

03652 S.I.C.A. CENTREX ANCIEN CHEMIN PIA

66440 TORREILLES

FRANCE

03661 PLANT 21 LLC 32149 AQUEDUCT ROAD

BONSALL CA 92003

UNITED STATES OF AMERICA

03663 PROVEN WINNERS EUROPE LTD. KERNOCK PARK PLANTS

PILLATON SALTASH - CORNWALL PL12 6RY

UNITED KINGDOM

03664 LICENTIE INSTITUUT NEDERLAND (L.I.N.) C.V. FRANSEWEG 9

4651 PV STEENBERGEN

NETHERLANDS

03667 SHINYA MIYANO 4714-139, SASAGAWA-I, TOUNOSYOU-MACHI,

KATORI-GUN

CHIBA

JAPAN

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17

1432 JH AALSMEER

NETHERLANDS

03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG

17

1432 JH AALSMEER

NETHERLANDS

03688 THE BURCHELL NURSERY INC. 12000 STATE HIGHWAY 120

OAKDALE CA 95361

UNITED STATES OF AMERICA

03689 JOHN K. SLAUGHTER 5662 NORTH CASPIAN AVENUE

FRESNO CA 93723-8105

UNITED STATES OF AMERICA
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03690 TIMOTHY J. GERDTS 2571 - 20TH AVENUE

KINGSBURG CA 93931

UNITED STATES OF AMERICA

03713 KLAUS OLBRICHT WALLOTSTRAßE 31

01309 DRESDEN

GERMANY

03733 SPEK ROSE BREEDING INTERNATIONAL B.V. ZIJDE 155

2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

03739 VERWER-DAHLIA’S B.V. DERDE POELLAAN 73/75

2161 DL LISSE

NETHERLANDS

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03788 PARATY B.V.B.A SCHIERVELDESTRAAT 14

8840 OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

03794 DARBONNE PEPINIERE S.A.S. DOMAINE SAINT JACQUES 8229 AVENUE DES

PYRENEES

33114 LE BARP

FRANCE

03796 CLARKE, MODET & CO. CALLE GOYA 11

28001 MADRID

SPAIN

03803 HOLSTEIN SELECT B.V. LAAN VAN ADRICHEM 26

2678 CZ DE LIER

NETHERLANDS

03806 TINA HENRIKSSON C/O SVALOF WEIBULL AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN

03813 GIANPAOLO GRASSI VIA C. COLOMBO 64/1

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

03823 VAN ZANTEN CUTTINGS B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG

NETHERLANDS

03824 HYBRIS B.V. GRACHTWEG 71

2161 HM LISSE

NETHERLANDS

03841 HOUSE OF AGRICULTURE SPIROU S.A. 5 MARKONI STREET

122 42 EGALEO-ATHENS

GREECE

03843 GOLDEN WEST SEED RESEARCH CO.INC. 7909 PEMBROKE AVE.

BAKERSFIELD CA 93308

UNITED STATES OF AMERICA

03864 KRYMSK EXPERIMENT BREEDING STATION KRASNODAR REGION

353384 KRYMSK-4

RUSSIAN FEDERATION

03867 KNAAP LICENTIES B.V. LANGEBROEKWEG 84

2671 DW NAALDWIJK

NETHERLANDS

03870 WEST END NURSERIES LTD MOLES LANE - MARLDON PAIGNTON

DEVON TQ3 1SY

UNITED KINGDOM

03873 BUNNIK PLANTS 11 B.V. ALBERT VAN’T HARTWEG 64

2665 MJ BLEISWIJK

NETHERLANDS

03877 COOPERATIE AVEBE U.A. AVEBEWEG 1

9607 PT FOXHOL

NETHERLANDS

03881 PEPINIERES MINIER S.A. LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT-EN-VALLEE

FRANCE
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03888 PREESMAN ROYALTY B.V. ALSMEERDERWEG 694

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD

SAINT LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

03924 EURODUR S.A. FERME DE LOUDES

11492 CASTELNAUDARY

FRANCE

03937 JURGEN NOACK 24214 GETTORF

GERMANY

03940 AZIENDA AGRICOLA BOVO ANGELO DI GIUSEPPE E F.LLI VIA SAN GIOVANNI 68

37064 POVEGLIANO (VR)

ITALY

03967 FRUTTICA GMBH SCHLUCHEWÄG 1

8197 RAFZ

SWITZERLAND

03985 PIONEER GENETIQUE S.A.R.L. CHEMIN DE L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

03996 KIRK D. LARSON 24, RUSSELL CT.

IRVINE CA 92175

UNITED STATES OF AMERICA

04000 PIONEER HI-BRED S.A.R.L. CHEMIN DE L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

04031 TREVOR BRLJEVICH 2 CALLA STR.

MAUNGATUROTO

NEW ZEALAND

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 13-12, HIRAKAWA-CHO 2-CHOME CHIYODA-KU

102-853 TOKYO

JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD

ST LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

04105 SYNGENTA SEEDS LTD. MARKET STAINTON

MARKET RASEN - LINCOLNSHIRE LN8 5LJ

UNITED KINGDOM

04106 BERNARD INNOVATION VEGETALE S.A R.L. LA GALAGE

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

04110 LARS ROSBORG BRAENDEKILDEVEJ 43

5250 ODENSE

DENMARK

04111 VAN DE BILT ZADEN EN VLAS B.V. LANGEWEG 26

4541 PC SLUISKIL

NETHERLANDS

04112 LARRY D. KNERR 3 HARRIS PL.

SALINAS CA 93901

UNITED STATES OF AMERICA

04113 MARK DIGBY 18 GARDENER’S WALK ST. BOTOLPH GREEN

BOSTONS LINCS PE21 7LB

UNITED KINGDOM

04118 LUTHER RECHTSANWALTSGESELLSCHAFT MBH GANSEMARKT 45

20354 HAMBURG

GERMANY

04121 EDEN’S CREATIONS B.V. POSTBUS 24

8096 ZG OLDEBROEK

NETHERLANDS

04125 MARTIN BREUN AMSELWEG 1

91074 HERZOGENAURACH

GERMANY

04126 JOSEF BREUN AMSELWEG 1

91074 HERZOGENAURACH

GERMANY
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04131 KAZUNARI IWAKI 8-2-103 NAKAMURA-CHO OMIHACHIMAN

SHIGA

JAPAN

04132 TAKURO ISHIHARA 6-17-14-409 HIGASHIKASAI EDOGAWA-KU

TOKYO

JAPAN

04143 WALTER BLOM B.V. HYACINTENLAAN 2

2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

04145 RONALD BUNNIK BROMELIA’S B.V. LANGE CAMPEN 13

2641 KN PIJNACKER

NETHERLANDS

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & FILS S.A.S. 3 RUE FLORIMOND DESPREZ B.P. 41

59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04184 LIMAGRAIN EUROPE S.A. FERME DE L’ETANG B.P. 3

77390 VERNEUIL L’ETANG

FRANCE

04190 STEFAN STRENG ASPACHHOF

97215 UFFENHEIM

GERMANY

04197 EURALIS SEMENCES S.A.S. AVENUE GASTON PHOEBUS

64230 LESCAR

FRANCE

04199 HARRIS MORAN SEED COMPANY 555 CODONI AVENUE

MODESTO CA 95357

UNITED STATES OF AMERICA

04218 KWEKERIJ MEESLOUWER V.O.F. VEILINGWEG 16

2266 HG LEIDSCHENDAM

NETHERLANDS

04222 JEAN-MARC TUSON LIMAGRAIN VERNEUIL HOLDING S.A. Z.A. LES

PAINS

49320 LES ALLEUDS

FRANCE

04232 MARGHERITA BERUTO VICOLO BARBAROSSA 17

18010 COLDIRODI SANREMO (IM)

ITALY

04245 RYOJI IRIE 3-7 NARUTAKI HONMACHI UKYO-KU

616-8242 KYOTO

JAPAN

04248 RENÉ VAN GAALEN SIONSWEG 26

2286 KL RIJSWIJK

NETHERLANDS

04249 POTATO PARTNERS (NI) LTD. 58 TOBER ROAD

BALLYMONEY - CO. ANTRIM BT53 8NY

UNITED KINGDOM

04261 GREEN WORKS INTERNATIONAL B.V. KANAALKADE 77

1756 AD ’T ZAND (N-H)

NETHERLANDS

04285 CHIANG KUEI FENG Nř 1-1 CHENGGONG NEW VILLAGE JIYANG

MEINONG

KAOHSIUNG COUNTY 84350

CHINESE TAIPEI

04296 STEENKS BEHEER B.V. ZONNEVELD 1-7

5993 SG MAASBREE

NETHERLANDS

04304 PAUL A. TALMADGE 1134 FOXENWOOD DR.

ORCUTT CA 93455

UNITED STATES OF AMERICA

04321 CAITHNESS VARIETES LTD. CLEVNA GREEN FRESWICK

CAITHNESS KW1 4XX

UNITED KINGDOM

04354 KOLSTER BEHEER B.V. RIJNEVELD 122 A

2771 XR BOSKOOP

NETHERLANDS
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04359 SCHUURMAN FRANK B. 38B WAIMARIE ROAD

AUCKLAND WHENUAPAI

NEW ZEALAND

04373 GERT KIM JENSEN MARTENSVEIEN 41

7715 STEINKJER

NORWAY

04385 MASSIMO BARATTA VIA PEIRONA 15

18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)

ITALY

04426 TOMOYA MISATO 15-12 OSHIMOJO, KAI

YAMANASHI

JAPAN

04443 KOPPE ROYALTY B.V. PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

04460 PAOLO RANALLI VIA A.ORLANDI 3

40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)

ITALY

04461 BRUNO PARISI PIAZZETTA C. MUSI 3

40127 BOLOGNA (BO)

ITALY

04464 SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S ODENSEVEJ 82

5290 MARSLEV

DENMARK

04479 MAGNUSON STEPHEN 1509 STADIUM COURT

LEHIGH ACRRES 33971

UNITED STATES OF AMERICA

04538 ETS. R. GUITTET S.A.S. 156, RUE ST. NICOLAS B.P. 71

72302 SABLE SUR SARTHE CEDEX

FRANCE

04539 THE UNITED STATES OF AMERICA 1400 INDEPENDENCE AV. S.W.

WASHINGTON DC 20250

UNITED STATES OF AMERICA

04540 DAVID W. RAMMING 9611 S. RIVERBEND AVE.

PARLIER CA 93648

UNITED STATES OF AMERICA

04541 RONALD E. TARAILO 9611 S. RIVERBEND AVE.

PARLIER CA 93648

UNITED STATES OF AMERICA

04552 GARTNERIET BROLøKKE BROGåRSVEJ 66 BELLINGE

5250 ODENSE SV

DENMARK

04571 SANDRINE DELABROYE 43 RUE MIRABEAU

59496 HANTAY

FRANCE

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 5700 MERLE HAY RD. P.O. BOX 1014

JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

04587 HYDRANGEA BREEDERS ASSOCIATION B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

04595 BOOMKWEKERIJEN HENRI FLEUREN B.V. VELDSTRAAT 56 A

5991 AE BAARLO

NETHERLANDS

04599 PLANTS FOR EUROPE LIMITED 27 MAYPOLE COTTAGES HIGH HURSTWOOD

UCKFIELD TN22 4AJ

UNITED KINGDOM

04616 DE LEEUW SOMEREN B.V. LAARSTRAAT 37

5712 RT SOMEREN

NETHERLANDS

04628 AGRO SELECTIONS FRUITS S.A.S. LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE
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04629 LAURENCE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

04630 RAFFEINER VALTL I.I. WEINGARTENWEG 60

39100 BOZEN (BZ)

ITALY

04633 SAKATA VEGETABLES EUROPE S.A.S. DOMAINE DE SABLAS BP11 RUE DU MOULIN

30620 UCHAUD

FRANCE

04639 CULTURA JEAN MOORS B.V.B.A. PAPESTRAAT 24

3740 BILZEN

BELGIUM

04641 TAKESHI KANAYA 782-3 HAYASHI-CHO, HIGASHIOMI

SHIGA

JAPAN

04651 KARL-HEINRICH NIEHOFF GUT BUTOW

17209 BUTOW

GERMANY

04660 VAN VLIET NEW PLANTS B.V. STROEERWEG 45

3776 MG STROE

NETHERLANDS

04662 EAST MALLING RESEARCH LTD NEW ROAD

EAST MALLING ME19 6BJ

UNITED KINGDOM

04666 WORLD FLOWER SERVICE B.V. AALSMEERDERWEG 728

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

04671 V.O.F. KWEKERIJ DE MORGEN OBDAMMERDIJK 21

1713 RA OBDAM

NETHERLANDS

04704 APOFRUIT ITALIA SOCIETA COOP. AGRICOLA VIALE DELLA COOPERAZIONE 400 FRAZIONE

PIEVESESTINA

47020 CESENA (FC)

ITALY

04707 SCHOENMAKERS TROPISCHE POTCULTURES V.O.F. NEMELAERSTRAAT 29

5076 AP HAAREN

NETHERLANDS

04714 TODD LAYT LOT 3 CUPITTS LANE

CLARENDON NSW 2756

AUSTRALIA

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

04742 MAATSCHAAP C.P.F. KOOLS EN M.H.KOOLS-MANDERS VLIERDENSEWEG 115

5753 AC DEURNE

NETHERLANDS

04752 CALIFORNIA FLORIDA PLANT COMPANY L.P. 929 WILLIAMS ROAD P.O.BOX 5310

SALINAS CA 93915

UNITED STATES OF AMERICA

04759 SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STRAßE 4

39398 HADMERSLEBEN

GERMANY

04766 BIOLOGICAL INDUSTRIES PLANT PROPAGATION LTD KIBBUTZ

25115 BEIT HAEMEK

ISRAEL

04774 TIMOTHY P. SHEEHAN 120 OLIVE WOOD COURT

PORTVILLE CA 93257

UNITED STATES OF AMERICA

04789 BERTONE SEMENTI S.P.A. STRADA CACCIOLO 35

15030 TERRUGGIA (AL)

ITALY

04806 PIQUANTE BRANDS INTERNATIONAL (PTY) LTD. P.O. BOX 70961

BRYANSTON 2021

SOUTH AFRICA
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04811 INSTYTUT SADOWNICTWA I KWIACIARSTWA UL. POMOLOGICZNA 18

96100 SKIERNIEWICE

POLAND

04817 HARINI KORLIPARA 1495 NE 16TH AVE.

CANBY OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

04819 JANET NADINE EGGER 28643 SW GLENWOOD CIRCLE

WILSONVILLE OR 97070

UNITED STATES OF AMERICA

04873 HEATHER WILSON SPINDRIFT, THE RIDGE, BUSSAGE

STROUD GLOUCESTERSHIRE GL6 8BB

UNITED KINGDOM

04883 VITROFORM ODENSEVEJ 44

5792 AARSLEV

DENMARK

04894 LOWELL GLEN BRADFORD 10219 E. MARIPOSA WAY

LE GRAND CA 95333

UNITED STATES OF AMERICA

04913 VESA VELHARTICE A.S. SE SIDLEM VE VELHARTICICH

341 42 KOLINEC

CZECH REPUBLIC

04920 GARTENBAU UND SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR FRESENHORST 22-24

46354 SUDLOHN 1 OEDING

GERMANY

04981 ROOIJAKKERS BREEZAND B.V. J.C. DE LEEUWWEG 23

1764 NG BREEZAND

NETHERLANDS

04995 ANDREW M. LYND 9090 MORSE ROAD SW

PATASKALA OH 43062

UNITED STATES OF AMERICA

05004 RONALD VALSTAR LINNAEUSWEG 10

1331 AC ALMERE

NETHERLANDS

05018 HENDRIK JAN VAN DEN TOP WESSELSEWEG 46

3771 PC BARNEVELD

NETHERLANDS

05055 AGRISEMEN B.V. JAGERPAD 29

4839 AK BREDA

NETHERLANDS

05062 ADRIANUS W. M. VAN DER MEER HEENWEG 40 A

2691 LD ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

05090 SUD CEREALES S.C.A. CHEMIN D’ESPEYRAN

30800 ST GILLES

FRANCE

05115 EURO GRASS BREEDING GMBH & CO.KG WEISSENBURGER STRAßE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

05116 INSTITUTO ANDALUZ DE INVESTIGACION Y FORMACION

AGRARIA,PESQUERA,ALIMENTARIA Y DE LA PRODUCCION ECOL.

EDIFICIO BLUENET AVENIDA ISAAC NEWTON 3 -

2A PLANTA PARQUE TECNOLOGICO CARTUJA 93

41092 SEVILLA

SPAIN

05117 FRESAS NUEVOS MATERIALES S.A. PLAZA PUERTO MORAL 2, PORTAL 1, 6řA

21007 HUELVA

SPAIN

05128 SARAH FRANCES CONIBEAR WESTCOUNTRY NURSERIES DONKEY MEADOW

WOOLSERY WOOLSERY - BIDEFORD

BIDEFORD DEVON EX39 5QH

UNITED KINGDOM

05145 ANDREAS GERTZ KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

05146 DR WALTER HARTMANN EMIL WOLFF STRAßE 25

70599 STUTTGART

GERMANY
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05148 SELECTA KLEMM GMBH & CO.KG HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

05160 RAMM BOTANICALS HOLDINGS PTY LTD 30 PACIFIC HIGHWAY

TUGGERAH 2259 NSW

AUSTRALIA

05169 MARTIN GEIBEL HORNCHENWEG 4

01328 DRESDEN

GERMANY

05170 NUNHEMS B.V. P.O. BOX 4005

6080 AA HAELEN

NETHERLANDS

05172 PBI SAATZUCHT STEINESCHE 5A

38855 SILSTEDT

GERMANY

05183 DE RUITER INTELLECTUAL PROPERTY B.V. MEERLANDENWEG 55

1187 ZR AMSTELVEEN

NETHERLANDS

05204 ARIE BLOM WATERBIESLAAN 110

3452 AR VLEUTEN

NETHERLANDS

05249 LESLIE HEFFRON 6455 RIDGEVIEW CIRCLE

GRANITE FALLS NC 28630

UNITED STATES OF AMERICA

05266 HODOWLA ZIEMNIAKA ZAMRTE SP. Z.O.O. ZAMRTE 33

89-403 KAMIEN KRAJENSKI

POLAND

05267 KONING SMIT IPR S.A. RUE SAINT PIERRE 18

1701 FRIBOURG

SWITZERLAND

05271 VIVIES 242 AVENUE DE SAINT EXUPERY

31400 TOULOUSE

FRANCE

05288 LUC PIETERS SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

05305 LEVACY LTD. ATLANTIS 14

7730 AGIOS THEODOROS, LARNACA DISTRICT

CYPRUS

05394 SATIVA SEEDS & SERVICES S.R.L. VIA CALCINARO 2431

47023 CESENA (FC)

ITALY

05401 ZESPRI GROUP LIMITED 400 MAUNGANUI ROAD

MOUNT MAUNGANUI SOUTH

NEW ZEALAND

05403 LYDER ENTERPRISES LTD OWNERSHIP P.O. BOX 113033

NEWMARKET AUCKLAND

NEW ZEALAND

05409 CLAUS EINFELDT ERLENSTRASSE 45

94315 STRAUBING

GERMANY

05417 BEEKENKAMP PLANTS B.V. KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

05421 KG GROWERS LTD. TATLINGBURY OAST FIVE OAK GREEN

TONBRIDGE - KENT TN12 6RG

UNITED KINGDOM

05477 YUKIHIRO IKEDA 3-14 TAKAOKA 7-CHOME OKUBO-CHO AKASHI

HYOGO

JAPAN

05482 STALLA FRANCO S.A.S. REGIONE PONTELUNGO INFERIORE 7

17031 ALBENGA (SV)

ITALY
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05483 STUDIO KARAGHIOSOFF E FRIZZI S.R.L. VIA FRANCESCO BARACCA 1/R 4ř PIANO

17100 SAVONA (SV)

ITALY

05485 SUN WORLD INTERNATIONAL LLC 16350 DRIVER ROAD

BAKERSFIELD CA 93380-0798

UNITED STATES OF AMERICA

05488 PETRUS CORNELIS JOHANNES VISSER STOUTHANDELSTRAAT 22

2461 AP TER AAR

NETHERLANDS

05491 HELMUT BUCHTER OBSTBAU HAUPTSTRAßE 77

79807 LOTTSTETTEN

GERMANY

05496 BARBARA DATHE PROF. GAßMEYER STRAßE 2

01796 PIRNA OT GRAUPA

GERMANY

05501 SERVICIOS AGRICOLAS DE CONIL S.L. AVDA EUROPA - POL.INDUSTRIAL AUTOPISTA -

NAVE 19

11405 JEREZ DE LA FRONTERA CADIZ

SPAIN

05505 TOBIAS DUMMEN DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

05512 JOHNNY ALBERTSEN BRAENDEKILDEVEJ 43

5250 ODENSE SV

DENMARK

05514 MCKAY NURSERY INC. 750 SOUTH MONROE STR.

WATERLOO WI 53594

UNITED STATES OF AMERICA

05518 FA. J.L. VAN VELDEN & ZN. BLAMANSTRAAT 1

2692 DL ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

05519 WILLEM M.W. VAN VELDEN BLAMANSTRAAT 1

2692 DL ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

05528 IFO G.I.E. (INTERNATIONAL FRUIT OBTENTION) L’ AN-

GUICHERIE

49140 SEICHES SUR LE LOIR

FRANCE

05536 GENNADY EREMIN SHORSA 8/A STR. KRASNODAR REGION

353384 KRYMSK CITY

RUSSIAN FEDERATION

05539 DANIEL MOORE 306 HENRY COAST

WATERLOO WI 53594

UNITED STATES OF AMERICA

05551 HJORTEBJERG PLANT LICENCE A/S HJORTEBJERGVEJ 26 HAARSLEV

5471 SONDERSO

DENMARK

05555 KARL STREIB SCHÖNBLICK 18

88361 ALTSHAUSEN

GERMANY

05560 DARRELL R. PROBST 63 WILLIAMSVILLE ROAD

HUBBARDSTON MA 01452-1315

UNITED STATES OF AMERICA

05569 NICOLAAS GEEREKING CURSLACKER DEICH 194A

21039 HAMBURG

GERMANY

05577 PLANT MARKETING INTERNATIONAL LTD P.O.BOX 435

CHICHESTER-WEST SUSSEX PO18 8ZS

UNITED KINGDOM

05578 OZBREED PTY LTD. P.O.BOX 1011

RICHMOND NSW 2753

AUSTRALIA

05587 SAATZUCHT SCHWEIGER GBR FELDKIRCHEN 3

85368 MOOSBURG

GERMANY
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05606 GARTNERIET SKOVLUNDEN SKOVLUNDEN 5 HUNDSLEV

5300 KERTEMINDE

DENMARK

05619 KUHNE JUNGPFLANZEN GBR CLAUS UND TORSTEN KUHNE REDEBURGER LANDSTRASSE 12

01108 DRESDEN

GERMANY

05628 LINDA LAUGHNER 335 S. BRIGGS RD.

SANTA PAULA CA 93060

UNITED STATES OF AMERICA

05635 CORNELIS JOHANNES MENS KRAAIERSLAAN 34

2204 AP NOORDWIJK

NETHERLANDS

05649 JOHANNA A.A. HESEMANS SCHEPEN 47

2671 HN NAALDWIJK

NETHERLANDS

05650 ADRIANUS L.M. VAN DER MEER MESDAG 19

2681 MZ MONSTER

NETHERLANDS

05667 BRUNO NEBELUNG GMBH & CO. KG FRECKENHORSTER STRAßE 32

48351 EVERSWINKEL

GERMANY

05673 FLAVIO COSTANZO SAPIA VIA DUCA D’AOSTA 164 FRAZIONE POGGIO

18038 SANREMO (IM)

ITALY

05704 JOH. SPEK BOOMKWEKERIJEN B.V. ZIJDE 161

2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

05718 ULRIKE ELLIS C/O KWS LOCHOW GMBH BOLLERSENER WEG 5

29303 BERGEN

GERMANY

05736 THIERRY VAN PAEMEL WILGENBROEKSTRAAT 60

8020 OOSTKAMP

BELGIUM

05754 SOLTIS S.A.S. DOMAINE DE SANDREAU

31700 MONDONVILLE

FRANCE

05759 DITOPLANT EXPORT B.V. MAANDAGSEWETERING 194

2211 WV NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

05762 INN EUROPE S.A.R.L. L’ANGUICHERIE

49140 SEICHES SUR LE LOIR

FRANCE

05773 FLIP SCHRAM SCHRAM PLANTS LTD ROYAL OAK MOYVALLEY

BROADFORD CO. KILDARE

IRELAND

05799 POP VRIEND RESEARCH B.V. P.O. BOX 5

1619 ZG ANDIJK

NETHERLANDS

05805 ROLF GAUE C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG

23999 MALCHOW/POEL

GERMANY

05808 SALVADOR FERRANDIS GONZáLEZ S.FERRANDIS Y ASOCIADOS S.L.P. CALLE

VELáZQUEZ 146

28002 MADRID

SPAIN

05809 LIMAGRAIN UK LTD. ROTHWELL

MARKET RASEN LINCOLNSHIRE LN7 6DT

UNITED KINGDOM

05812 BUGNION S.P.A. VIALE LANCETTI 17

20158 MILANO (MI)

ITALY

05883 CHRISTIAN HALD MADSEN SKOVBRYNET 14

4220 KORSøR

DENMARK
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05897 DR GILBERT MELZ RINGSTRAßE 10

18276 GULZOW

GERMANY

05898 GUDRUN MELZ RINGSTRAßE 10

18276 GULZOW

GERMANY

05902 ENCARNACIóN ORTEGA PASTOR C/O CSIC CALLE SERRANO 142

28006 MADRID

SPAIN

05914 YASUKO ISOBE 3-41-2E, HIGASHIHAMA-CHO YOKAICHI-

HIGASHIOMI

SHIGA

JAPAN

05917 BJARNE NYHOLM LARSEN KAMILLEVAENGET 7

5270 ODENSE N

DENMARK

05933 DIECKMANN GMBH & CO. KG KIRCHHOSTER STRAßE 16

31688 NIENSTADT

GERMANY

05935 ARMADA INTERNATIONAL B.V. NOORDLIERWEG 18B

2678 LV DE LIER

NETHERLANDS

05947 MARTIN VAN EGMOND JEWELPLEIN 4

1759 HB CALLANTSOOG

NETHERLANDS

05958 LABORATOIRE A.S.L. S.N.C. Z.I. LES MOUTOUSES ROUTE DE SAINT REMY

13630 EYRAGUES

FRANCE

05959 CO.NA.SE. SOC. COOP. AGR. VIA SELICE 301/A

48017 CONSELICE (RA)

ITALY

05962 MUKOYAMA & CO. LTD 275 ENZAN KUMANO

404-0036 KOSHU-YAMANASHI

JAPAN

05968 RICK CROWDER 4243 HIGHWAY 127 SOUTH

HICKORY NC 28602

UNITED STATES OF AMERICA

05971 L.J. VAN VLIET BEHEER B.V. VIOLIERVAART 71

2724 VS ZOETERMEER

NETHERLANDS

05973 AGRICULTURE AND AGRI-FOOD CANADA SIR JOHN CARLING BUILDING, FLOOR#7, ROOM

753 930 CARLING AVENUE

K1A 0C5 OTTAWA ON

CANADA

05979 WEST-FRIESLAND TULPEN B.V. DE GOUW 59

1614 MB LUTJEBROEK

NETHERLANDS

05980 VAN PARIDON NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

05981 C.G. V.D. BERG NETHERLANDS

05985 GRASS G.I.E. LA LITIERE

86600 SAINT SAUVANT

FRANCE

05989 ELIO GUERRESI VIA MAGENTA 12

37067 VALEGGIO SUL MINCIO (VR)

ITALY

05990 MARIO BALDINI VIA VINCENZO MONTI 1

33100 UDINE (UD)

ITALY

05993 ROHDE’S A/S ODENSEVEJ 731 HUNDSLEV

5300 KERTEMINDE

DENMARK

05995 JOHANNES NICOLAAS MARIA BROERSEN SLIMWEG 42

1614 MG GROOTEBROEK

NETHERLANDS
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06003 FISCHER GERMANY GMBH AM SCHEID 1A

56204 HILLSCHEID

GERMANY

06012 GERARD REUS DE GOUW 59

1614 MB LUTJEBROEK

NETHERLANDS

06013 KEES REUS DE GOUW 59

1614 MB LUTJEBROEK

NETHERLANDS

06015 LYNDSEY HATCH 78 JERICHO ROAD

PUKEKOHE AUCKLAND

NEW ZEALAND

06021 MARIETTA O’BYRNE 86813 CENTRAL ROAD

EUGENE OR 97402

UNITED STATES OF AMERICA

06022 ANTHONIUS J.M. KEMPEN OOSTERLANDWEG 45

3641 PV MIJDRECHT

NETHERLANDS

06025 ALBRECHT BRANDS PAALBERG 3A

5758 SL NEERKANT

NETHERLANDS

06026 JOS SELTEN HAZENKAMPWEG 21-23

5964 PE HORST

NETHERLANDS

06030 WILHELMUS FRANCISCUS VAN VEEN VEENWEG 12

2432 CA NOORDEN

NETHERLANDS

06035 GEERLINGS-MEYER NOORDER LEIDSEVAART 15

2182 NA HILLEGOM

NETHERLANDS

06086 JOHN WOODS NURSERIES LIMITED MAIN ROAD, PETTISTREE

WOODBRIDGE - SUFFOLK IP13 0HH

UNITED KINGDOM

06094 GRAEME RICHARDS 7 CRANMORE LANE

HOLBEACH PE12 7HT

UNITED KINGDOM

06095 ISSACHAR BENZUR TIRAT YEHUDA 8

73175 ISRAEL

ISRAEL

06107 W. GÖTZ GARTENBAU BLEICHE 2

89542 HERBRECHTINGEN

GERMANY

06108 CABINET AVOCAT LUCIAN PITIGOI STR. SF. LAZAR NR. 4, BL. PENES CURCANUL,

MEZANIN

IASI

ROMANIA

06121 V.O.F. AKKERBOUW VAN DER ZEE DIJKSTERWEG 27

9977 TD KLOOSTERBUREN

NETHERLANDS

06139 ROLINI B.V. I.O. NOORWEGENLAAN 26

2391 PW HAZERWOUDE

NETHERLANDS

06142 RICHARD JOHN FULCHER 1 FOURWAYS EGGESFORD

NR. CHULMLEIGH EX18 7QZ

UNITED KINGDOM

06155 HENRY BUFFINGA R.R. #2

N0K 1W0 SEAFORTH ONT

CANADA

06160 AGRUPACIóN DE PRODUCTORES DE PATATA DE SIEMBRA DE CASTILLA Y

LEóN S.A.

VALLE DE MENA 13

09001 BURGOS

SPAIN

06166 BOOMKWEKERIJ SNEIJERS B.V. LAGEDIJK 3 A

5741 RE BEEK EN DONK

NETHERLANDS
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06168 PAIBOOM PLOYPHOMMAS 363 SOI PHAHOLYOTIN 32 SENANIKOM JATUYAK

10900 BANGKOK

THAILAND

06187 VAN DIJK ORCHIDEEËN B.V. MUNNIKENWEG 12

2651 LZ BERKEL EN RODENRIJS

NETHERLANDS

06190 KANCHANA KHEMAKONGKANOND 57 PHATTANAKAN LANE 63 OFF 2

10250 BANGKOK

THAILAND

06194 KAJ JØRGENSEN KILDEGåRSVEJ 32

5792 AARSLEV

DENMARK

06202 FLORÉAC N.V. BEERVELDSE BAAN 4

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

06207 JEROEN GELDERBLOEM PURMERENDERWEG 159

1461 DH ZUID-OOST BEEMSTER

NETHERLANDS

06221 BENOIT ESCANDE EDITIONS S.A.R.L. MILLET

47500 SAINT VITE

FRANCE

06224 KIM SMITH 1975 STH GIPPSLAND HWY

CRANBOURNE VIC 3977

AUSTRALIA

06228 NORDIC SEED A/S CENTERHAVNSVEJ 13

7000 FREDERICIA

DENMARK

06239 MARCELLINUS THEODORUS VAN RUITEN FLORAWEG 91

2371 AP ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

06245 KWEKERIJ SINNICH V.O.F. LIMMERWEG 9A

1901 MR CASTRICUM

NETHERLANDS

06275 DENNIS AVILLA LA GARITA ROAD LOS VIVEROS CASA 15

APO358-4060 LA GARITA ALAJUELA

COSTA RICA

06279 SPURVELUND I/S FANGELVEJ 32

5672 BROBY

DENMARK

06284 U GIARDINE DI MANTERO GIANFRANCO I.I. REGIONE BAGNOLI 14/1

17031 ALBENGA (SV)

ITALY

06297 OSAMU KITAJIMA 201, HIGAIDA SAKURAI

633-0085 NARA

JAPAN

06325 SPRINT HORTICULTURE PTY LTD. 445 TUMBI ROAD

WAMBERAL NSW 2260

AUSTRALIA

06326 ZHEJIANG ACADEMY OF AGRICULTURE SCIENCES 198, SHIQIAO RD HANGZHOU

310021 ZHEJIANG

CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

06342 VAN RIJN - KWS B.V. ABC WESTLAND 574

2685 DG POELDIJK

NETHERLANDS

06356 CHRISTOPHE CHAMBOLLE FERNOT

47380 MONTASTRUC

FRANCE

06358 VITESSE V.O.F. GRACHTWEG 71

2161 HM LISSE

NETHERLANDS

06363 SERGIO PESCE VIA GALILEO GALILEI 12/1

17031 ALBENGA (SV)

ITALY
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06368 PLANTAS DE HONDURAS S. DE R.L. AUTOPISTA AL AEROPUERTO 900 METROS,

DESVIO A COL. FELIPE ZELAYA, FTE ALMAHSA

FPX 559-1719 SAN PEDRO SULA - CORTES

HONDURAS

06371 AAD SCHEFFERS CASEMBROOTLAAN 21

2685 AA POELDIJK

NETHERLANDS

06417 GRAFF BREEDING A/S VIBORGVEJ 717 A

8471 SABRO

DENMARK

06418 FRANZ KOSTER KG TETENDONK 98

47929 GREFRATH

GERMANY

06419 UNIVERSITA DEGLI STUDI DI MILANO VIA FESTA DEL PERDONO 7

20122 MILANO (MI)

ITALY

06436 GUIDO VON TUBEUF WILNAER STRAßE 18

70378 STUTTGART

GERMANY

06441 DOMINIQUE RENVOISE LES CHENES CREUX

45160 ARDON

FRANCE

06442 GERARD LONG 7, RUE FRANCOIS RABELAIS

45000 ORLEANS

FRANCE

06448 CORNELIS HENRICUS MARIA DE JONG GOMMELSESTRAAT 2

5074 NG BIEZENMORTEL

NETHERLANDS

06450 HILVERDA KOOIJ B.V. MIJNSHERENWEG 15

1424 CA DE KWAKEL

NETHERLANDS

06459 PRODUCT KFT/LTD. HUNGARY AKáCFA KRT. 10/1

2310 SZIGETSZENTMIKLóS

HUNGARY

06462 TIMOTHY EDWARD KERLEY 37 THORNHILL PLACE LONGSTANTON

CAMBRIDGE CB24 3EE

UNITED KINGDOM

06477 GERARD DARQUES-BILLET 66 RUE DES TRONCHANTS

62840 LORGIES

FRANCE

06478 JOSIANE DARQUES-BILLET 66 RUE DES TRONCHANTS

62840 LORGIES

FRANCE

06485 EFRAIM YOSEF 4 HATAMAR STREET

45240 HOD HASHARON

ISRAEL

06486 ASAF MEIZLES 10 HARIMON ST.

54403 GIVAT SHMUEL

ISRAEL

06497 PLANT POINT GMBH MERANERSTR. 18

39100 BOZEN (BZ)

ITALY

06505 ALTRIA LAB PLANTS LLC 18700 SW 272 STREET

HOMESTEAD FL 33031

UNITED STATES OF AMERICA

06506 ROLF KURT ZORNIG AV. MARIA MONTEIRO 525/10

SP 13025-05 CAMPINA

BRAZIL

06508 JOHN WAMATU BROTHERTON SEED CO.

MOSES LAAKE 98837

UNITED STATES OF AMERICA

06522 PHILL OVENS P.O. BOX 70961

BRYANSTON 2021

SOUTH AFRICA
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06523 ANNE-HELENE MEYER P.O. BOX 1269

TZANEEN 0850

SOUTH AFRICA

06524 ANSA VAN VUUREN P.O. BOX 1269

TZANEEN 0850

SOUTH AFRICA

06533 CEP INNOVATION S.A.R.L. 23 RUE JEAN BALDASSINI

69364 LYON CEDEX 07

FRANCE

06538 AKAI NOBUTAKA 4542-4, OOAZA URIUNO

880-4400 MIYAZAKI CITY

JAPAN

06557 AGIS KARL-H. SCHAFER GMBH EIBENBERG 2

37120 BOVENDEN

GERMANY

06601 WANDER TUINIER B.V. LINDE 16

2925 CG KRIMPEN AAN DE IJSSEL

NETHERLANDS

06605 MATHIAS MARKL RINGSTRASSE 37

82362 WEILHEIM I. OB.

GERMANY

06615 REINER BOTHE C/O KWS LOCHOW GMBH BOLLERSENER WEG 5

29303 BERGEN

GERMANY

06631 NUEVAS TECNICAS EN FRESA S.L. C/OCHOA ONDáTEGUI 23

40001 SEGOVIA

SPAIN

06632 FRESHUELVA VIVERISTAS C/MARINA 16

21001 HUELVA

SPAIN

06640 PLANTS AND IDEAS (THAILAND) 126 PATTANAKAN LANE 65 OFF 5

10250 BANGKOK

THAILAND

06671 PONS PATENTES Y MARCAS INTERNACIONAL S.L. GLORIETA DE RUBEN DARIO 4

28010 MADRID

SPAIN

06693 GERMOBANCO AGRICOLA DA MACARONESIA UNIVERSIDADE DA MADEIRA CAMPUS DA PEN-

TEADA

9000-390 FUNCHAL

PORTUGAL

06695 ANITA STOEVER WENGERTSTR. 13

73760 OSTFILDERN

GERMANY

06696 MARTIN GLAWE THOMAS-MUNZER-WEG 17

70437 STUTTGART

GERMANY

06698 ANDREA DOHM MEISENSTRAßE 90

75181 PFORZHEIM

GERMANY

06704 JOHANNES FRANCISCUS SARNEEL VAN WASSENAERSTRAAT 33

2461 RA TER AAR

NETHERLANDS

06718 KATRIN DENGLER BUCHLING 8

94363 OBERSCHNEIDING

GERMANY

06719 SAATZUCHT STRENG-ENGELEN GMBH & CO. KG ASPACHHOF

97215 UFFENHEIM

GERMANY

06721 GOOTJES-ALLPLANT B.V. MIDDENWEG 591 B

1704 BH HEERUGOWARD

NETHERLANDS

06734 CLAUDE-ALAIN BETRIX AGROSCOPE ACW STATION DE RECHERCHE

AGROSCOPE CHANGINS-WADENSWIL CP 1012

1260 NYON 1

SWITZERLAND
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06737 ACCOUNTANCY AAN DE AMSTEL B.V. BILDERDIJKKADE 13-HS

1053 VA AMSTERDAM

NETHERLANDS

06747 DLF INTERNATIONAL SEEDS 175 WEST H. STREET

HALSEY OR 97348

UNITED STATES OF AMERICA

06772 VIVEROS PROVEDO S.A. BARRIO DE VAREA S/N

26006 LOGROñO (LA RIOJA)

SPAIN

06779 NORIO SONODA TSURUMARU 20-4, YUSUI-CHO AIRA-GUN

899-6101 KAGOSHIMA

JAPAN

06782 DOLORES NORTES RUIPEREZ C/O CSIC CALLE SERRANO 142

28006 MADRID

SPAIN

06783 PAULUS A.M. VAN DER MEER POELDIJKSEWEG 42

2681 LV MONSTER

NETHERLANDS

06802 APO CONERPO SOC. COOP. AGRICOLA VIA BRUNO TOSARELLI 155

40150 VILLANOVA DI CASTENASO (BO)

ITALY

06803 OROGEL FRESCO SOC. COOP. AGRICOLA VIA EMILIA 3800

47020 BUDRIO DI LONGIANO (FC)

ITALY

06804 PEMPACORER SOC. CONS. AGR. A R.L. VIA CA DEL VENTO 2

48012 BAGNACAVALLO (RA)

ITALY

06820 CALLAS NEW ZEALAND LTD. 201 PAPAROA STATION ROAD P.O. BOX 29

0543 PAPAROA - NORTHLAND

NEW ZEALAND

06821 ANDREW THOMAS WEARMOUTH 201 PAPAROA STATION ROAD

0543 PAPAROA - NORTHLAND

NEW ZEALAND

06832 KLASS DURK BIERMA SPAARNE 8

8303 DN EMMELOORD

NETHERLANDS

06853 FRANK ROHDE C/O ROHDE’S A/S ODENSEVEJ 731 - HUNDSLEV

5300 KERTEMINDE

DENMARK

06855 INSTITUTO CANARIO DE INVESTIGACIONES AGRARIAS CARRETERA DEL BOQUERóN S/N SAN CRISTóBAL

DE LA LAGUNA

38270 SANTA CRUZ DE TENERIFE (ISLAS CA-

NARIAS)

SPAIN

06856 LUISA GALLO LLOBET CALLE JR HAMILTON 5, PORTóN 5, 2ř IZQUIERDA

38001 SANTA CRUZ DE TENERIFE (ISLAS CA-

NARIAS)

SPAIN

06859 SHEEHAN GENETICS LLC P.O. BOX 2100

PORTEVILLE CA 93258

UNITED STATES OF AMERICA

06860 MENACHEM BORNSTEIN 24 RABINOVICH ST.

58672 HOLON

ISRAEL

06861 JOHAN POSSEMIERS EYNDOVENSTEENWEG 119

2960 BRECHT

BELGIUM

06862 SOMYCEL S.A. Z.I. SUD, ROUTE DE TOURS B.P. 25

37130 LANGEAIS

FRANCE

06863 JOãO ANTóNIO DA COSTA FARIA MEDEIROS PEREIRA RUA NICOLAU DE SOUSA LIMA Nř 68

9500-786 SãO MIGUEL - ACORES

PORTUGAL
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06864 DIONYSIUS L. M. BRUINEN WATERINGSEWEG 104

2685 SW POELDIJK

NETHERLANDS

06865 HARUYOSHI YAMASHITA TAMANA

865-0005 TAMANA CITY - KUMAMOTO

JAPAN

06866 MARIBO SEED INTERNATIONAL APS HøJBYGåRDVEJ 31

4960 HOLEBY

DENMARK

06867 JAKUB JABLONSKI UL. SCZANIECKIEGO 30/7

87-100 TORUN

POLAND

06868 FRANCISCUS VAN GILS DE HOEF 3

5096 BJ HULSEL

NETHERLANDS

06869 WLODZIMIERZ FLEJSZER UL. MAZOWIECKA 44

96-100 SKIERNIEWICE

POLAND

06871 YOSHIHIRO KANAZAWA 8 SHIMOFURUJYUKU, SHIMOSEKIGOUDO, YAMAT-

SURI MACHI, HIGASHISIRAKAWA-GUN

963-5113 FUKUSHIMA-KEN

JAPAN

06872 RUDIGER WALZ BUBENHALDENSTR. 92

70469 STUTTGART

GERMANY

06874 ROBERT SAUL 940 CARTER DRIVE, N.E.

ATLANTA GA 30319

UNITED STATES OF AMERICA

06875 RICHARD GREGG SAUL 308 HESTER VALLY ROAD

CLEVELAND GA 30528

UNITED STATES OF AMERICA

06876 DAVID GLENN LAMBLEY NURSERY BURNSIDE, LESTERS ROAD

ASCOT VIC 3364

AUSTRALIA

06877 SEMFOR S.R.L. VIA E. MONTALE 29

37052 CASALEONE (VR)

ITALY

06878 CRA-CONSIGLIO PER LA RICERCA E LA SPERIMENTAZIONE IN AGRI-

COLTURA

CENTRO DI RICERCA PER LE PRODUZIONI FORAG-

GERE E LATTIERO-CASEARIE VIALE PIACENZA 29

26900 LODI (LO)

ITALY

06879 JOH. VAN NIEKERK MIDDELBURGSEWEG 13

2741 LB WADDINXVEEN

NETHERLANDS

06880 LIU TING JUNG NO.5 FUSHING 8TH ST.

JI-AN TOWNSHIP - HUALIEN COUNTY 97346

CHINESE TAIPEI

06881 HO TING FAN 2F, NO.3, ALLEY 19, LANE 283, SEC 3. ROOSEVELT

RD., JHONGJHENG DISTRICT

TAIPEI

CHINESE TAIPEI

06882 ARMAND PROT 40 RUE PRINCIPALE

60440 SENNEVIERES

FRANCE

06883 JEAN-LOUIS ESCANDE MILLET

47500 SAINT VITE

FRANCE

06885 GEOPLANT VIVAI S.R.L. SOCIETA AGRICOLA VIA CHIAVICA FENARIA 22

48123 SAVARNA (RA)

ITALY

06886 ALLIANCE ONE INTERNATIONAL INC. 8001 AERIAL CENTER PARKWAY POST OFFICE BOX

2009

MORRISVILLE NC 27560-2009

UNITED STATES OF AMERICA
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06887 IRNO MALLMANN SANTA CRUZ DO SUL

BRAZIL

06888 CLAUDIR LORENCETTI SANTA CRUZ DO SUL

BRAZIL

06890 SKAGIT GARDENS INC. 3100 OLD HIGHWAY 99 SOUTH

MOUNT VERNON WA 98273

UNITED STATES OF AMERICA

06891 GINA FALCETTI-ARNOLD 20724 ECHO HILL ROAD

SEDRO WOOLLEY WA 98284

UNITED STATES OF AMERICA

06892 SAUVE-GUITTET S.A.S. 343 RUE DE BRETAGNE B.P. 0716

53007 LAVAL CEDEX

FRANCE

06893 GARTNERIET KARBY APS NYBORGVEJ 651

5220 ODENSE SÖ

DENMARK

06895 ANDY MCGRATH GORDON ROAD, RD2

CAMBRIDGE

NEW ZEALAND

06896 INTRINSIC PERENNIAL GARDENS INC. 10702 SEAMAN ROAD

HEBRON IL 60034

UNITED STATES OF AMERICA

06897 GEBR. VAN DER SALM B.V. KOOIWEG 15

2771 WJ BOSKOOP

NETHERLANDS

06898 PAULUS P. M. VAN DER SALM KOOIWEG 38

2771 WJ BOSKOOP

NETHERLANDS

06900 C.R.A. CONSIGLIO PER LA RICERCA E SPERIMENTAZIONE IN AGRI-

COLTURA

VIA NAZIONALE 82

00184 ROMA (RM)

ITALY

06901 MARCEL VAN LEEUWEN HOLDING B.V. GOUWEDREEF 6

2811 PX REEUWIJK

NETHERLANDS

06903 KWEKERIJ DE POL B.V. VEENSCHOTERWEG 2

3925 MN SCHERPENZEEL

NETHERLANDS

06905 RAFAEL BONO UBEDA C/O INSTITUTO VALENCIANO DE INVESTIGA-

CIONES AGRARIAS CTRA. MONCADA-NAQUERA

KM 4,5 APARTADO OFICIAL

46113 MONCADA (VALENCIA)

SPAIN

06906 JUAN SOLER AZNAR C/O INSTITUTO VALENCIANO DE INVESTIGA-

CIONES AGRARIAS CTRA. MONCADA-NAQUERA

KM 4,5 APARTADO OFICIAL

46113 MONCADA (VALENCIA)

SPAIN

06907 LUIS FERNANDEZ DE CORDOVA O’CONNOR C/O INSTITUTO VALENCIANO DE INVESTIGA-

CIONES AGRARIAS CTRA. MONCADA-NAQUERA

KM 4,5 APARTADO OFICIAL

46113 MONCADA (VALENCIA)

SPAIN

06908 BENT JUHL JENSEN C/O GARTNERIET RAAHOJ HINNEDRUPVEJ 7

8340 MALLING

DENMARK

06909 CHIARA TONELLI PIAZZA GRANDI 9

20100 MILANO (MI)

ITALY

06910 SALVATORE ROBERTO PILU VIA GOLFO DEGLI ARANCI 18

20100 MILANO (MI)

ITALY

06911 KATIA PETRONI VIA ARMANDO DIAZ 73

22100 COMO (CO)

ITALY
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06912 LEENDERT DE KLOE SCHOOLSTRAAT 50

5311 CE GAMEREN

NETHERLANDS

06913 WENDELA ANTOINETTE TER LAAK WITTEVELD 59

2041 GC ZANDVOORT

NETHERLANDS

06917 BLUMEN S.R.L. VIA CESARE CANTU 1

20123 MILANO (MI)

ITALY

06919 DOMINIQUE MARC LIMAGRAIN EUROPE DOMAINE DE MONS - B.P.115

63260 AUBIAT

FRANCE

06921 BAKER & MCKENZIE LLP 100 NEW BRIDGE STREET

LONDON EC4V 6JA

UNITED KINGDOM

06922 YASUO KISHIMOTO 1-1 KITAYAMA-CHO

NISHINOMIYA - HYOGO

JAPAN

06923 TETSUYA KAKO 1-11-202 SEIWA-CHO, HIGASHIOMI

SHIGA

JAPAN

06928 SATTER ROSES BREEDING B.V. HOEKSEWEG 1B

5307 TC POEDEROIJEN

NETHERLANDS

06929 BOAZ KAPLAN 42935 MOSHAV HADAR-AM

ISRAEL

06934 INSTITUT FRANCAIS DES PRODUCTIONS CIDRICOLES (I.F.P.C.) 123 RUE SAINT LAZARE

75008 PARIS

FRANCE
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Format of official CPVO publications

As from 2010
The 6 editions of the official gazette, the S2-Gazette and the annex to the 2009 annual report will be exclusively available
in digital format.
The 2009 annual report will be available in both formats, hard copy and digital.
All official publications of the CPVO published in 2010 will be free of charge.

Before 2010
Available hard copies of all official CPVO publications will be for sale.
Digital copies will be freely downloadable.

How to obtain CPVO Publications

Paper copies:
Of pre-2010 CPVO Publications, hard copies for sale, if printed versions are still available.
Of the 2009 Annual Report:
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu);
• from your bookseller by quoting the title, publisher and/or ISBN number;
• by contacting one of the sales agents of the Publications Office of the European Union directly.
You can obtain their contact details on the Internet (http://bookshop.europa.eu) or by sending a fax to +352 2929-42758.

Digital copies:
All CPVO Publications are freely downloadable as pdf documents:
• via the CPVO website (http://cpvo.europa.eu);
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu).
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